BO GIAODUC VA PAOTAO
TRUGNG DAl HOC QUY NHGON

Tap 11, S6 2
2017

TAP CHI KHOA HOC

KHOA HOC XA HOI, NHAN VAN & KINH TE

Quy Nhon, thang 6-2017






MUC LUC

10.

I1.

Khung tham chiéu chung chau Au: Tur Iy luan dén thuc tién
TON NI MF NRAC....c.ooiiiiiiieieeeeee ettt ese b e s nsene e 5

D6i méi va thdng nhit cau trac dé thi tiéng Anh chuyén nganh tai Trudng

bai hoc Quy Nhon

Tran Thi Thanh Thity, Nguyén Thi Thanh Binh, Poan Trin Thiy Vin,

Nguyén Thi XUAN TEANG ........o.ooovoieiieeeeeeeeeeeeee e 13

Phép quy chiéu trong tiéng Viét va tiéng Anh
Buii Thi Minh Nguyét, Nguyén Hoai Dung, Poan Thi Thanh Hiéu............................ 21

Tim hiéu nhitng kho khén trong viéc doc hiéu tiéng Anh chuyén nganh cta sinh vién

nam hai tai Truong Pai hoc Quy Nhon

Poan Trin Thiy Van, Poan Thi Thanh Hiéu, Bui Thi Huynh Hoa,

Nguyén Thi Thanh TAM .............ccocoooiiviiieieeieeeeeeeeee e 29

Anh huéng ctia cach day va hoc truyén thong ctia nguoi Viét dén kha ning sang tao

va giao tiép cua sinh vién

Nguyén Hoang Trang, Buti Thi Huwong Giang ..................ccoccocoovvvvoeeeeeeeeeseseeen, 39
Tam quan trong thiét yéu ctia dau cdu va céac 18i vé str dung dau cau trong bai viét cua

sinh vién nganh Y truong Cao dang y t& Binh Dinh
L& Nguyén Hwong GIANG ..............coccooovviviiieeeeeeeeeeeeeeeeeeee e 47

bic tinh dung hoc cta tinh thai nhan thic trong truyén trinh tham cua Conan Doyle

dbi chiéu vai ban dich tiéng Viét

Nguyén Thi Thu HANN...........cocoooiiiiiiiioeeeeeeeeeeeeeee e 63
Nhing trd ngai ctia sinh vién ndm nhat nganh tiéng Anh cua Trudong Dai hoc

Quy Nhon trong tiép thu k¥ ning nghe hiéu

Bui Thi Huynh Hoa ... 75

“Can dai hoa” ¢ phuong dong thoi thuc dan cudi thé ky XIX, dau thé ky XX
Nguyén Dirc Toan, NGuyen Tran HOA ..............ooovooeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e 81

Métip nghich di trong tac phim cta Franz Kafka
L& Minh KRa ... 89

Nhin lai vé dep truyén théng cua nguoi phu nit Viét Nam qua bai tho
“Banh troéi nuéc” cua H6 Xuan Huong
NGUYEN PINI TRU ..o 95



12.

13.

14.

15.

16.

Thuyc trang va giai phap bao vé méi trudng phuc vu phat trién bén virng lang nghé
san xuat gach ngdi ¢ x4 Binh Nghi, huyén T4y Son, tinh Binh Pinh

L@ Thi ThULY TIAM@.........ccoooiiiiieiieieeieeteeee ettt sreesreensesnseennes

Xay dung co sé 1y luan cho viéc nghién ctru bi€u hién cia thich tng tam 1y véi
bién doi khi hau cua ndng dan ven bién khu vyc Trung Trung bd

P4 Tat Thién, Nguyén Thi Thuy Trang, Nguyén Thi Nhw Hong ..........................

Thuyc trang day hoc mon phuong phap nghién ciru khoa hoc giao duc theo hudng
tiép can nang luc tai Truong Pai hoc Quy Nhon

Nguyén Thi NgoC DUNE ..........o.oooviviiiieieeeeeeeeeeeeeeeeeee e,

Biéu hién murc do k¥ nang hoat dong nhém trong hoc tdp cua sinh vién Truong
Pai hoc Quy Nhon

Nguyén Thi Nhu Hong, Tran Thi Ba ............o.coooviviiioeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeean.

Mtrc d6 tri tué nhan thirc ctia hoc sinh 16p 4 qua trac nghiém raven mau

T6 Thi Minh TAM ...



Tap chi Khoa hoc - Truong DH Quy Nhon, ISSN: 1859-0357, Tap 11, S6 2, 2017, Tr. 5-12

KHUNG THAM CHIEU CHUNG CHAU AU: TU LY LUAN PEN THUC TIEN

TON NU MY NHAT
Khoa Ngoai ngit, Truong Dai hoc Quy Nhon

TOM TAT

Bai viét trinh bay vé Khung tham chiéu chung chdu Au (CEFR). Pady la khung danh gid nang e
ngoai ngit quoc té dwoc Pé dn Ngoai ngit Quoc gia 2020 ldy lam co sé tham khdo dé dwa ra nhitng quy
dinh danh gia ndng lwc ngoai ngit & Viét Nam. Trong pham vi bai viét nay, chiing t6i trinh bay vé hoan canh
ra doi, muc dich cia CEFR, ndi dung cia tai liéu, y nghia Iy ludn thuc tién cia CEFR, ciing nhi mt sé y
kién phé binh ciia gidi chuyén mon. Tir dé chiing t6i riit ra mét s6 kién nghi vé tinh kha thi cia viée cap cdc
chitng chi A1-C2 ciia cdc co s¢ gido duc ngoai ngit & Viét Nam theo chii trirong ciia Dé dn 2020.

Tir khéa: Khung tham chiéu chau Au, Khung ning luc ngoai ngir 6 Bac ding cho Viét Nam.

ABSTRACT
Common European Framework of Reference for Languages: From Theory to Practice

The article describes the “Common European Framework of Reference for Languages” (CEFR).
This is the framework to assess language proficiency levels, internationally recognized, and it is on this
global framework that the NFL 2020 Project bases to issue high-stake decisions concerning conferring the
so-called “international certificate” A1-C2 to Vietnamese learners. This paper presents the background
to the development of the CEFR, its aims and objectives, its significances, and its criticisms. The article
concludes with some suggestions as to reconsider the feasibility of assessing the Vietnamese learners’foreign
language proficiency in terms of “European standard” by institutions of language education in Vietnam.

Key words: CEFR, Six-level framework for foreign language proficiency in Vietnam (VNFLPF).

1.  Mé dau

“Khung tham chiéu chung chau Au” 1a mot khai niém rat quen thudc ddi voi can b, giang
vién ngoai ngit. Pac biét, trong 2 nam tro lai day, 6 bac trong “Khung nang lyc ngoai ngit 6 bdc
diing cho Viét Nam” dugc quy twong duong véi 6 bac A1-C2 cua “Khung tham chiéu chau Au”,
va 12 yéu cau vé chuén ning luc ngoai ngit cua hoc sinh, sinh vién, gido vién ngoai ngit & Viét Nam
hién nay.

Dé c6 thé hiéu hét ¥ nghia va van dung c6 hiéu qua “Khung nang liecc ngoai ngit 6 bdc ding
cho Viét Nam”, viéc tim hiéu thau dao “Khung tham chiéu chung chdu Au” 1a vo cling can thiét.
Tuy nhién, do cac diéu kién vé thoi gian, nhan lyc, va d§ kho hoc thuat ctia chinh cong trinh, duong
nhu da s6 can bo, giang vién ngoai ngit, dic biét 1a can b, giang vién & cac truong phd thong va
cac khoa ngoai ngit & cac trudng dai hoc nho 1é van chua c6 didu kién tiép can, dugc gidi thidu véi
“Khung tham chiéu chung chdu Au” nguyén ban véi ddy du triét 1y gido duc ngoai ngir cia no.
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Muc dich ciia bai viét nay 1a gop phan lap di khoang trong kién thirc do.

Chi can mot click chudt v6i tir khoa “Common European Framework of Reference for
Languages: Learning, Teaching, Assessment” - tén goi ddy du theo ban tiéng Anh cua “Khung
tham chiéu chung chau Au”, thuong dugc viét tit 1a CEFR, ching ta s& c6 dugc CEFR nguyén
ban, mot cong trinh day 264 trang. Cong trinh dugc cac chuyén gia trén thé giéi nhan dinh:
“CEFR - tdi liéu c¢é tam anh huong I6n nhat trong thip nién” (J. Béresova, 2011); “Buoc chinh
thikc xudt ban bang tiéng Anh va tiéng Phap vao nam 2001, tir d6 CEFR dwoc dich sang 38 thir
tiéng va nhanh chéng tré thanh mét trong nhitng hién twong xudt ban c¢é dnh hwéng lém nhat
trong thap nién qua trong linh viee hoc va day ngén ngix, va dac biét la danh gia ngon ngit ¢ chdau
Au ciing nhw ¢ nhitng noi khac” (W. Martyniuk, 2011); “Néu cé mét cong trinh khao sdt vé mét
tai liéu mat thiét nhat, va ciing gdy tranh cdi nhiéu nhat, trong linh viee, trong thé ky thir 21, thi
itng cir 56 1 chdc chan thuge vé CEFR” (N. Figueras, 2012).

CEFR d ra doi trong hoan canh thé nao? Noi dung bao gdm nhing gi? Nhiing y nghia ly
luan, thuc tién cua CEFR la gi? Phai chang d6 1a mot kim chi nam tuyét ddi hoan héo vé hoc, day,
va danh gia nang luc ngodn ngit? Pay 1a nhitng ndi dung s& duge chiing toi dé cp trong pham vi
bai viét nay.

2. Hoan canh ra doi cia cong trinh

CEFR dugc thai nghén ¢ ca hai bo Dai Tay Duong tir sau Chién tranh Thé giéi lan thu II.
Nhiing xung dot, mau thuan xa hoi, chinh trj trén truong quéc té da dat ra nhu cau cép bach vé
hoc ngoai ngit dé co thé trao dbi, giao tiép giita cac qudc gia. Trude thuc t& toan ciu hoa, van
dé di dan, chii nghia da vin hoa va da ngén ngit dién ra ngay cang manh mé& ¢ phwong Tay, chat
luong gido duc ngdn ngit trd thanh mot trong nhitng thach thirc 16n d6i voi chinh phu cac nude.
Can phai dé ra nhing chinh sach gido duc ngén ngit thich hop, vi ngdn ngir 1a phuong tién giao
duc; suy cho cung, vé ban chit, gido duc 1a vé kha ning str dung ngdn ngir ctia ngudi hoc trong
giao duc nha truong. Bén canh do, chii nghia da ngon ngit (plurilingualism) 1a mot trong nhitng
nguyén 1y co ban ¢ chau Au. Hoi ddng Chau Au khuyén khich phat trién ngdn ngir dé giir gin ban
sdc van hoa, ngdn ngit trong bdi canh da van hoéa, ty do di lai, sir dung don vi tién té chung ¢ chau
luc nay. Triét 1y ddng sau viéc xdy dung CEFR 1a nhim nang cao nhan thitc vé mot ban sic Au
Chau - ¢6 nhiing gi tri chung, chap nhan thyc té da sic mau vé ngdn ngir va van hoa, ciing nhu
phat trién giao tiép va hiéu biét 1dn nhau. CEFR dugc phat trién nham cung cap “mét co s¢ chung
dé mé ta chi tiét ndi dung cdc chirong trinh ngon ngit, cdc hidng dan vé khung chwong trinh, thi
cir, sach gido khoa, v.v... xuyén suét chau Au” (5, tr.1). CEFR con nhan manh tinh minh mach va
tinh lién thong trong gido duc ngén ngit va khuyén khich tu hoc. Vi khung tham chiéu chung vé
cac bac nang luc ngdn ngir, CEFR tao diéu kién hop tac gido duc gitra cac nude - cong nhan bang
cép ctia nhau, so sanh ning lyc ngdn ngit gitra cac khoa hoc, trinh do, va cudi cung 1a dé trao ddi
trong cac khia canh hoc thuat khac.

CEFR dugc mb ta nhu 1a két qua dinh cao ctia mot qua trinh hop tac, theo dudi tich cyc tir
nam 1971 cua nhiéu chuyén gia giang day dén tir khip chau Au va tir nhitng nudc khéc nira; cac
két qua budc ddu duge nghién ctru, thir nghiém tir nam 1993 dén nam 1999, va cong trinh duoc
chinh thirc xuat ban nim 2001 - Nam Chau Au V&i Cac Ngon Ngit (European Year of Languages).
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3. Bb cuc, ndi dung

CEFR la mot cong trinh “miéu ta toan dién nguoi hoc ngon ngit phdi lam gi khi sir dung
mét ngén ngit nao do dé giao tiép, va ho can cdc kién thire, ky ning gi dé cé thé giao tiép hiéu
qua.” (5, tr. 1). CEFR ¢ tt ca 264 trang, bao gdm 09 chuong va 04 phu luc.

Tinh than cia CEFR 1a 2 triét Iy co ban-vé ngudi hoc ngdn ngit va vé viée hoc ngdn ngit.
Vé nguoi hoc, “dwong hieomg dwoc sir dung ¢ day, néi chung, la dwong hudng thién vé hanh
dong, [action-oriented approach] xem nguwoi su dung ngon ngir va nguoi hoc ngén ngir co ban
la “nhitng tac nhan xa hgi” [social agent], co nghia la nhitng thanh vién trong xa hoi co nhitng
nhiém vu (khéng nhat thiét phai lién quan dén ngén ngir) phai hoan thanh trong nhitng diéu kién
nao do, hoan canh nao do, trong mot linh viee hoat dong nao do”. (5, tr. 9).

Va xuit phat tur khai niém vé nguoi hoc, viéc hoc ngon ngir dugc dinh nghia:

“Sir dung ngén ngir, gom cd hoc ngén ngit, bao gom cdc hanh déng dwoc thue hién boi
nhitng ngueoi, la nhitng cd nhan va nhitng tée nhan xa hi, ¢é nhiéu nang lwe khac nhau, ¢6 cdc
ning lwe chung va dic biét la cac ndang lwe ngon ngiv giao tiép. Trong nhitng ngit canh khdc
nhau, véi nhitng diéu kign va rang budce khdic nhau, nguoi sir dung/ngieoi hoc sé dwa vao nguon
nhitng nang liec ciia minh dé tham gia vao cdc hoat dpng ngén ngit bao gom cdc qud trinh ngon
ngir dé tao ra va/hay nhdn cdc vin ban, véi nhitng chii dé nhat dinh trong nhitng linh vwe nhat
dinh, vin dung cdc chién lwge thich hop nhdt d@é hoan thanh cdc nhigm vu ma hoan canh dit ra.
Qud trinh diéu khién, thwc hién nhitng hanh dong nay lai gép phan cung cé hay phat trién céc
nang luc cua ho.”(5, tr. 9); cac khai niém dugc cac tac gia nhén manh).

Céc tham s, pham tru chinh dugc cac tac gia nhan manh trong dinh nghia trén lan luot
duoc dinh nghia, giai thich, chi tiét hoa véi cac tiéu loai, va trinh bay két hop véi cac thang do
minh hoa (illustrative scales; B. North (2011) goi la “thang phu (sub-scales), phan biét voi 3 bang
tom tat 1, 2, 3 trong tai lidu (5, tr. 24 - 29).

Vi véy, vé& bd cuc tai liéu bao gdbm 2 phan chinh: (1) Phan miéu ta (Descriptive scheme)
1a cong cu dé ngudi sir dung chiém nghiém si dung ngon ngir cé nghia la lam gi. Cac pham tri
trong hé théng miéu ta bao gdm “ndng liwc” (“ning luc chung” va “nding lwc ngon ngir giao tiép™),
“cdc diéu kién-rang buéc”, “hoat dong ngon ngit”, “qud trinh ngén ngit”, “van ban”, “chi dé”,
“linh viee”, “chién lwge”, va “nhiém vu”’; (2) Hé théng cac thang bac tham chiéu chung (common
reference level scales) bao gdm céc thang ning luc ngdn ngir; gdm cac dic ta cac bac niang luc
cho céc thong sb cta phin miéu ta.

3.1. H¢ thong miéu ta

Céc pham tru, tham s6 dugc tap trung miéu ta & chuong 4 va chuong 5; chi c6 khai niém
“nhiém vu” (task) dugc danh riéng & chuong 7. C6 thé tim thiy trong CEFR ca nhing khai niém
quen thudc trong 1y luan phuong phap day hoc truyén thong va nhimng khai niém trong ngdn ngi
hoc tng dung maéi mé hién dai. Tuy nhién, cac khai niém trong CEFR c6 cac ndi ham va ngoai
dién khong hoan toan tring khép véi cac khai niém truyén thong hay cac khai niém pho bién trong
céc tai lidu vé phuong phap day hoc ngoai ngit. Vi du nhu thuat ngit “ky ndng” (skill) thuong
dugc ding cho 4 loai nghe, néi, doc, viét, thi trong CEFR duoc dung dé chi “k§y ning thuc t&”
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(practical skills), “k¥ ning hoc” (study skills), “k¥ ning tim hiéu” (heuristic skills) v.v., con khai
niém “ning luc” (competence) thi bao gdm 2 loai 16n 1a cac “ndng lwc chung” (“kién thire chung”,
“cdc kj nang thue hanh”, ... “kha nang hoc”) va “cdc nang hec ngén ngir giao tiép” (bao gdbm
“néng lwc ngén ngit”, “nang lwc ngdén ngir xa hoi”, “nang lwc dung hoc”’). Nghe, N6i, Poc, Viét
duoc thao luan nhu nhitng “hoat dong” (activities), dugc md ta song song két hop véi khai niém
“chién lwoc” (strategies. “Hoat déng” gdm cac loai: “sdn sinh” (ndi va viét), “tiép nhdn” (nghe
va doc), “twong tac” (ndi va viét), “trung gian” (phién dich va bién dich).

bay la mot tap tai liéu miéu ta (descriptive) chir khong phai chi dinh. Pay 1a mot tai liu co
tinh bao quat cao, khong tham chiéu mot ngon ngit nao (language-neutral), khong danh cho mot
hoan canh str dung riéng biét ndo. Cac tac gia xac dinh ngay tir nhitng ghi cht dau tién danh cho
ddc gia (Notes for the User):

“Cé mot dieu nén duwoc lam ro ngay tw dau. Chung toi KHONG dat ra muc tiéu chi bdo
nhitng nguoi sir dung phdi lam gi, hay lam nhw thé nao. Chiing téi dang dat ra nhitng cdu héi,
chwr khong phai dang tra loi nhitng cau hoi do”.

Vi vay, ctir cudi mdi tiéu muc thi nguoi doc dwoc nhic nhé “Nguwoi sir dung Khung tham

bR

chiéu cé thé mudn xem xét va xdc dinh néu c6 thich hop: ...
3.2. Hé théng cac thang bac tham chiéu chung

Co tat ca 57 thang, trong d6 1a 34 thang minh hoa cho cac hoat dong giao tiép ngdn ngir
khac nhau (khong c6 thang do cho hoat dong trung gian) va 7 thang minh hoa cac chién lugc di
kém; con 13 thang minh hoa cac khia canh chat luong, va 3 thang tom tit (bao gdm thang Mé td
tong qudt, bang Tw danh gid ning lrc ngoai ngir, va bang Cdc khia canh chat lwong ciia viée sir
dung ngon ngit ¢ dang noi.)

MB&i thang c6 6 bac, ¢ ¥ nghia biéu trung nhu “chiéc thang hoc” (learning ladder), “chiéc
thang CEFR” (CEFR ladder) ma ngudi hoc s& budc timg budc mot tir thap 1én cao trong qua trinh
hoc ngoai ngir. Trong céc tai liéu chuyén nganh Phuong phap giang day ngoai nglr hay Tam 1y -
ngdn ngit hoc, con dudng phat trién nay thuong dugc minh hoa véi mot hinh chép nguoc, voi mot
mii tén chi hudng tir dudi 1€n.

Trude hét 1a sy phan biét giita 3 cap d6 nang luc: tir nguwoi sir dung co ban (Basic user:
Al - A2), dén ngueoi sir dung déc ldp (Independent user: B1 - B2), va cudi cung 13 ngueoi sir dung
thanh thao (Proficient user: C1 - C2). Cap do thip nhat gdm 2 bac nang luc, bat dau voi cac hoat
dong gan giii, cu thé, chung quanh ban than (A1), dén cac loai giao dich, tuong tac xa hoi hang
ngay (A2). Sau d6 ngudi hoc ¢ thé sir dung ngdn ngit mot cach doc 1ap dé ton tai trong mot moi
truong ban ngit (B1). Tir bac B2 tré 1én, nang luc phat trién ¢ cac hoat dong lién quan dén hoc
thuat, chuyén mon, nghé nghiép. Vé khia canh ngdn ngit, cang 1én céc bac cao hon thi ngon ngi
ctia ngudi hoc cang phai gan cac chuan muc ngit phap hon, trong khi & cac bac co ban thi hinh
thirc ngdn tir duge danh gia dua trén tir vung. Ngudi sit dung co ban (Al - A2) st dung hau nhu
chi cac cum tir so cap; giao tiép phy thudc vao sy hop tac giup dd ciia ngudi cing giao tiép sao cho
phu hop véi mirc do nang lyc dang con gidgi han ciia ngudi hoc. Nguoi st dung doc lap (Bl - B2)
c6 thé tu xoay x¢ trong giao tiép thong thudng hang ngay, khong can nd lyc nhiéu, mién 1a dbi
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tac giao tiép n6i mirc d6 cham vira phai, va ciing cin can nhic yéu t6 nguoi st dung khong phai
1a mot nguoi ban ngir. Ngudi thanh thao (C1 - C2) thi hdu nhu khong con gip kho khian gi trong
giao tiép, va ddi tac giao tiép ciing khong can phai dé y dén yéu té nguoi st dung khong phai 1a
ngudi ban ngfr.

Trong mdi thang nhu vay, mdi bac duoc dic ta bang cac cau “cé thé lam dwoc” (can - do
statements/descriptors), nang lyc ngdn ngit duoc miéu ta & 2 phuong dién s6 luong (nhiém vu,
ngilr canh, chu d8, linh vuc...) va chit lugng (mutrc do dat hi€u qua).

3.3. Céac phuluc

Cac phu luc déng mdt vai trd quan trong ddi véi viée danh gid va st dung CEFR. Phu luc A,
“Xay dung cdc dic td nang lec ngén ngir”, trinh bay qua trinh xay dung cac cau “co thé lam dwoc” -
giai thich phuong phép, tiéu chi sip xép thir tu ting bac cua cac dic ta, cac yéu cau vé ngodn ngit
clia cac dic ta. Day 1a ndi dung can thiét cho nhing ai mudn xdy dung cac ciu dic ta cu thé cho
mot doi tuong ngudi hoc nhét dinh. Phu luc B, “Cdc thang do minh hoa cdc ddc ta”, gioi thi¢u
tong quan dé an & Thuy Si, 1a tién than ctia cac dic ta trong CEFR. O day c6 bang tom tat, liét ké
tat ca cac thang do minh hoa c6 trong cac chuong 4 va 5. Phu luc C, “Cdc thang do DIALANG”,
bao gom cac dic ta ¢ nhiéu bac, ding cho muc dich tw danh gia cta nguoi hoc khi sir dung cong
cu tu danh gia DIALANG trén Internet. Phu luc D, “Cédc cau “co thé lam duwoc” ciia ALTE”, bao
gdm cac dic ta ¢ nhiéu bac cia ALTE (Hiép hoi cac nha khao thi ngoai ngit chau Au).

4. Y nghia Iy luin - thye tién cia CEFR

Xuit ban vao nam 2001, véi 2 phién ban tiéng Anh va tiéng Phép, nay da c6 cac phién ban
CEFR & 38 ngon ngit, khong chi cac ngdn ngit & chdu Au ma ca A Rép, Trung Qudc, Nhat Ban,
Triéu Tién, Nga, va ca ngon nglr ct chi. Gia tri tham khao cuia CEFR da thu hut sy quan tam cua
gi61 chuyén mon, di vao tmg dung, va dem lai hi€u qué ¢ ca 3 linh vuc nhu chinh tén goi cua no -
hoc, day, va ddanh gid - khong chi & chau Au ma con ¢ nhiéu nudc khac trén thé giéi. CEFR khong
chi cung cép céac thang do ning luc ngdn ngir duoc ca thé gii cong nhan ma con dit ra nhimg
van dé then chét dé chung ta c6 thé chiém nghiém, nhin nhén lai ban chét cia gido duc ngdn ngi.

Néu nhu trude ddy, nang lwe ngdn ngit thudng duge ding mot cach chung chung 13 so cdp,
trung ccfp hay cao cdp, A, Bhay C; I - 9, 100-6007v.v., thi nay, voi cac tén goi A1 - C2, tAt ca moi
ngudi co lién quan déu biét duge mot ngudi & bac ning luc nao d6 ¢b thé thuc hién duoc nhitng
nhiém vy gi, trong nhitng hoan canh giao tiép va diéu kién ngon ngit nhu thé nao.

Bén canh mot ngdn ngit chung dé noi vé nang luc sir dung ngdn ngir, CEFR con cung cp
mot ngdn ngit chung vé gido duc ngdn ngir - tao diéu kién, phat trién tinh minh bach va két nbi -
lién thong gilra cac hoat dong day - hoc - danh gia, cling nhu gitra cac giai doan khac nhau, gitra
cac bo phan chuyén trach khac nhau. Nguoi hoc, nguoi day, nguoi thiét ké chuong trinh, cac td
chirc khao thi, cac nha quan 1y giao duc, cdc nha hoach dinh chinh sach déu c6 thé tham khao birc
tranh da phuong dién, nhiéu tang bac ciia CEFR dé dinh vi vin d& minh quan tdm va phdi hop
nhau trong nd lyc trong phat trién nang lyc ngdn ngit. Trong tay nguoi hoc, CEFR 14 cong cu dé tu
danh gia ning lyc ciing nhu ty vach cho minh mét 16i di trén con dudng phat trién mot ngdn ngi
hay nhiéu ngdn ngir. Trong tay ngudi thiy, CEFR 14 cong cu hd trg phat trién nghiép vu su pham,
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nang cao hiéu biét vé ban chat cua day - hoc ngdn ngit, chiém nghiém vé thyc té dang dién ra, thuc
day chét lugng day hoc ciia minh. Trong tay nguoi bién soan chuong trinh, CEFR 1a tai li¢u tham
khéo dé thiét ké khung chuong trinh, xac dinh muc ti€u, cac hoat dong, nhiém vu... CEFR cling
1a cong cu trong phat trién chinh sach gido duc ngon ngit, gido duc dao tao gido vién ngdn ngir...

Hon nita, theo dinh hudng thién vé hanh dong va ldy nguoi hoc 1am trung tdm, nhimng
nguyén ly day hoc tur CEFR, khi di vao chuong trinh, tai li¢u giang day va lop hoc, dac biét thong
qua cac dac ta co thé lam dwoc, da dem lai nhitng hi€u qua tich cyuc trong phat trién nang luc tu
hoc, phat huy tinh chu dong tich cuc ctia nguoi hoc va gay himg tha déi véi ngudi hoc.

Cubi cung, trudc anh hudng manh mé va rong rii cua CEFR, ciing nhu trudce nhitng danh
gia nhan xét vé nhitng gia tri 1y luan va thyc tién cta cong trinh tir nhiéu hoc gia trén thé gidi,
trong hon mot thap nién qua, Hoi dong chau Au con phd bién nhiéu tai liéu phong phu khac dé hd
trg viéc hoc, giang day, nghién ctru, va kiém tra danh gia theo cac nguyén Iy cua CEFR. Vi thé,
theo dling tinh than, muc dich ciia CEFR, dén v6i CEFR, mdi dbi tuong st dung, tuy muc dich
ctia minh, trong bdi canh cy thé ctia minh, c6 thé tiép can véi nhiéu phuong tién dé tham khao va
dé phat trién.

5. Mot so y kién danh gia khac

Nhung CEFR khong chi nhan dugc nhiing danh gia tich cuc.

Trude hét, cac dic ta cia CEFR khong dya trén nén tang ly luén viing chéc. Fulcher (2003,
2004, 2010), Hulstijin (2007) chi trich cac bac tir thap 1én cao trong cac thang do khong duoc dua
trén 1y luan vé thu dic ngoai ngit (Second Language Acquisition - SLA) ma chi dwa vao danh gia
clia cam nhén ctia cac nghiém thé 14 cac gido vién; thir ty ting bac vé do kho ciing nhu con duong
phat trién tuyén tinh d6 khong dugc ung ho, kiém nghiém bang nghién ciru thuc nghiém, dua trén
khéi liéu ngdn ngir ctia ngudi hoc.

Nhu la mot cong cu tham khao dé danh gia nang luc, CEFR con thiéu tinh kha thi, vi mot
sO dic ta con chua rd rang, chinh xac. N. Figueras (2012) chi ra nhiéu tir/ngit mo hd trong céc cau
dic ta va cho rang cac dinh nghia thi chua diy du, cac thuat ngir ciing thiéu chinh xéc, khé phan
biét. Viéc khuyét kha nhiéu cac dic ta cho bac C2 trong cac thang ciing dé dang dan dén thyc té
danh gia thiéu chinh x4c. Hon nita, v&i cac cau dic ta, nguoi hoc dugc danh gia dya vao 2 phuong
dién lugng va chat; Hulstijin (2007) cho ring thuc té danh gia s& vap phai kho khin va thiéu chinh
xéc vi ngudi hoc ¢6 thé roi vao 1 trong 3 truong hop: (a) thoa man yéu cau vé lugng nhung chua
dat vé chat; (b) chua thoa méin yéu cau vé luong, nhung c6 chat luong cao; (c) thoa man ca 2 khia
canh chit va lugng.

CEFR ciing con han ché trong thuc tidn dwa cac dic ta c6 thé lam dwoc vao cac 16p hoc. Tuy
CEFR cung cép mot hé théng cac ddc ta & nhiu khia canh, nhiéu tiéu loai hoat dong o nhiéu bac
nang luc khac nhau, nhung CEFR thiéu ving cac goi ¥ 1am sao dé c6 thé dwa nhing dic ta d6 vao
16p hoc. Hon nira, dugc ra doi nhim muc dich giai quyét cac van dé thuc té & chau Au, nén d6i
tuong dugc quan tdm cua CEFR 1a nhiing nguoi truong thanh chir khong phai la nhiing ngudi hoc
nho tudi. Mot s ¥ kién ciing cho rang CEFR 1a qua chung chung, can phai dugc cu thé hoa hon.

Phan hdi lai nhirng ¥ kién trén, B. North, mot trong nhitng tac gia cia CEFR, d3 cong nhan
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rang cac dic ta khong duoc dya trén nén tang ly thuyét SLA. V& tinh chung chung cua cac dic
ta, tac gia giai thich rang vi day 1a mot tai liéu tham khao chung va mang tinh goi mo; ong ciing
khang dinh CEFR khong dit ra muc dich cho ddi twong nho tudi (dudi 16), va 6ng khang dinh:

“Ca Hoi dong Chau Au ciing nhie cdc tdc gia, chwa cé ai bao gio tuyén bé CEFR la hoan
hao hay hoan chinh. Thét ra, Hoi dong da lap di ldp lai rang tat cd cdc danh sdch [cac chu dé,
linh vyec, loai hoat dong, loai van ban v.v.] va cac nhom cac ddc ta déu c6 tinh mo (open-ended).
[...] khodng 10% (40) trong s6 cdc déc ta da dwoc xudt ban la khéng dwoc dwa trén nghién ciru,
trong $6 do c6 mét nira la nam & bdc C2. Chinh ti da phai viét ra da sé cdc ddc ta cho cac hoat
déng giao tiép ¢ bdc C2.” (North, 2011).

Ca nhitng nguoi ung ho cling nhu ngudi khong ting hd CEFR déu cho rang chi khi xem
CEFR nhu mot khuon mau goi ¥ va chiing ta khong nén quén nhimng gidi han ciia no, thi CEFR
méi co thé dugce st dung voi tiém nang la mdt cong cu thuc tién, hitu ich. (Fulcher, 2010; North
& Schneider, 1998). Ngay ca B. North ciing di canh bao, nhic nhd vé viée sir dung CEFR ma
khong that sy hiéu hét nhiing gidi han ctia khung tham chiéu tir rat sGm.

6. Thay loi két

Trong gidi han mot bai bao, trén day, chung toi chi gidi thi¢u, mod ta khung CEFR. Nhiing
phan tich va danh gié chi tiét vé “Khung néang liwc ngoai ngit 6 bdc ding cho Viét Nam” va thuc té
sir dung cac bac ctia Khung CEFR dé 4p chuan danh gia nang luc ngoai ngit trong hé thong giao
duc quéc dan ¢ Viét Nam sé& duoc chung t6i trinh bay trong cac bai bao khac.

Kiém tra - danh gia theo chuan CEFR khong hé 1a mot viéc don gian. Nhat Ban, mot quoc
gia voi mot nén gido duc tién tién, ¢ mat 8 nam nghién ciru, thir nghiém (2004 - 2012) dé cho
ra doi mot CEFR-J (Y. Tono & M. Negishi, 2012). O Phap, mot qudc gia thudc Lién minh Chau
Au, B6 Gido duc Phap ciing phai hop tac v6i Puc, Anh, Y dé cip cac ching chi tiéng DPuc, tiéng
Anh, tiéng Y theo chuin CEFR cho nhiing ngudi ban ngit Phap (Bonnet, 2007). Va ¢ Viét Nam
ciing thé thoi: dé c6 cac ching chi tiéng Anh theo chuan CEFR, chiing ta phai tham gia cac ky thi
IELTS, TOEIC, TOEFL do cac trung tdm khao thi ctia cdc nudc néi tiéng Anh tryuc tiép to chirc.
Nhung dudng nhu d6 chi 1a chuyén cua giai doan trude - D& an 2020, vi “tinh dén cubi ndm 2013
d3 c6 khoang 45 nghin gido vién tiéng Anh trén ca nudc duge danh gia ning luc ngoai ngit (3, tr. 8),
va ho da duogc cac don vi trong nude cip cac ching chi duoc goi 1a twong duong chuan CEFR.

CEFR dugc nhén dinh 1a khé doc. Theo Byrnes (2007), “voi do phurc tap va ban chdt da
dién, CEFR c6 thé dé dang bi doc nham, ddc biét doi véi nhitng nguoi ngodi”. Figueras (2012)
cling cho rang “dé c6 thé dwa CEFR di vao vmg dung thuc té, chir khong phdi chi dieng lai voi
cdc tén goi cdc bdc, doi hoi phai doc tai liéu can than”. Nhung chic chin rﬁng, ddi véi cac can
bd ngoai ngir, cac giang vién tiéng Anh, thi tiéng Anh khong thé nao 1 rao can dé ho khong thé
hiéu CEFR, ciing nhu céc tai liéu va nghién ctru vé CEFR. Nén c6 thé hy vong rang, vin dé cap
cac ching chi B1 - C2, duoc goi la “chuan Chau Au”, “chuén quéc t€”, clia cac co s6 giao duc &
Viét Nam theo D& an 2020 s& dugc som can nhéc, danh gia lai - vi vai trd, anh huéng quan trong
cua chu truong do ddi véi hang chuc triéu hoc sinh, sinh vién, hoc vién cao hoc, nghién ctru sinh,
gido vién/ giang vién, chuyén vién trén khip ca nude, hang nam.
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POI MOI VA THONG NHAT CAU TRUC PE THI TIENG ANH CHUYEN NGANH
TAI TRUONG PAI HQC QUY NHON
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POAN TRAN THUY VAN, NGUYEN THI XUAN TRANG
Khoa Ngoai Ngit, Truong Pai hoc Quy Nhon

TOM TAT

Kiém tra, danh gid la khdu quan trong tac dong 1om dén qud trinh ndng cao chat heong dao tao. Pé
ddnh gid ding chat lwong dao tao ciing nhw diing véi nang lwc hoc tdp ciia sinh vién, can phdi c6 thuée do
chudn, d6 la deé thi. Viéc doi méi va thong nhdt cau tric dé thi Tiéng Anh chuyén nganh tao ra sw cong bang
va khdch quan cho sinh vién cdc nganh. Trong khuén khé bai bdo nay, ching t6i da tong hop va phén tich
12 dé thi két thiic hoc phan Tiéng Anh chuyén nganh danh cho sinh vién K.37 khéng chuyén ¢ hoc ky II ciia
nam hoc 2015 - 2016 ca vé hinh thire lan néi dung. Tir d6, nhém tac gia da manh dan dwa ra format chung
cho @é thi Tiéng Anh chuyén nganh va mgt sé kién nghi vé ngi dung ciing nhie chwong trinh giang day Tiéng
Anh chuyén nganh nham gop phan déi méi ngi dung cia dé thi.

Tir khéa: Céu trac dé thi, d6i mai dé thi, thong nhét dé thi

ABSTRACT
Innovating and Standardizing the ESPTest Structure at Quy Nhon University

The paper aims at studying the innovation and unity of the ESP testing structure in theacademic
year of 2015 - 2016. It surveys 37" course non-English major on the final tests of ESP following the second
semester. Based on the reality of the tests which shows several problems concerning the format, the structure
and the content of the tests, the authors propose a suggested format and some measures for the Foreign
Languages Department and teachers of ESP in particular to innovate this work. It is hoped that with the
proposed measures, the quality of teaching ESP at Quy Nhon university will be considerably improved.

Keywords: Test structure, innovation, standardize, ESP

1. Mo dau

Nghi quyét 29-NQ/TW ngay 4/11/2013 ctia Ban Chap hanh Trung wong Pang Cong san
Viét Nam khéa XI da chi 13: “Béi méi can ban hinh thirc va phwong phdp thi, kiém tra va danh
gid két qua gido duc, dao tao, bao dam trung thue, khach quan™ [1]. Pang va Nha nudc da xac
dinh d6i mai cong tac thi, kiém tra, danh gia chat luong gido dyc 1a khau dot pha trong 16 trinh
trién khai d6i moi can ban toan dién gido duc va dao tao.

Kiém tra, ddnh gia 12 khau then chdt cudi cung ctia qua trinh day hoc. Pay ciing 13 khau
quan trong tac dong 16n dén qua trinh ning cao chat luong dao tao. Viéc kiém tra danh gia khach
quan, nghiém tuc, dung cach, dung hudng s¢€ 1a dong luc manh mé khich 1€ su vuon 1én trong hoc

*Email: tranthithanhthuy@gnu.edu.vn
Ngay nhan bai: 24/6/2016; ngay nhan dang: 30/6/2016

13



Tran Thi Thanh Thity*, Nguyén Thi Thanh Binh, Poan Tran Thity Van, Nguyén Thi Xuan Trang

tap ctia sinh vién, thiic ddy su tim toi sang tao khong nging cta sinh vién va hon nita nang cao
chét luong dao tao ngu(‘in nhan lyc cua cac truong dai hoc trong giai doan toi.

Kiém tra, danh gia bao gdm nhiéu hinh thirc va phuong phap khac nhau. Tai truong Dai
hoc Quy Nhon, két qua hoc tdp cac moén hoc cua sinh vién dugc danh gia theo thang diém 10
v6i cac diém bo phan nhu sau: 10% danh gia tinh chuyén can cua sinh vién, 20% danh gia két
qua kiém tra giira ki va 70% danh gia két qua thi cudi ki. Vi vay, ky thi cubi ky c6 tim quan trong
dac biét va co yéu td quyét dinh dén diém s dat duoc cudi cung cua sinh vién.

Trong pham vi bai viét nay, nhom téc gia tip trung vao nghién ctru van dé d6i mai va thong
nhét c4u tric dé thi két thiic hoc phan Tiéng Anh chuyén nganh danh cho sinh vién khong chuyén
truong Pai hoc Quy Nhon, dong thoi dé xuat nhimg giai phap dé c6 duoc su dau tu thich déng
vao ndi dung ciing nhu cach thirc kiém tra danh gia két qua hoc tip cia sinh vién mét cach khach
quan va nghiém tic.

2. Co s6 ly luan

2.1. TAm quan trong cia kiém tra, danh gia

C6 rat nhiéu cong trinh nghién ciru ciia cic nha khoa hoc vé tim quan trong cua viéc kiém
tra danh gia.

Laws [2] cho rang, “Ddnh gid la mét tién trinh thu thdp va phén tich bang chirng dwa dén
két ludn vé mét van dé, mot pham chat, gid tri, ¥ nghia hodc chdt lwong ciia mét chuwong trinh,
mét san pham v.v...”.

Theo Deketele [3], ddanh gid la so sanh mirc do phu hop gitra mot tdp hop thong tin co gia
tri, ddng tin cdy véi mot tap hop tiéu chi thich hop, dang tin cdy véi muc tiéu dé ra”.

TS. Phan Long [4] d3 khang dinh “thi la hinh thirc kiém tra cé tam quan trong ddc biét.
Kiém tra, danh gia két qua hoc tap ciia ngwoi hoc c6 thé hiéu sw so sanh, doi chiéu kién thire, kj
nang thuc e dat dwoc cua nguoi hoc sau mot qua trinh hoc tdp voi két qua thuc 1é va muc tiéu
day hoc ban dau dé ra”.

Trong giao duc hoc, kiém tra - danh gia dugc hiéu 1a qua trinh hinh thanh nhitng nhan dinh,
phan doan vé két qua cong viéc, dua vao sy phan tich nhing thong tin thu dwgc dbi chiéu véi muyc
tiéu, tiéu chuén da d& ra, nhim d& xudt nhitng quyét dinh thich hop dé cai thién thuc trang, diéu
chinh, nng cao chét lugng va higu qua cong tac gido duc. Qua cach hiéu trén, kiém tra - danh gia
trong giao duc khong chi ghi nhan thyc trang ma con dé xuat nhitng quyét dinh lam thay ddi thuc
trang gido duc theo chiéu huéng mong mudn ciia xa hoi.

2.2. Hinh thire kiém tra viét

Hinh thirc kiém tra viét 1a cach thire sinh vién (SV) 1am nhiing bai kiém tra viét trong nhiing
khoang thoi gian khac nhau tity theo yéu cau cia mén hoc. Phuong phap dung gidy but thuong
dugc sir dung dé kiém tra dinh ky theo yéu cAu chuong trinh mén hoc. Phuong phép ding gidy but
gilip gidng vién trong mot thoi gian ngén c6 thé kiém tra toan thé SV trong 16p vé mot s6 noi dung
mon hoc, do d6 dénh gia dugc trinh d6 chung ctia SV trong 16p va timg SV, dé kip thoi diéu chinh
hoat dong day. Han ché ctia phuong phéap nay 1a kho dam béo tinh chinh xac néu khong duoc t6
chire kiém tra mot cach nghiém tuc.
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2.3. Chuin quy dinh cac dé thi dat dwoc

Dé c6 thé danh gia dung chit luong dao tao, cling nhu dung véi nang luc hoc tap cua sinh
vién, can phai c6 nhitng thudc do chuan. D6 chinh 1a dé thi. Theo tac gia Nguyén Phuong Nga [5]
dé dwoc cong nhdn la dé thi chudn, mot dé thi phai dat bén tiéu chi: cé dé tin cdy cao, co tinh gia
tri cao, co kha nang phdn logi tich cuc va co tinh kha thi cao.

- PJ tin cdy cua dé thi: mot bai thi duoc cong nhén dat do tin cdy cao trong khi 2 1an kiém
tra khac nhau cho cting mét nhoém ddi twong két qua dat duoc phai xap xi twong duong nhau.

- Tinh gié tri cua dé thi: mot dé thi dugc cong nhan c6 tinh gia trj cao néu dé thi do that sy
danh gia dugc nang luc kién thire can kiém tra va danh gia.

- Kha ning phén loai tich cuc cta dé thi: dé duoc cong nhan 1a c6 kha niang phan loai tich
cuc, moét bai thi phai phan loai dugc trinh d6 cta sinh vién theo muc gidi, kha, trung binh, kém.
Nhirng dé thi qua d& so véi trinh d6 thyc ciia thi sinh s& dan dén tinh trang hoc sinh gioi cling nhu
hoc sinh kha, trung binh déu dat diém tuyét d6i. Hodc dé thi kho qua s& 1am cho hau hét sinh vién
khong dat duoc diém yéu cau.

- Tinh kha thi ctia dé thi: d& thi c6 tinh kha thi cao khi no phu hop véi diéu kién thyc thi va
hoan canh kinh té cua nén gido duc.

2.4. Thiét ké cAu trac dé thi

Dé thi theo hinh thirc Viét (paper-and pencil tests) 1a mot hinh thirc kiém tra gian tiép. Viéc
thi duoc tién hanh trong khuon khé phong thi va tréi budc chit ché boi thoi gian cho phép lam
bai thi va trinh d6 thyc ctia sinh vién. Vi thé, thiét ké ciu triic dé thi hop 1y 1a khau quyét dinh dén
chat luong cta dé thi.

Pé dé thi co thé cung cap nhitng thong tin can thiét, ngudi ra dé can phai xay dung cu
trac dé thi. Tuy theo muc dich, dé thi phai dugc thiét ké sé cau hoi va thé loai cau hoi cho phu
hop. Muc dich ciia dé thi phai dinh ra nhiing ndi dung kién thirc va cap d¢ kién thirc can kiém tra.
Theo Bloom’s taxonomy (Wiersma, 1990:31) [6], c6 6 cap do kién thirc kiém tra nhu sau: Kha
ning nhé kién thie da hoc (knowledge), kha niang hiéu bai (comprehension), kha nang Gmg dung
(application), kha ning phan tich (analysis), kha ning phan tich va tong hop (synthesis), va ning
luc danh gia (evaluation).

3. Thuec trang khau ra dé thi két thiic hoc phin Tiéng Anh chuyén nganh tai trueomg Pai
hoc Quy Nhon

D6i v6i hoc phan Tiéng Anh chuyén nganh, gido vién day hoc phan Tiéng Anh chuyén
nganh nao thi s& ra dé thi cho hoc phan Tiéng Anh chuyén nganh d6. Qua qué trinh thu thap va
phan tich 12 dé thi két thiic hoc phan Tiéng Anh chuyén nganh danh cho sinh vién khoa 37 khong
chuyén (hoc phan 30 tiét) & hoc ky II ciia nim hoc 2015 - 2016, chiing toi nhan thay c6 nhiing
bét cap sau:

3.1. Cac d@ thi thiéu tinh cAp nhat

Trong nhiéu niam qua, phan 16n cac giao vién day hoc phan Tiéng Anh chuyén nganh da
st dung bo ngan hang cau hoi do gido vién ty bién soan dya theo mot $6 giao trinh, tai li¢u dang
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su dung da 16i thoi, khong cép nhét nhu: English for Economics and Business nam 2002, Oil and
Gas Industry (2003), tai liéu Chuyén nganh Cong tac xa hoi (2006), tai liéu Tiéng Anh chuyén
nganh Hoéa hoc (2000), tai liéu Tiéng Anh chuyén nganh Str hoc (2002), Tin hoc (2003)... Mac
du, nhitng bd ngan hang cau hoi cho dé thi Tiéng Anh chuyén nganh vé co ban van dam bao noi
dung va yéu cau kién thirc trong hoc phan, tuy nhién kién thirc thuc tién khong con phu hop véi
tinh hinh thuc té hién nay.

3.2. Swkhong dong b ca vé hinh thirc 13n ndi dung trong cic dé thi Tiéng Anh chuyén nganh
3.2.1. V¢ hinh thirc

Két qua phén tich ctia 12 dé thi Tiéng Anh chuyén nganh cho thay hinh thirc cua cac dé thi
Tiéng Anh chuyén nganh rat khac nhau vé cach danh thi tu cho cac tiéu dé va yéu cau trong dé
thi, cy thé nhu sau: 40% dé thi dugc sir dung cac chir s6 La M4, 40% dé thi giao vién su dung chit
céi in hoa, nhung trong d6 mdi phan dugc viét mot cach khac nhau, 20% d¢é thi duoc danh thi ty
chua diing quy cach, nghia 1d muc chinh va muc phu déu ciing mét s6. Didu nay co thé gay ra cho
sinh vién sy nham 1an giita cac ndi dung trong mot dé thi;

Viéc nhan manh cac yéu cau trong mdi dé thi bang cac font chit in dam gitip cho sinh vién
d& dang tap trung va hiéu rd timg phan thi, tuy nhién c6 20% d¢ thi Tiéng Anh chuyén nganh duoc
in dam ca yéu cau cla ph?m thi va mot ) ndi dung trong dé; 10% dé thi duoc in dam toan bd. Su
khong dong bo vé ¢ chit va kiéu chir trong mot dé thi co thé gay khé khian khong nhé cho sinh
vién trong khi lam bai thi.

Giita cac gido vién van chua c6 sy thong nhat vé tiéu dé va yéu cau trong mdi phan thi bang
Tiéng Anh hodc bang Tiéng Viét, c6 20% dé thi sir dung d&é muc bang Tiéng Anh, c6 70% bang
Tiéng Viét, 10% dé thi gido vién sir dung ca Tiéng Anh va Tiéng Viét.

3.2.2. Vé npi dung

Do dai cua cac dé thi chwa dong bd, 40% dé thi bao gdm 5 phan, 30% dé thi c6 4 phan, 10%
dé c6 3 phin, 10% d& c6 6 phan, va 10% dé gdm 7 phan. Véi lugng thoi gian 1am bai nhu nhau
(90 phut) nhung lai ¢6 su chénh 1énh 16n giita cac phan trong nhitng dé thi tao ra su khong cong
bang cho sinh vién giita cac nganh.

Sb dé thi co bai doc chiém ty 18 kha 16n (80%), tuy nhién sb luong tir gitra cac bai doc rat
khéc nhau, cu thé 12 10% bai doc dudi 100 tr, 30% bai doc cb lugng tur tir 150 dén 200, 20%
bai doc ¢6 200 dén 250 tir, 20% bai doc gan 300 tir va s6 cdu hoi cho mdi bai doc ciing khong
giéng nhau, 50% bai doc gém 5 cau hoi, 30% bai doc gém 4 cau, 10% bai chi ¢6 2 cau, 10% bai
doc 1én dén 10 cau hoi. Céc bai dién tir trong cac dé thi Tiéng Anh chuyén chiém 60% va co su
khac nhau vé s6 luong tir giita cac bai, c6 10% bai dién tir c6 dudi 100 tir, 40% co sb luong tir
100 - 150, 20% bai ¢6 150 - 200 tir, 20% bai dién tir c6 250 tré 1én. D4y 14 hai phan chiém ty 16
kha 16n trong cac dé thi.

Bén canh d6, con co rat nhiéu dang bai tap khac nhau trong cac d8 thi. C6 30% dé c6 dang
bai tap nbi tir, 40% dé thi c6 dang lua chon (multiple choice), 30% d& nhan manh phan Ngit phap,
20% d& c6 phan phat am, 10% bai tap ndi cac cau thanh mot doan.
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3.2.2.1. Dé thi chi tdp trung vao kién thirc sdch vé

Céc dé thi Tiéng Anh chuyén nganh hién nay cha yéu tip trung vao muc tiéu kién thic.
Nhiéu ndi dung trong dé thi chi theo kién thirc nhéc lai trong sach vo 1a chii yéu, tham chi gido
vién léy nguyén nhiing bai doc, bai tap, doan dich... ma sinh vién da hoc cho thi. Viéc kiém tra,
danh gia két thuc hoc phan thudng chi doi hoi sinh vién tai hién lai nhimng kién thirc hodc mot
vai k¥ nang da dugc hoc, it khi yéu cAu sinh vién van dung nhiing kién thurc d3 hoc vao mot tinh
huéng thuc té trong cudc séng. Vi nhitng dé thi nhu thé, sinh vién chi can hoc thudc tit ca cac
bai di hoc thi dat dugc diém cao, nhiéu sinh vién thiéu y thirc hoc tap, sir dung tai liéu trong khi
lam bai thi. Do 0, khi gip phai nhitng tinh hudng thyc té, sinh vién khé co thé van dung nhiing
kién thie da hoc dé giai quyét.
3.2.2.2. Dé thi mang tinh dp dat, giam khd néng tw duy ciia sinh vién va triing ldp giita cdc nim

Céac dé thi theo dang tric nghiém, True or False, tra loi cau hoi, ndi tir nén khi sinh vién tra
101 dung dap 4n thi méi dat duge diém cao; co nhimng dé thi doi hoi sinh vién phai hoc thudc méi
¢6 thé 1am bai duoc. Cac dé thi chua chu trong dén tinh doc 1ap, tu duy, va sang tao cta sinh vién.
Cho dén nay, chwa c6 mot dé thi nao dé cép dén nhiing bai tap tinh hudng hoic bai tap lién hé
thuc té. Ngoai ra, mot s6 dé thi ¢6 cac phan tring 1ap giita cac nam. Diéu nay dan dén sinh vién
hoc tu, hoc chay.

3. Po6i moi va thong nhét ciu tric dé thi Tiéng Anh chuyén nganh

Dua vao cac co so 1y luan va tinh hinh thyc trang trén, nhém tac gia manh dan dua ra mot
cau trac dé thi chung ap dung cho ky thi két thiic hoc phan Tiéng Anh chuyén nganh tai truong
Pai hoc Quy Nhon nhu sau:

4.1. V& hinh thirc

Dé thi nén théng nhét vé format nhu sau:

Cic phin trong mot dé thi Yéu ciu

1. Tén hoc phan thi, ma HP, hoc ky Theo quy dinh ctia Trudong

2. Tiéu dé ciia mdi phin Times New Roman, in hoa, ddm bang Tiéng Anh, c& chir 14

3. Yéu cau bai lam Times New Roman, in nghiéng, dam béang Tiéng Anh, c¢&
chir 13

4. Toan bd ndi dung trong phan thi Times New Roman - chit thudong, c& chir 13

5. Cudi d thi Gach ngang “THE END” in hoa, thuong, ¢ chir 13

6. Lé trai 2.5cm

7. Lé phai 2.0 cm

8. L& trén/ 1& dudi 1.5cm

4.2. Vé noi dung
Dé thi tap trung danh gid nhimng k¥ ning va cc phan da dugc hoc trong chuong trinh hoc
phan Tiéng Anh chuyén nganh. Yéu cau khdi luong kién thirc trong mdi dé thi cy thé nhu sau:
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Ky niing/ Phin thi, s6 lwgng tir, dang cAu héi, va thang diém T,h ot
Phan gian
DPoc hiéu | Phin 1. Bai doc (khoing 200 - 250 tir) va 5 cau héi hodc 5 cAu héi cé da | 20 phut

lya chon (1,5 diém)
Phén 2. Bai doc (khoang 250 - 300 tir) va 10 tir cho sin dién vao 10 chd
tr(")ng a diém)
Viét Phin 1. 5 cau ding tir goi y dé viét ciu hoan chinh (1.5 diém) 35 phiit
Phin 2. Viét doan vé mdt dé tai cu thé/suy nghi ciia minh vé vin dé (lién hé
dén thyec té) (1.5 diém)
Co nhiing goi y sau day:
- Cho sén tiéu dé doan vin
- Cho s&n cau m¢ dau doan van
- Cho sén cau két thuc doan van
Noi Chon mdt trong hai phin: 10 phut
Phin 1. Sép xép cau tao thanh doan hdi thoai (120 - 150 tir) (1.5 diém)
Phén 2. Tao ra mdt doan hi thoai véi nhiing tir, ciu goi y (100 - 120 tir)
(1,5 diém)
Dich Phin 1. Dich tir Viét sang Anh: 5 ciu dich tir Viét sang Anh (15 - 20 tir/mdi | 25 phut
cau) (1.5 diém)
Phin 2. Dich tir Anh sang Viét: ciu hoic doan (100 - 120 tir) (1.5 diém)

Nbi dung cy thé trong dé thi huéng dén cac myc tiéu dé ra trong chuong trinh giang day ciia

hoc phan Tiéng Anh chuyén nganh.

Chi tiét vé cau truc dé thi nhw sau:

duoc cap nhat trén béo, tap chi.
Phan 2. Cac c4u Tiéng Anh thudc chuyén nganh trén
bao, tap chi da duoc hoc.

K’};:g:g/ Thé loai viin ban sir dung trong bai thi Cac k¥ nang dwgc danh gia
Poc hiéu | Phan 1. Poan doc hiéu vé chuyén nganh cu thé | - Doc hiéu va tim thong tin chinh
(thong bao, bai gioi thiéu, doan vé quy trinh, giai xéc dé tra 10i cau hoi.

doan... trén sach, bao, tap chi nudc ngoai).
Phén 2. Poan, ciu chuyén don gian vé udc mo, suy | - Poc hiéu va xac dinh dung tir dé
nghi... vé nghé nghiép theo chuyén nganh cu thé. dién vao chd trong.

Viét Phén 1. Ciu trac cdu, ngit phép, tir vung trong bai | - St dung céu tric ciu, ngir phap,
hoc. tr vung da hoc dé viét lai cau.
Phan 2. Viét doan vé nhiing dé tai lién quan dén | - Van dung kién thirc, hiéu biét,
chuyén nganh. kinh nghiém, suy nghi cua ban

than dé viét vé tinh hudng lién
quan dén chuyén nganh cua
minh.

Noi Phan 1. Cac tinh hudng thuong dién ra trong mét | - Hinh thanh y tuong, lién hé cac
chuyén nganh cu thé (hoi thoai thuong mai, tinh tur, cau Tiéng Anh va tao nén mot
hudng xay ra trong cong viéc). doan hoi thoai dung.

Phan 2. Cac doan hoi thoai thuong dién ra trong | - Tang kha ning tu duy va sang tao
nganh nghé cu thé. cua sinh vién.

Dich Phan 1: Cac cau Tiéng Viét thudc chuyén nganh | - Kha ning van dung kién thuc da

hoc dé dich cau dung theo nghia
chuyén nganh.
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Quy dinh cy thé vé cac phén trong mot dé thi, dé thi phai bam sat ndi dung, chuong trinh
giang day, dong thoi dat dugc yéu cau phan loai trinh d¢ hoc luc, phat huy kha niang tu duy, sang
tao cta sinh vién va pht hop vé6i thoi gian quy dinh cho mi mén thi. Ngoai ra, d& thi c6 sy giéng
nhau vé s6 luong tir trong mdi phan, murc d6 kho dé nhu nhau, va thang diém trong mdi phan dé
¢6 su thdng nhit trong khau chdm bai nhim danh gia chinh x4c két qua hoc phan cua sinh vién va
dap tng duoc viée danh gia theo dung muc tiéu ctia chuong trinh giang day dé ra.

5. Mt s6 kién nghi

5.1. V& phia khoa Ngoai ngir

- Trong hoc phan Tiéng Anh chuyén nganh, tir trudéc dén nay cac gido vién phu trach
chuyén nganh ty bién soan, tu tim toi tai liéu, gido trinh dé giang day cho sinh vién, vi vay noi
dung trong dé thi ciing dwa theo nhirng chuong trinh di day cho sinh vién. Dé tranh tinh trang giao
vién day gi cho sinh vién thi ndi dung ddy, khoa can thay ddi hinh thtrc ra dé thi d6i v6i hoc phan
Tiéng Anh chuyén nganh. Giéng nhu hoc phan Tiéng Anh dai cuong, hoc phan Tiéng Anh cing
chuyén nganh ciing can dugc t6 chire thi chung va chim chung. Nhu vy, cong tac thi cir va chit
luong giang day hoc phan Tiéng Anh chuyén nganh méi cé thé nang cao.

- Xay dung ngan hang dé thi trén co sé quy chuan qudc té. Giao vién ra dé phai dugc dao
tao, tp huan va phai 1a nhitng nguoi c6 kinh qua thuc té trong giang day tiéng Anh chuyén nganh.
Hoi ddng ra d& thi phai dugc tra thi lao xing dang, nham dong vién can bo giang vién tham gia
ra dé theo chuan.

- Hién nay, mot sb sach, gido trinh, tai liéu... dé giang day hoc phan Tiéng Anh chuyén
nganh chua duge khoa ciing nhu t6 ESP kiém duyét trude khi dwa vao giang day cho sinh vién.
Khoa Ngoai ngit ciing nhu t6 ESP cin ¢6 trach nhiém tong hop tit ca céc tai liéu phuc vu giang
day Tiéng Anh chuyén nganh va chinh thirc cho phép sir dung loai sach, gido trinh nao trong giang
day hoc phan Tiéng Anh chuyén nganh; cin théng béo kip thoi nhimg loai sach, gido trinh chua
phtt hop; hon nita khoa can phdi hop véi gido vién trong viéc bién soan gido trinh méi. Thay doi
no6i dung giang day gop phan d6i méi ndi dung cua dé thi.

- Khoa can phéi hop chit ché vé6i cac bd phan chirc ning va can bo coi thi trong viée t6
chire ky thi nghiém tuc dam bao su cong bang va khach quan.

5.2. V& phia gido vién

- Lya chon ndi dung giang day phu hop véi timg nganh; ngoai kién thirc theo chuong trinh,
gi4o vién nén dua thém nhiing bai tip md rong lién quan dén kién thirc thuc té. Trong qua trinh
giang day, gido vién can 1ong ghép thém mot s6 phuong phap gitp hinh thanh k¥ ning ty hoc, tu
nghién ctru ctia sinh vién, tich cuc gop phan thay dbi cach hoc va cach day.

- Théng nhat ndi dung giang day va on tap thi di voi hoc phan Tiéng Anh chuyén nganh
ma ¢ nhiéu gido vién tham gia giang day. Hudng din sinh vién lam nhiéu dang bai tap khac nhau
gitp cho sinh vién lam quen va khong lung ting trong khi lam bai thi.

- Nghién ctru k§ ndi dung ra dé thi; phan chia cac ndi dung hop ly. Dé thi can kiém tra duoc
tinh van dung kién thirc da hoc, tinh sang tao, va tu duy cua sinh vién vao thuc tién, tranh 18i hoc
vet, hoc ta. Dé thi cling can da dang hoéa cac bai tap dé sinh vién luyén tap duogc nhiéu phén khac
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nhau, tranh tinh trang tap trung vao mot k¥ nang hoac mdt dang bai tap cu thé. Vi nhitng cau hoi
doi hoi giao vién phai ddu tu cong sirc va thoi gian thi chung ta méi nhan dugc két qua thi that
chinh xac va khach quan.

6. Kétluan

Trén day 13 nhitng bat cip trong khau ra dé thi hoc phan Tiéng Anh chuyén nganh. Nhin
chung, cac dé thi Tiéng Anh chuyén nganh thiéu tinh cap nhat vi bd ngan hang cau héi dugc dya
vao tai liéu da 15i thoi. Hon nita, cac dé thi chua c6 su déng bd ca vé hinh thuc 1an ndi dung. biéu
nay doi hoi khoa ciing nhu t6 ESP can sém dwa ra nhirg quy dinh cy thé vé hinh thirc ciing nhu
noi dung trong mot dé thi nham tao ra sy cong bang cho sinh vién giita cic nganh. Thém vao do,
dé thi mang tinh 4p dat, giam kha nang tu duy cua sinh vién va trung lap giita cac nam. Nhitng
nghién ciru vé sy doi méi dé thi theo hudng ning lyc cho thiy rang su ap dat trong dé thi khong
con phu hop; tinh trang dé thi c6 su trung 13p ndi dung can phai chdm dut. T nhing thuc trang
d6, mot s y kién d& xuat duoc dura ra. Chung t6i hy vong rang, nhimg kién nghi néu trén néu duoc
thuc hién triét dé va dong bo chéac chin s& dem lai két qua ky thi that chinh xac va khach quan,
g6p phan nang cao chét lugng day va hoc tai trudng Dai hoc Quy Nhon.
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Khoa Ngoai ngit, Truong Dai hoc Quy Nhon

TOM TAT

Bai viét ban vé mét s6 diém giong va khdc nhau ciia phép quy chiéu trong doan van gidi thich tiéng
Anh va tiéng Viét. Tat ca cdc phép quy chiéu dieoe phan tich va thdo ludn cd vé 1y thuyét va thiec tién nham
gilp nguoi Viét hoc tiéng Anh ¢6 mot lwong kién thirc nhdt dinh vé phép quy chiéu, mét phép lién két da
g sir dung rong rdi trong cudc song hang ngay va gép phan lam cho nhitng doan vén thém phan chinh
xac va hiéu qua.

Tir khéa: Phép quy chiéu trong doan vin giai thich

ABSTRACT
Reference in English and in Vietnamese

Given is the article concerning some striking similarities and differences between English reference
and Vietnamese one in expository paragraphs. It is evident that all categories of reference in English and in
Vietnamese are identified and discussed not only in theory but also in practice, aiming to help Vietnamese
learners of English have some knowledge about reference which has been widely used in daily lives and
makes written paragraphs concise, effective and efficient.

Key words: Reference in expository paragraphs

1.  Dijtvan dd

Giao tiép 12 mot phan ctia cudc sdng hang ngay. Khi néi ciing nhu khi viét, ai ciing lu6n 6
ging truyén dat ¥ nghi mot cach c6 hiéu qua, rd rang va suc tich. Bé dat duoc diéu do, nim ving
tir vung va cau triic ngit phap chua di, chiing ta can phai nim ving cac phuong tién lién két. Phép
quy chiéu 1a mot trong nhitng phuong thie lién két quan trong nhit gop phan vao su mach lac,
stc tich cua van ban. Khong c6 phép quy chiéu, ching ta khé ¢ thé c6 mot van ban tdt, chiing ta
khong thé viét lai nhiing tén riéng, nhitng cum tir ngit qua dai nhiéu lan trong mot doan van vi nhur
vdy vira mat thoi gian, vira lam cho doan vin nham chan. Hon nita, trong tiéng Viét va tiéng Anh,
phép quy chiéu duoc st dung rat rong rii va phd bién. Trong bai nghién ctru nay, bang phuong
phap d6i chiéu so sanh tiéng Viét va tiéng Anh®, chung t6i nhim tim hiéu su khac nhau va gidng
nhau gitra hai ngon ngit dudi goc d6 phép quy chiéu trong doan vin giai thich.

So sanh va d6i chiéu hai ngon ngit trong linh vuc phép lién két quy chiéu 1a mot viéc lam
can thiét. Viéc 1am nay nham di sdu tim hiéu nhiing yéu t6 trong phép quy chiéu duoc sir dung

O Trong pham vi bai nghién ctru nay, véi tiéng Anh, chung t6i mudn n6i dén tiéng Anh chung, khong co su
phan biét tiéng Anh ctia My, ctia Anh hay cta Uc, v.v

*Email: lightmoongn@yahoo.com
Ngay nhan bai: 7/6/2016; ngay nhan dang: 15/6/2016
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trong tiéng Anh va trong tiéng Viét; tir d6 gitip cho nhimng nguoi Viét hoc tiéng Anh va ngugc lai
khoi nham 14n trong viéc dung tir. Thém vao do, nhitng nét twong dong va khac biét giita hai ngon
ngir s giup chiing ta hiéu rd hon phép quy chiéu trong tiéng Viét va tiéng Anh dé chiing ta ap dung
vao qua trinh hinh thanh nhiing doan van hay va hiéu qua.

Co s6 1y luan cho bai nghién ctru nay dwa trén Iy thuyét tir nhiéu sach lién quan dén phép
quy chiéu trong tiéng Viét va tiéng Anh. Hon nita, bai nghién ctru nay chi di sau phép quy chiéu
trong doan van giai thich nén chung t6i lay 50 doan van giai thich tiéng Viét va ciing s6 d6 cua
tiéng Anh do ngudi ban ngit viét thu duoc tir nhidu sach lam ctr liéu khao sat. Cr liéu nay duoc
phan tich, thao luan theo 1y thuyét da néu ra.

2. Co s6 li ludn

2.1.  Quy chiéu chi ngdi

Quy chiéu chi ngdi gdm ba loai: dai tir nhan xung, tinh tir s hiru va dai tir s¢ hiru.

Trong tiéng Viét, Nguyén Hiru Quynh (1994) chia dai tir nhan xung ra lam ba nhom: ngdi
thir nhat (toi, chung toi, tao, chung tao, minh, chung minh, v.v.), ngoi tha hai (may, ching may,
ban, cdc ban, tui bay, ching bay, v.v.) va ngdi thit ba (né, chiing né, hdn, ho, v.v.). Gibng nhu
Nguyén Hiru Quynh, Tran Ngoc Thém (1985) chia dai tir nhan xung ra lam ba loai: diém gdc (¢6i,
tao, to, minh, anh, chi, v.v.), diém g'?ln (may, cdu, anh, chi, déng chi, v.v.) va diém xa (hdn, y, thi,
né, ching né, v.v.). Ong con thém rang, tiy thudc vao tinh hudng, dai tir nhan xung ¢ diém gan
va diém gdc va thudng xdy ra trong phép quy chiéu ngoai huéng. Trong tiéng Anh, chung ta co
céc dai tir nhan xung ngdi thir nhét (chu ngit: , we, tin ngir: me, us), ngodi thir hai (chii ngir: you,
tan ngli: you) va ngoi thr ba (chti ngli: ke, she, it, they, one(s)); tan ngtt: him, her, it, them, one(s)).
Tuy nhién, c6 sy khac biét gitta hai ngdn ngit & ddy 1a trong tiéng Anh dai tir nhan xung c6 sy bién
d6i vé mit hinh thue khi lam chirc nang chu nglt va tan ngit. Mat khac, trong tiéng Viét, viéc sir
dung dai tir nhan xung can dugc lya chon mét cach tinh té do su phan hoéa vé sic thai nghia mot
cach 5 rét, con trong tiéng Anh chiing ta khong can.

Mot diéu khac biét giita hai ngon ngit nira 1a mot sb dai tir nhan xung trong tiéng Viét co
thé dung trude tén riéng nhu anh, chi, v.v. nhung trong tiéng Anh dai tir nhan xung luén dimg
mot minh.

“My, your, his, her, its, their, one’s” 1a nhimng tinh tir s¢ hitu trong tiéng Anh. Trong tiéng
Viét, khong ton tai tinh tir s& hitu nhung c6 hinh thirc sau: ctia + dai tir nhan xung. Diém dang chua
y & dy la tinh tir s& hiru trong tiéng Anh dtng truéc danh tir nhung hinh thic tuong duong cua
n6 trong tiéng Viét luon ding sau danh tir nd bd nghia.

9

Ngudi ta ding nhitng dai tir s& hitu “mine, yours, his, hers, its, theirs, ones™ trong tiéng
Anh. Chung khéc v&i cac loai quy chiéu chi ngdi khac & chd trong khi cac loai khac chi cin mot yéu
t6 quy chiéu nham 1am rd nghia thi dai tir s hiru doi hoi hai yéu td: mot s¢ hitu va mot duoc so hiru.
(tra 101 cau hoi “cdi gi ciia ai?” Khi so sanh, d6i chiéu véi tiéng Anh, tiéng Viét khong ¢ nhiing tir
twong duong tryc tiép nhung ching ta ¢6 thé dich 1a: “vét + ciia + dai tir nhan xung”.

2.2.  Quy chiéu chi dinh

Quy chiéu chi dinh gém hai loai: chi dinh danh tir va trang tir chi dinh.
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Chi dinh danh tir dugc chia nho thanh mao tir xac dinh va tir chi dinh. Mao tur xac dinh hay
con goi 1a quy chiéu chi dinh trung hoa THE duoc str dung rat pho bién trong tiéng Anh. Theo
Halliday va Hasan (1976) thi THE c6 thé thudc quy chiéu ndi hudng 14n quy chiéu ngoai hudng.
Con Randolph Quirk va Sydney Greenbauu (1976) thi cho rang THE c6 hai loai: quy chiéu cu
thé va quy chiéu chung. Ta goi 14 quy chiéu cu thé khi chiing ta c6 trong dau nhitng vt hay nguoi
cu thé ma tir khong rd nghia 4m chi; nguoc lai quy chiéu chung 13 truong hop ching ta khong co
trong du vat cu thé ndo ca. Hoan toan khac biét, trong tiéng Viét khong cé hinh thirc twong duwong
v6i mao tir xac dinh THE. T chi dinh duogc chia theo ti€u chi: vat gﬁn, vat xa; sb it, s6 nhiéu va tir
chi dinh dugc dung nhu tinh tir hay dai tir nhan xung. Trong tiéng Anh, dé xac dinh vat gan nguoi
ta st dung this va these, va vat xa voi that, those. Nhirng tir tvong duong trong tiéng Viét 1a “nay,
ddy, no, kia, v.v.”. Tran Ngoc Thém (1985) thém rang trong lap bd phan thi sau lp t6 nhat thiét
phai co dai tir ddu hiéu (tir chi dinh) di kém. Dic biét, trong tiéng Anh khi bién dbi tir chi dinh dé
phtt hop v6i danh tir s6 it hay s6 nhiéu, ta ¢é this — these, that — those nhung trong tiéng Viét ta
dung hinh thirc: nhitng + danh tir + tir chi dinh (ndy, ddy, no, kia, v.v.). Mit khac, khi tir chi dinh
dugc dung nhu tinh tir thi vi tri cta né 1a: this/that/these/those + danh tir s6 it hay s nhiéu. Trong
tiéng Viét ta c6 “(nhitng) + danh tir + nay, ng, d6, kia, v.v.”. Ngoai ra, tir chi dinh trong tiéng Anh
c6 thé dimg mot minh khong can thém danh tir va trong tiéng Viét ciing vay hay hinh thuc: cdi/
diéu, v.v. + nay, dé, no, kia, v.v. Mot diéu thi vi 1a tir chi dinh ding mot minh néu 1am chu ngit thi
sau no thuong 1a dong tir “BE” trong tiéng Anh va “LA” trong tiéng Viét.

Nhiing trang tir chi dinh trong tiéng Anh bao gom trang tir dinh vi khong gian here, there
va trang tir dinh vi thoi gian now, than. Nhiing tir trong duong trong tiéng Viét lan luot 13 (¢) ddy,
(6, dén) do, ddy; bay gio, bay gio, (liic) dy, v.v.

2.3.  Quy chiéu so sanh

Quy chiéu so sanh gém c6 so sanh chung va so sanh cu thé.

So sanh chung theo tinh déng nhat, tinh gidng nhau va tinh khac nhau. Trong tiéng Anh,
ngudi ta sit dung same, equal, identical, identically nhu nhiing yéu t chi du dong nhat giita hai
vat thanh mot. C6 thé noi rang chung, ciing, v.v. duoc xem nhu nhiing tir tiéng Viét tuong duong
v6i yéu tb chi sy dong nhat trong tiéng Anh. Tuy nhién, chung va ciing mang nghia lién két trong
pham vi cau chir khong phai trong pham vi vin ban nhu trong tiéng Anh. Tuy nhién, such, similar;
so, similarly, likewise 1a nhitng yéu t6 chi sy gidéng nhau ciia hai vat, hai sy viéc. Trong truong hop
nay nguoi Viét ding cac tir fuong tu, twong ti nhw, nhuw nhau, v.v. Trong tiéng Anh, nhing tir chi
su khac nhau bao gom other, another, different, else, va otherwise. Trong tiéng Viét, nhitng cach
dung tuong duong la “danh tir + khdc” hodc “danh tu + khac nhau”.

So sanh cu thé theo s lugng va theo chat lwong. As, more, fewer, further, additional, v.v. 1a
nhiing tir dé so sanh vé sb luong trong tiéng Anh. Con ngudi Viét thudng sir dung hinh thirc “danh
tir + nita”, “it + danh tir + hon”, nhi, bang, v.v. Trong khi d6, nhing tir ngit dung dé so sanh chat
luong 1a better, equally good, v.v. Khac voi tiéng Anh, trong tiéng Viét, Tran Ngoc Thém (1985)
cho rang quy chiéu so sanh vé chat lugng chi xay ra trong cum dong tir v6i nhitng yéu td dién hinh
sau: ciing, lai, con. Nhu vay sy gidng nhau giita hai ngdn ngit trén linh vue so sanh vé chat lugng
1a vi tri tir & so sanh déu ndm trudc tir né bd nghia; chi khic nhau & chd trong tiéng Anh chiing
b6 nghia cho tinh tir hay danh tir, trang tir nhung trong tiéng Viét, chung bd nghia cho dong ti.
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3.  Két qua nghién ciru

Phép quy chiéu cua doan vin giai thich trong tiéng Viét va tiéng Anh duoc st dung mot

cach khong dong déu gitra cac loai va giita hai ngon ngit, thé hién qua bang 1 dudi day:

Bing 1. Chi s6 sir dung phép quy chiéu trong doan van gidi thich

Quy chiéu Quy chiéu Quy chiéu Téng sb cac

nhan xung chi dinh so sanh quy chiéu
Tiéng Anh 327 (45,74%) 313 (43,77%) 75 (10,49%) 715 (100%)
Tiéng Viét 215 (66,77%) 77 (23,91%) 30 (9,32%) 322 (100%)

Nhin chung, s6 luong yéu té cua phép quy chiéu duoc sir dung trong doan van giai thich
trong tiéng Anh gip 2 lan trong tiéng Viét. Bang 1 cho thiy sy chénh léch gitra cac loai quy chiéu
trong hai ngon ngir vé co ban gidng nhau, cao nhat 1a quy chiéu chi ngoi réi dén quy chiéu chi dinh
va cudi cung 1a quy chiéu so sanh. Nhung khi di vao cu thé thi ty 1& phan trim cta cac phép quy
chiéu trong tiéng Anh va tiéng Viét thi chung chénh léch nhau rit 16n; hay néi cach khac, khoang
cach chénh 1éch gitta quy chiéu nhan xung va quy chiéu chi dinh, quy chiéu so sanh la khéng hoan
toan gidng nhau gitra hai ngon ngi.

Lién quan dén cac tiéu loai trong ba phép quy chiéu trén, ta thay trong nhém quy chiéu nhan
xung, “dai tir nhdn xwng” trong tiéng Viét cao hon trong tiéng Anh véi ti 18 phan tram lan luot Ia
69,77%% va 58,71%.

Bing 2. Chi s6 sir dung phép quy chiéu nhéan xung trong doan van gidi thich

Dai tr Tinh tir Pai tr Téng quy chiéu
nhan xung so hitu so hitu nhan xung
Tiéng Anh 192 (58,71%) 132 (40,37%) 3 (0,92%) 327 (100%)
Tiéng Viét 150 (69,77%) 65 (30,23%) 0 (0%) 215 (100%)

Cu thé hon, trong tong 327 quy chiéu nhan xung trong tiéng Anh ¢ 192 dai tir nhan xung
thudng duoc dung dé tao sy lién két véi danh tir trude d6. Khao sat cho thdy rang “they - “them”
dugc ding phd bién nhat (22,63%), tiép dén 1a “he” - “him(9,18%), “it”, “we” - “us”, “I” -
“me”, “you” va cudi cing 1a “she”, “one”. Vi du:

“ ... American spend a lot of money on their pets. They feed them expensive food with
Sflavors that people like such as beef, chicken, liver and cheese.”

(Alice Oshima & Ann Hogue. Introduction to Academic Writing. Tr. 117.)

“...What would happen to an old man who has a heartstroke and whose family live in an
apartment on the ninth floor of a flat block not equipped with any telephones? How could he get
first-aid care?”

(Alice Oshima & Ann Hogue. Introduction to Academic Writing. tr. 153)
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“... My ninety-year-old neighbor, having gained the sympathy of neighbours, often collected
groceries and money from them. She dressed shabbily and lived in an old deteriocited house.”

(Regina L.Smalley & Mary K. Ruetten. Refining Composition Skills. Tr. 230.)

Trong tiéng Viét, dai tir nhan xung diém xa dugc sir dung voi ty 18 phan trim cao nhat
(43,72%) va mot cach khong déng déu. Pac biét, dai tir nhan xung diém xa dlrng trudce tén ri€ng
nhiéu hon so véi dai tir nhan Xung diém xa dtrng doc lap. Vi du:

“O anh Tréi, moi tinh cia anh véi chi Quyén thét la dep. Anh rit yéu quy vo.” (18.60%)

(Nxb Giao duc phd thong cap 1. Nhitng bai van chon loc. Tr. 196.)

“Van Nam Cao, ngay nhitng tdc pham dau, da thiee sy sdc sdo. Anh nhin sdu vdo sw thit
mét cdch sdc canh, nhiéu khi mia mai. Khéng vudt ve ngay ban than minh va giai cap minh nhuw
mot vai nha van tiéu tw san tim an i trong mot triét ly hang chuc ché as dwong thoi, anh tgo
dwge nhitng dién hinh giai cdp thdt song va cam dong. Trong liic van lang man tw san dd xa roi
[0 dn tiéng néi ciia nhan dan, viét lai Tdy nhu van dich, cang ngdy cang trong rong, hinh thire,
anh di tao cho minh mét 16i van méi, dam da ban sdc binh dan, nhung khong roi vao ché thé
tuc.” (4,65%)

(Tran Thanh Pam, Nguyén Xuan B4, Luong Duy Can, Hoang Lan. Lam vén 12. Tr. 122.)

Tiép theo 1a dai tir nhan xung diém géc, chiém 23,26%. Loai dai tir nhan xung diém gc?n rat
hiém gap trong doan van giai thich tiéng Viét, chi 2,79%.

Tan suét xay ra cta “Tinh tir s¢ hivu” va “dai tir sé hitu” thi nguoc lai, trong tiéng Viét thap
hon trong tiéng Anh, tham chi “dai tir s& hitu” khong xay ra trong tiéng Viét. Chi tiét hon, trong
tiéng Anh 40,37% cac yéu tb tinh tir s& hitu dwoc st dung phan bd nhu sau: their (23,24%), his
(8,26%), our (4,89%), my (1,22%), your (1,22%), her (0,92%), its (0,62%), one’s (0%). Trong
30,23% cac yéu t tinh tir s hiru trong tiéng Viét, yéu t§ diém xa xay ra nhidu nhat, tiép theo la
diém gbc va cudi cing 1a diém gan.

Nhom quy chiéu chi dinh thi cao nhét 13 “chi dinh danh tir’ nhung trong tiéng Anh thanh
phan phan trim cao hon, va tiép theo va ciing 1a cudi cing “chi dinh trang tir” rat hiém duoc sir
dung thé hién cu thé trong bang 3 dudi day.

Bing 3. Chi s6 sir dung phép quy chiéu chi dinh trong doan van gidi thich

Chi dinh Chi dinh Tong s6 cac

danh tir trang tir quy chiéu chi dinh
Tiéng Anh 307 (98,08%) 6 (1,92%) 313 (100%)
Tiéng Viét 73 (94,80%) 4 (5,20%) 77 (100%)

Trong tiéng Anh, chi dinh danh tir chiém 98,08% trong khi chi dinh trang tur chi chiém
1,92%. Hon nita, chi dinh danh tir chu yéu duoc dung 1a “THE” (81,47%); didu nay hoan toan
khong c6 trong tiéng Viét. Vi du:

“The biggest reason our college does not want to sponsor soccer is finance. The money in
the budget is not sufficient for two teams, and to be fair there must be a team of men and a team

’

of women.’

25



Bui Thi Minh Nguyet*, Nguyen Hoai Dung, Doan Thi Thanh Hieu

(Carolyn M. Spenncer & Beverly Arbon. Foundations of writing. Tr. 158.)
Nhom thir ba 1a quy chiéu so sanh thi s6 luong sir dung ctia n trong doan vin giai thich
trong hai ngdn ngit rat han ché, ding dau 14 so sanh chung rdi ti so sanh cy thé.

Bing 4. Chi 56 sir dung phép quy chiéu so sanh trong doan van gidi thich

So sanh So sanh Téng sb cac

chung cu thé quy chi€u so sanh
Tiéng Anh 60 (80,00%) 15 (20,00%) 75 (100%)
Tiéng Viét 28 (93,33%) 2 (6,67%) 30 (100%)

Hon nita, trong s6 75 quy chiéu chi dinh danh tir &ém duoc trong tiéng Anh, 80% thudc vé
so sanh chung va 20% so sanh cu thé. Trong tiéng Viét, tan sd xay ra clia quy chiéu nay chi bang
X:?ip xi mQt nra trong tiéng Anh. Dic biét, chi c6 2 tir chi so sanh cu thé.

Nhu vay, mirc d6 sir dung céc tir, ngit chi sy quy chiéu khong dong déu trong doan vin giai
thich; tuy nhién, diéu can thiét 1a chiing ta phai hiéu cach dung ctia ching dé ding mét cach linh
hoat, da dang va c6 hiéu qua.

4. Kétluan

Tom lai, tir nhitng diéu phan tich va ctr liéu vé luong trén, ta c6 thé di dén nhan xét rang
nhin chung tat ca cac yéu t6 thudc phép quy chiéu déu xay ra trong tiéng Viét va trong tiéng Anh,
cu thé 1a trong doan van giai thich va ta c6 thé thdy rang hai ngon ngir giéng nhau rat nhiéu nét vé
linh vuc nay, nhung khi di vao chi tiét thi c6 su khac nhau: nhiéu yéu t6 xuét hién trong tiéng Anh
nhung khong ton tai trong tiéng Viét va nguoc lai.

Trude hét, vé quy chiéu chi ngdi, bén canh “dai tir nhan xung”, “tinh tir s¢ hiru”
trong hai ngon ngir thi trong tiéng Anh con ton tai thém “dai tir s hiru”. Mot sy khac nhau dang
chu ¥ nita 1a cach chon yéu té quy chiéu. Trong khi ngudi Viét phai dwa vao tudi tac, giéng, dia
vi x4 hoi, sdc thai tinh cam,... ciia ngudi néi va ngudi nghe va tinh hudng cu thé nhu 1a nhitng
tiéu chuan co ban dé chon tir quy chiéu thi trong tiéng Anh ngudi ta chi dwa vao tiéu chuan giéng
va s6. Thém vao d6, mot sd dai tir nhan xung chang han “anh”, “chi”, v.v. c6 thé dung trude tén
riéng trong tiéng Viét nhung diéu nay khong dugc chip nhan trong tiéng Anh. Hon nita, vi tri cia
tinh tir s& hitu cta hai ngdn ngit hoan toan khac nhau: dting trude danh tir (trong tiéng Anh); dimg
sau danh tir hodc theo hinh thirc “ciia + dai tir nhan xung” (trong tiéng Viét). Tuy nhién, c6 mot
diém chung 13 cac dai tir nhan xung c6 thé ding mot minh ma khong ¢ danh tir theo sau.

Con vé quy chiéu chi dinh, hdu nhu tit ca cac yéu té déu xdy ra trong tiéng Viét va trong
tiéng Anh. Tuy nhién, trong tiéng Anh thi chi dinh danh tir ¢6 hinh thirc s6 nhiéu, s it nhung
trong tiéng Viét ngudi ta dung hinh thirc “nhitng + danh tir + tir chi dinh” cho timg trudng hop
s6 nhiéu. Thém vao d6, THE chi xut hién trong tiéng Anh va khong c6 hinh thirc twong duong
trong tiéng Viét.

Diéu khéc tha vi nhat gitta hai ngdn ngit ndm trong phan quy chiéu so sanh. Trong tiéng
Anh ngudi ta so sanh dé bd nghia cho danh tir, tinh tir hay trang tir thi trong tiéng Viét ta chi so
sanh dé bd nghia cho dong tir.

deu co
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Trén day la tat ca nhirng tim hiéu ctia ching t6i v€ sy giong nhau va khac nhau ctia phép

quy chiéu trong doan vin giai thich tiéng Viét va tiéng Anh. Tuy nhién, nhitng két luan nay khong

mang tinh khiang dinh, ma chi 13 nhiing gia thuyét goi ¥ cho nhitng nghién ctru tiép theo vé phép

quy chiéu trong linh vuc rong hon va sau hon.
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TiM HIEU NHUNG KHO KHAN TRONG VIEC PQC HIEU TIENG ANH CHUYEN NGANH
CUA SINH VIEN NAM HAI TAI TRUONG PAI HQC QUY NHON

DOAN TRAN THUY VAN*, POAN THI THANH HIEU,
BUI THI HUYNH HOA, NGUYEN THI THANH TAM
Khoa Ngoai ngit, Truong Dai hoc Quy Nhon

TOM TAT

Tiéng Anh la mot cong cu ddc hee va can thiét dé tiép can véi kho tang tri thire chung ciia nhan logi.
Do dé néu tiéng Anh ciia ching ta chi dimg lai & giao tiép thong thiong, ma thiéu di heong kién thirc hoc
thudt chuyén nganh vé tinh can tré: moi ngueoi trong viéc két néi véi thé gidi bén ngoai, khién ching ta di
liii s0 véi thoi dai. Vi vdy, viée tang cwong vai tro ciia viée day hoc tiéng anh chuyén nganh (TACN) ¢ cdc
truong dai hoc, cao ddang cé mét vai tro hét sirc quan trong, gop phan ndng cao chat hrong nguon nhén lic.
Muc dich chinh ciia bai bdo nay nham khdo sdt nhitng khé khan trong qud trinh hoc doc hiéu TACN ciia
sinh vién nam hai tai truong Pai hoc Quy Nhon. Qua do, nhém tac gia manh dan dé xudt mét sé gidi phdp
mang tinh goi mé gép phan hitu ich vao viéc cai thién ky nang doc hiéu cho sinh vién nam hai thugc khoi
khéng chuyén, gitip cho ho it nhiéu c6 dwoc sw thanh cong trong mén hoc nay.

Tir khéa: Nhiing kho khan trong doc hiéu TACN, Truong Pai hoc Quy Nhon

ABSTRACT
A Study on Difficulties in Reading in ESP of QNU Second-Year Non-English Majors

When English has become a lingua franca in many parts of the world, ESP, particularly reading
comprehension in ESP, is a powerful instrument for people to have access to an enormous source of
knowledge of their career through reading materials in English. This study on difficulties in reading
comprehension in ESP of QNU second-year non-English majors is intended to discover the barriers to
their usage of this instrument in practice; simultaneously, reasons for these problems are also determined.
Thereby, solutions to these problems are supposed for their successful usage of ESP in exploiting knowledge
of their future jobs in a huge source of reading materials in English.

Key words: Difficulties in Reading ESP, QNU Second-year Non-English Majors

1. Mé dau

Trong xu thé toan cau hoa ngay nay, cing véi su phat trién ciia cong nghé, y hoc, k¥ thuat
va gido duc v.v., tiéng Anh chuyén nganh (TACN) la mot cong cu dic luc va can thiét dé tiép can
v6i kho tang tri thirc chung ctia nhan loai béi 18 néu tiéng Anh ciia chung ta chi dimg lai & mirc
d6 giao tiép thong thuong ma thiu di lugng tir ving hoc thuat chuyén nganh, viée tiép can ngudn
tu liéu nay s& vo cung khé khin, vo tinh can trd mi nguoi trong viée két ndi voi thé gidi bén
ngoai, khién chiing ta di lui so v6i thoi dai. TACN khong chi gitip cho nguoi hoc c6 thé tim hiéu
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Ngay nhan bai: 20/6/2016; ngay nhan dang: 28/6/2016
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chuyén sau hon vé& linh vyc ctia minh, ma con gitip mo rong canh cira cho con dudng tuong lai
nghé nghiép. Dé dap tmg nhu ciu dé, song song véi tiéng Anh téng quat, TACN dang duoc chu
trong hon tai cac trung tam ngoai ngit va cac truong dai hoc.

Tuy nhién, viéc day va hoc TACN hién nay con rat nhiéu bat cap. Dac biét 1a qua trinh day
va hoc mén doc hiéu TACN. Phai ké dén nhiing yéu t6 anh huong dén qua trinh day va hoc mén
doc hiéu TACN nhu: tai liéu, phuong phéap giang day, phuong phap hoc tép, y thiic hoc tap cua
sinh vién,... Trong khudn khé cua bai viét nay, nhom tac gia dua ra mot s6 kho khan trong viéc doc
hiéu tai liéu TACN cua sinh vién nam hai tai truong dai hoc Quy Nhon, tir d6 dua ra mot vai goi
¥ gitp sinh vién nang cao va sir dung k¥ ning doc hiéu ciia minh mot cach hiéu qua hon.

2. Noi dung

2.1. Mt s6 khai niém
2.1.1 Poc hiéu (Reading Comprehension)

Theo Swan (1975) “nguoi duoc xem 1a ngudi ¢ kha ning doc tot khi ngudi ay c6 thé nim
duogc thong tin t6i da ciia van ban véi sy hiéu biét tdi thidu”.
Grellet (1981) lai cho rang doc hiéu hay hiéu mot vin ban nghia I nén giai cac thong tin
can thiét tir nd mot cach hiéu qua nhét.
Toém lai, hdu hét cac nha khoa hoc déu cho rang doc hiéu 13 mot qué trinh ma nguoi doc co
thé nhén ra cac hinh thirc @ hoa cta vin ban va hiéu dugc ham y ding sau nhitng hinh thic do.

2.1.2 Quy trinh doc (Reading process)

Khi ban vé k¥ nang doc hiéu, nguoi ta thudng nhic dén hai quy trinh doc hiéu. D6 1a: quy
trinh doc tir dudi 1én (bottom-up) va quy trinh doc tir trén xubng (top-down).

Quy trinh dgc tir duédi 1€n (bottom-up): Theo mo6 hinh nay, nguoi doc xem xét sy di
chuyén tir nhirng yéu t6 nho nhét, & cAp do thip nhét cia van ban 1én dén nhimg yéu t 16n hon,
& cap do cao hon; Hay noi cach khac, day 1a mot qua trinh giai ma nhiing don vi ngdn ngit trong
van ban tir nho dén 16n, tir thip dén cao va budc két thiic 1a viéc hiéu ndi dung ciia van ban. Muc
dich cua nguoi doc ¢ ddy 1a xem xét ki tir vung va ca phap dé chic chan 1a da nim dugc dung
ndi dung cta van ban.

Quy trinh doc tir trén xudng (top-down): Trong quy trinh nay, nguoi doc tiép cén vin
ban véi nhiing y tudng, nhitng du doan cua chinh ho da dugc hinh thanh trudc, va van ban nhu la
mot mau dé ching thuc nhitng du doan do. Noi cach khac, nguoi doc dung nhiing kién thuc nén
va kinh nghiém riéng lién hé dé thy dugc tong thé ctia vin ban nhu cha dé ctia van ban, hudng
1ap luan, ... va dung cai khung nay dé hiéu nhitng phan kho khan cta van ban, hinh thanh nhing
gia thuyét, gia dinh vé diéu c6 thé dién ra trong van ban.

2.1.3. Tiéng Anh chuyén nganh (English for Special Purposes)

Tir trude dén nay da c6 nhiéu quan niém va dinh nghia khac nhau vé thuat ngir tiéng TACN.
C6 thé ké ra day mot s tac gia nhu: Hutchinson va Walters (1987), Strevens (1988), Dudley-
Evans and St. Johns (1998), v.v.
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Hutchinson va Walters (1987) cho rang: “TACN la cach tiép cin ngdn ngit trong d6 tiy
theo nhu cau cy thé ctia ngudi hoc ma ndi dung giang day va phwong phap giang day duoc
quyét dinh”.

Theo Dudley-Evans (1998), “TACN duoc thiét ké nham dap tng nhu cau cu thé cua ngudi
hoc; n6 st dung cac phuong phap va hoat dong chuyén nganh ma no6 phuc vu”.

Théng nhét voi nhitng quan diém trén, Strevens (1988) dinh nghia: “TACN 1a mét khai
niém chi viéc day hay hoc tiéng Anh nhim phuc vu cho mdt chuyén nganh nhét dinh nao dé va
dugc biét dén 1a phuong phap giang day tiéng Anh nhu 13 mot ngoai ngi.

Nhu véy, cac tac gia déu théng nhat rang TACN phai phuc vu muc dich, nhu cau hét sirc
0 rang, cu thé cua nguoi hoc.

2.2. M0 ta dé tai nghién ciru
2.2.1. Péi twong nghién ciru

bPéi tuong nghién ctru 1a 100 sinh vién nam hai duoc lya chon ngau nhién cta cac khoa tai
truong Pai hoc Quy Nhon. Pay 1a nhitng d6i twong da trai qua mot ndm rudi hoc tiéng Anh co
béan va vira két thac hoc phﬁn hoc TACN.

2.2.2. Phwong phap nghién ciru

Dé tai sir dung phuong phap nghién ctru 1a khao sat. Viéc khao sat dugc tién hanh dudi
hinh thirc bang phiéu diéu tra danh cho sinh vién khong chuyén nam thtr hai tai Truong Dai hoc
Quy Nhon. Noi dung chinh ctia cudc khao sat nham tim ra nhitng kho khin va nhiing nguyén nhan
gay ra nhitng kho khin d6 trong qua trinh hoc doc hiéu TACN ciia sinh vién. Trén co s d6, chiing
t6i dua ra mot s6 giai phap nham gép phan nang cao chat luong day va hoc mon doc hiéu TACN
d6i v6i sinh vién nam thir hai truong Dai hoc Quy Nhon.

3.  Két qua nghién ciru

Qua qua trinh diéu tra va phan tich sb liéu, chung t6i da tim ra dugc mot vai kho khan ma
sinh vién khong chuyén thuong gip phai trong qua trinh doc hiéu tai lieu TACN. Bén canh do,
chung t6i cling thu thap dugc nhitng nguyén nhan dan dén tinh trang trén.

3.1. Nhirng khé khan
3.1.1. Kho khin vé tic vung

Trong cau hoi nhitng khé khan vé tir vung, ching t6i thu duge 90% cau tra 15i cho rang
ho déu gip phai khong it khé khan vé tir vung thudc linh vic chuyén nganh khi doc tai liéu ciing
nhu kha nang hiéu va nhd tit ca cac tir vung thudc linh vuc chuyén nganh dé6. Ngoai ra, da s sinh
vién déu khong biét nghia hodc kho co thé doan nghia cta cac thanh ngit hay cic cum tir (nhu
cum dong tir, cum danh tur, cum tinh tur, v.v.) xuét hién trong bai doc. 8% sinh vién danh gia )
lwong tr vung trong mot bai doc nhu thé 1a vira phai, ho hoan toan cé thé doan duoc nghia cua
tr dua vao ngilt canh, hodc dya vao nhiing kién thuc chuyén nganh ho da dugc hoc va chi c6 2%
cho rang 1a dé.
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mKhé = Virasirc mD@

8% 2%

Hinh 1. Khé khan vé tir vung
3.1.2. Khé khan vé ngiv phdp

Bén canh tir vung, nglt phép cling gy ra nhirng kho khan khong nhd cho sinh vién khong
chuyén khi doc tai li¢u TACN.

Vé ngit phap, c6 77% sinh vién thira nhan rang ho da gap khong it tro ngai trong viée hiéu
va su dung dung cac thi cua dong tur, hay viéc xac dinh dang thuc cia tir cling nhu viéc xac dinh
dang ciu; 21% nhan xét 1a vira sirc va 2% con lai cho rang ho khong gip bat cir trd ngai nao dbi
v6i van dé ngir phap xuat hién trong qua trinh doc.

O Dé
H Vira strc
B Khoé

0% 20% 40% 60% 80% 100%
Hinh 2. Khé khan vé ngi phdp
3.1.3. Khé khan vé mat dién ngon

Da s6 sinh vién (83%) cho rang ho gip khong it nhimg kho khan dé hiéu rd cic mdi quan hé
gitra cac cau trong bai doc, mbi quan hé gitra cac doan, cac phép thay thé duoc st dung (one/ones,
this/that/these/those, the same, above, v.v.) cling nhu viéc xac dinh va nhan biét cac tir ndi (and, but,
then, first, last, moreover, besides, v.v.) dugc str dung trong bai doc. Chi ¢6 khoang 15% cau tra 101
cho 14 vira sirc, va con lai 2% sinh vién cho rang ho khong gap nhiing khé khin nay khi doc tai ligu.

mKho ®Virasirc mD@

Hinh 3. Khé khan vé mdt dién ngon
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3.1.4. Khé khén vé ky nang doc hiéu

C6 thé nhan thay rang c6 dén 97% sinh vién khong nam rd cac ky nang doc hiéu va ciing
khong biét sir dung k§ nang doc hiéu nao cho phu hop véi timg bai tip cta bai doc. Didu nay dan
dén thyc trang 13 cdc em kho c6 thé hiéu duoc ndi dung ciia bai doc ciing nhu xir Iy cac thong tin
lién quan dé lam bai tap. Con lai 3% cho rang ho biét cach sir dung cac ky nang doc hiéu phu hop
nhu k¥ ning doc ludt dé 1y y chinh, doc nhanh dé tim thong tin chi tiét, v.v.

mKhé =D&

3%

Hinh 4. Khé khan vé ky nang doc hiéu
3.2. Nguyén nhén

Bén canh mot so kho khan trén, chung t6i ciing da tim ra dugc mot so nguyén nhan khién
cho viéc doc hiéu tai liéu TACN cua sinh vién chua that hi¢u qua nhu sau:

3.2.1. Y thivc va thdi d hoc tiéng Anh ciia sinh vién

Khi duoc hoi “Theo ban, tiéng Anh cé thit sw cin thiét cho cong vige sau nay ciia ban
khéong?” thi khoang 96% sinh vién déu tra 10i 1 ¢6 va chi c6 4% tra 10i 1a chwa biét. Nhu vay,
hau hét sinh vién déu y thirc dugc tim quan trong ctia tiéng Anh, mot ngén ngit Qudc té, ddi véi
nghé nghiép tuong lai cua ho.

Nhung khi khao sat vé muc dich hoc tiéng Anh néi chung ciing nhu hoc tiéng Anh chuyén
nganh néi riéng thi chi ¢6 31% sinh vién cho rang dé phuc vu cho cong viéc sau niy va 23% tra
10i 1a mudn giao tiép bang tiéng Anh. Con lai 46% tra 10i 1a chi dé ddi pho vi tiéng Anh 1a mén
hoc bat budc va vi khong mudn phai thi lai.

50%
40%

30%
20%
10%

0%

Phuc vu cong Muén giao tiép TACN la mén
viéc saunay bang Tiéng Anh  hoc bat bude

Hinh 5. Muc dich hoc tiéng Anh cua sinh vién
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Khi khao sat v& thoi gian sinh vién danh cho mén tiéng Anh, chung t6i nhin thiy c6 su
chénh léch gitta s6 sinh vién cham chi va s6 sinh vién hoc qua loa. Khoang 64% sinh vién chi
danh von ven 2 tiét hoc (1 gid 40 phut) tiéng Anh trén 16p, ngoai ra & nha ho khong hé danh chut
thoi gian nao khac cho mén hoc nay. Co 31% tra 16i c6 xem lai bai khi vé nha va danh khoang
mot tiéng déng hd dé 1am bai tap va hoc tir méi; 5% sinh vién ¢6 danh it nhét hai gio déng hd mdi
ngay dé hoc tiéng Anh.

=it hon 2 tiéng/tun Tir 2 tiéng dén 3 tiéng/tudn = Trén 3 tiéng/tudn

5% 0%

\

g

Hinh 6. Thoi gian sinh vién danh cho mon TACN

3.2.2. Gido trinh

Céu tric cla cac gido trinh TACN hau nhu gidng nhau v&i da phan tap trung vao bai khoa,
tir vung chuyén nganh, doc hiéu va dich thuat, hé thong bai tip chua da dang nén khong gy duoc
su chu y quan tdm cua sinh vién.

Noi dung ctia gido trinh ciing 1a mot yéu t6 gdy hing thi cho sinh vién. C6 75% cho ring
bai doc ¢6 nhiéu thong tin bd ich, phu hgp véi chuyén nganh ctia ho, 19% khac thi c6 y kién rang
thong tin trong bai doc mdi nhung xa la d6i vi sinh vién va con lai 6% thi cam thay luong thong
tin trong bai doc con qua it.

80%
70%-
60%1
50% ® Giao trinh phu hop b ich

40%-{ B Giao trinh c6 néi dung méi, xa la

30%- O Gido trinh cé it thong tin

20%1

10%-
0%-

Hinh 7. Khdo sdt vé ngi dung ciia gido trinh

Bén canh d6, da s6 sinh vién (87%) cho ring cac bai doc chuyén nganh trong gido trinh doi
khi qua dai, nhiéu tir mé&i va thudt ngit, va xuit hién qua nhiéu cau trac ngit phap phirc tap 1am cho
cac em khong thé ndm bét dugc hét noi dung cua bai doc.

3.2.3. Phwong phap hoc tip

Thuec té cho thdy, c6 trén 90% sinh vién khong c6 kha ning sir dung cac k¥ ning doc (doc
quét, doc luat, suy luan, phong doan v.v.) can thiét khi tién hanh doc mot bai doc.
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Hon nira, sinh vién chua ¢c6 mdt phuong phap hoc tap tich cuc, chi dong. 85% sinh vién
dugc hoi chi gop ¥ xdy dung bai khi gido vién yéu cau. 10% sinh vién thuong xuyén xung phong
phat biéu xdy dung bai va 5% sinh vién tra 1oi 1a khong biét khi duoc gido vién yéu cau phat biéu.

100%

80%
60%
40%
20 P 2 —

0% -

Thudng Chikhigido  Traloi"Em
Xuyén xung vién goi khong biét"
phong

Hinh 8. Khdo sdt vé thdi dé hoc tdp ciia sinh vién
3.2.4. Phwong phap giang day

Trong khi tré 16i cac cAu hoi khao sat, sinh vién cling manh dan dua ra nhiéu y kién vé
phuong phap giang day cua gido vién nhu sau:

Hau hét sinh vién (86%) d& nghi gido vién can ap dung nhiéu phuong phap day hoc tich cuc
hon dé thu hat, 16i cudn hoc sinh vao bai doc trén 16p. Co 1€ viéc mot ) giao vién thuong xuyén
st dung mdt phuwong phap quen thudc trong mot khoang thoi gian dai da gy ra khong it nham
chan trong gio hoc doc.

C6 dén 80% sinh vién yéu cu gido vién cin hudng dan sinh vién doc va khai thac bai doc
¢ nha sao cho c6 hiéu qua.

4. Mot sb giai phap

Tur viéc xac dinh nhitng kho khan trong viéc doc hiéu tai liéu TACN cua sinh vién khong
chuyén nam thur hai tai truong Pai hoc Quy Nhon cung véi nhitng nguyén nhan ctua chung, nhom
tac gia man phép dwa ra mot sé bién phap khic phuc nhu sau:

4.1. Doi véi ngudi day

- Truée hét nguoi gido vién phai 1am sao cho hoc sinh ¢6 nhén thirc dung dan vé tim quan
trong ctia viéc hoc ngoai ngit néi chung va cu thé 1a hoc tiéng Anh chuyén nganh néi riéng, nhit
la 1am cho hoc sinh yéu thich, quan tam dén viéc hoc mot bai doc TACN mdt cach hiéu qua hon.
Céc bai gidng cta gido vién & trén 16p phai phii hgp véi moi ddi tugng hoc sinh, phai c6 phuong
phéap thich hop, gay hiing tha hoc tap cho hoc sinh.

- T6 chire gio hoc doc TACN theo cac hoat dong dé luyén tap phat trién k¥ niang doc hiéu
theo 3 budc nhu sau: Cac hoat dong trudc khi doc (Pre - reading activities), cac hoat dong trong
khi doc (While - reading activities) va cac hoat dong sau khi doc (Post - reading activities). Trong
d6, hoat dong trudc khi doc ndm giit vai trd quan trong nhat nham cung cép cho hoc sinh thong tin
vé bai doc. Mot 1o gidi thiéu tot thuong ngan gon; gay hing thii va lam cho hoc sinh mudn doc
bai doc hon; giup hoc sinh lién h¢ gilra bai doc vdi nhiing kién thtrc da hoc. Hon nita, giao vién
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6 thé su dung cac dung cu tryc quan (tranh anh, sach bao, tap chi, doan video ngén V.V.) dé thu
hat sy cht ¥ ctia hoc sinh vé chu diém chinh cta bai doc va tao khéng khi hao hing cho 16p hoc.
Béng thoi gido vién nén td chirc cac hoat dong soi ndi, bd ich sau mdi bai doc.

- Mot trong nhitng nhiém vu chinh ctia gido vién khi huéng dan sinh vién doc d6 1a: trang
bi cho sinh vién kién thirc vé mot s6 ky nang trong qua trinh doc hiéu, gitip sinh vién hiéu dugc
tam quan trong cta timg ki nang va sir dung cac ki niang doc phu hop voi cac muc dich doc khéac
nhau dé tiét kiém thoi gian va dat hiéu qua doc cao.

- Gi4o vién can phai nhan thire ré dugc tam quan trong cua viéc tiép can nguoi hoc va ap
dung phuong phap day doc hiéu theo quan diém iy ngudi hoc lam trung tim, tao diéu kién phat
huy tinh tich cuc chu dong cua sinh vién.

- Ngoai ra, gi4o vién can gitp sinh vién hinh thanh kha ning ty nghién ciru, ty tim tai liéu
phat trién nang cao trinh do tiéng Anh chuyén nganh ctia minh. Trang bi cho sinh vién mét s6
phuong phap hoc tap, nghién ciru gitip cic em c6 thé chon cho minh nhiing gi phtt hop nhat, hiéu
qué nhét.

- Gi4o vién ciing can ndm vitng nhu cau va trinh d6 cua hoc sinh dé trén co so d6 bién soan,
lwa chon tai liéu giang day, tai liéu tham khao va xay dung hé thong bai giang pht hop véi trinh
d0 cua sinh vién.

- Viéc danh gia két qua doc hiéu cua sinh vién ciing 1a mot yéu té khong kém phan quan
trong trong qua trinh day doc cta gido vién. Dé danh gia kha ning tiép thu, sy tién bo ciing nhu
nhitng van dé ma sinh vién gap phai trong qua trinh doc hiéu, gido vién nén két hop k¥ ning doc
cung véi nhiéu k¥ nang khac nhu k¥ ning néi (k§ ning trinh bay, tranh luan, thao luan, thuyét
trinh, so sanh, néu van dé, ddi chiéu v.v. vé mot van dé di duoc doc), va k¥ nang viét (viét tom
tat, viét bao cdo v.v.).

- Giao vién nén khuyén khich sinh vién 1am viéc theo nhom, tu tim dé tai yéu thich thudc
linh vuc chuyén nganh ctia minh, va trinh bay nhom véi cac cong cu nhu Powerpoint cho nguoi
hoc (két hop k¥ ning viét, soan thao phan trinh chiéu 13n k¥ ning noi - trinh bay miéng) dudi su
huéng dan clia gido vién.

4.2. Doi véi ngudi hoc

- Nguoi hoc can phai thay déi thoi quen nhan thirc ciing nhu xac dinh ding muc tiéu cua
viéc hoc TACN la dé phuc vu cho cong viéc, dap trng nhu cAu cua x3 hoi v.v. Do vay, sinh vién can
phai phat huy tinh tich cuc, chi dong trong qua trinh hoc tap ctia minh, ty tim ra nhiing phuong
phép hoc tap riéng phu hgp véi hoan canh va trinh ¢ ctia mdi nguoi. Vi dong co hoc tap 1o rang
va ké hoach hoc tap chi tiét, phii hop s& gitp cho sinh vién tiét kiém duoc kha nhiéu thoi gian,
tang tinh hiéu qua, kich thich niém dam mé hoc tap, tir 6 s& nhan thay viéc hoc tap c6 y nghia va
luon dat muc tiéu phén déu.

- Bdi v6i cac thuat ngir chuyén nganh, cu tric ngit phap phtc tap, sinh vién nén 1ap mot
quyén s6 ghi chép theo kiéu bang thuat ngir cac tir ¢ hoc. Cu thé nhu sau: mot cudn so ghi chép
tor vung gém 4 cot, cot thir nhat 1a nghia Tiéng Viét cua tur, cOt thir 2 1a nghia tiéng Anh, cot
thtr 3 12 Phién 4m dé hoc duoc tir ndo, doc ding ludn tir d6 va cdt thir tu 1a vi du cho tur d6. Tiép
theo, sinh vién can nghi ra tit ca céc tir lién quan dén chu dé ma ho nghi ra, dwong nhién phai la
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nhitng tir méi, va nén da dang tir loai bao gdbm ca danh tir, dng tir va tinh tir. Ngoai ra, sinh
vién ciing can phat huy cach hoc tir mdi qua mindmap. Pay 1a cach hoc tuyét voi va sang tao két
hop gitra ly thuyét va hinh anh nén sé tao 4n tuong va nhd tr lau hon. Néu nhu khong ty tao dugc
mot mindmap cho minh thi sinh vién c6 thé download nhiing cai c6 sin trén mang, két hop thém
quyén glossary cua riéng minh dé phat trién thém nita von tir vung cia minh.

- Sinh vién can xay dung cho minh mot thoi quen doc sach. Poc nhiéu khéng nhitng co
thé cai thién ki nang doc ma nd con gitp cho ho hoc tir vung tiéng Anh hi¢u qua. Trong bai doc
thudng c6 nhiéu tir lién quan dén nhau va sinh vién c6 thé dung nhimg tir da hoc dé doan nghia
cta nhimng tir méi.

5. Két luan

Vai tro ciia TACN hién nay rat quan trong boi moi nganh nghé déu c6 mét phan moén TACN
riéng ctia minh. Tuy nhién, TACN khoéng nhu tiéng Anh giao tiép don thuan, vi tinh dic thu cua
n6, van duoc xem la mot mén hoc khé cho tat ca sinh vién, dic biét 1a mén doc hiéu. Vi 18 do, viée
tim hiéu nhitng kho khan trong qua trinh doc hiéu TACN cua sinh vién 1 v6 cung can thiét. Qua
do6, chung t6i hy vong s& cung cip cho cac giang vién trong khoa ciing nhu nhiing ngudi ¢ ciing
méi quan tAm c6 mot nhin cu thé vé ddi twong ma minh truc tiép giang day. Trén day chi 1a mot
s6 d& xudt mang tinh goi m& gop phan hitu ich vao viée cai thién ki nang doc hiéu cho sinh vién
nam hai thudc khéi khong chuyén, gitp cho ho it nhidu c6 dugc sy thanh cong trong mén hoc nay.
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THE INFLUENCE OF VIETNAMESE TRADITIONAL TEACHING
AND LEARNING STYLES ON STUDENTS’CREATIVITY AND COMMUNICATION

NGUYEN HOANG TRANG* - BUI THI HUONG GIANG
Khoa Ngoai ngir, Truong Cao dang Binh Dinh

ABSTRACT

This article discusses influencing factors in students’ communication skills and creative ability.
Confucian ideology and culture of respecting teachers in public are considered to be the principal causes
of limiting students 'creativity and communication. To solve these limitations, it is recommended we reform
education system and methods of teaching and studying in order to adopt learnered-centered approach.

Keywords: Communication, creative, education system, teaching method

TOM TAT

Anh hwéng ciia cach day va hoc truyén théng ciia ngudi Vit
dén kha ning sing tao va giao tiép ciia sinh vién

Bai bdo ndy sé nghién cieu cdc yéu té tac dong dén kha ndng sdng tao va kj ndng giao tiép ciia hoc
sinh. Anh hwéng tie van héa, tw twong Khong gido va van héa gii gin thé dién noi cong cong dwoe xem la
cdc yéu té chinh gép phan han ché kha néing giao tiép va sang tao ciia ngieoi hoc. Pé gidi quyét cdc han
ché nay, kién nghi can déi méi hé thong gido duc va phwong phdp day hoc, ldy nguwoi hoc lam trung tam.

Tir khéa: Giao tiép, hé thdng gido duc, phuong phap day hoc, sang tao

1. Context

We are living in a world with numerous rapidly dramatic and ongoing changes and
challenges. Beside its advantages we have enjoyed so far in Vietnam context, we have always
also dealt with new problems and challenges. In order to solve these unavoidable problems and
challenges, it is required that we have to be active, dynamic, and especially creative to go with the
times. To obtain these characteristics of adaptation, problem solving and communication skills for
the citizens, society needs to prepare well and equip them with necessary skills and abilities. Due
to the limitations of this paper, it focuses on studying the current status of Vietnamese students’
creativity and communication, its causes, and more importantly recommendations to improve
these skills.

2. Values of confucian ideology influence vietnamese students’ creativity

It is believed that in Vietnamese education, the culture of Confucian ideology has greatly
influenced the styles of learning and teaching in all levels of Vietnamese schools. Confucianism
emphasizes the important role of the teachers in which students directly receive the knowledge
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Ngay nhan bai: 25/6/2015; ngay nhan dang: 22/8/2016

39



Nguyen Hoang Trang* - Bui Thi Huong Giang

from their teachers. It is stated that students’ learning consists of repeated memorization of new
knowledge after listening to lectures and reading books, and the result is assessed by their ability
to learn by heart what they have heard and read through formal tests and examination [7].

According to Duffy (1998) cited in Tran (2005) [9], our creativity is originated from the
educational culture or by educational process. This means that, in terms of educational area,
learning and teaching styles affect the development of our creativity and ability. Teaching and
learning styles have been an interesting issue which draws many people’s attention, especially
educators. To enhance the level of student’s creativity and communication skills, we first have to
consider the teaching and learning styles of Vietnamese students and their teachers.

Ken (2004) [3] states that creativity is the ability to think up and design new inventions,
produce works of arts, solve problems in new ways, or develop ideas based on an original, novel,
or unconventional approach. Creativity is a term used frequently in most fields, especially in
education. It is argued that creativity has a relationship with intelligence. Some researchers believe
that creativity is the outcome of the same cognitive process as intelligence, and is only judged as
creativity has a relationship with intelligence. In addition, Dufty (1998) and Jones (1972) cited in
Tran (2005) [9] add that there is a relationship between creativity and imagination because when
people make things new, they often use their skills to imagine.

From the above points of view, it is argued that creativity is a process of discovering or
designing new things, ideas or concepts and how to solve problems in a more innovative, effective
and efficient manner. Also, environmental forces have a great influence on the development
of creativity. In reality, not all children have creative ability since they were born. Children’s
creativity can be taught and formed from environmental conditions such as from their own family,
school and society. As the saying goes “precious stone cannot be bright if it is not polished” or if
you sharpen an iron rod, in the end you get a needle. Hence, it seems apparent that teaching and
learning styles influence students’ creativity as well as abilities.

Like the cultures of many Asian countries, Vietnamese culture in general and Vietnamese
education in particular has been deeply affected by Confucian ideology. Waley (1991) cited in
Tran (2005) [9] describes the attitude of an Asian students towards learning: “I have listened in
silence and noted what was said, | have never grown tired of learning nor wearied of teaching
others what I have learned”. This shows that students who were born and grew up in the cultures
affected by Confucianism have passive attitudes in the development of learning. Moreover, it is
widely accepted by Vietnamese students that without the help of a teacher, students cannot access
the key to knowledge. There is a Vietnamese famous saying describing exactly this conception.
“Without the teacher, you cannot do anything” (Khong thiy d6 may lam nén). As a result, students
are considered to depend on almost everything that their teachers have taught. In the teaching
and learning process, the role of teachers is always in the center (teacher-centered). Teachers use
the power to control the process of teaching and learning. That kind of teacher-centered way of
teaching has lasted for centuries because of many reasons and one of the reasons is that teachers
and textbooks are the only source of knowledge, and teachers are the ones explaining knowledge
in the textbooks. Thus, students have no chance to broaden knowledge but try to finish all the
tasks given.
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In traditional classrooms, teachers seem to have complete authority [7]. Vu (1995) cited in
Thu (2005) [8] reports that in Vietnam, the teacher gives lectures in the forms of reading, speaking
about the content of the lesson and writing on the board what is required to be remembered. The
students listen to the teacher’s talk and take notes in silence. As a result of one-way transmission
of knowledge and evaluation of memorizing knowledge, the reproductive rote learning style is
dominant in Vietnam. The students are supposed to take notes of the lectures or copy the teacher’s
steps of solving problems then memorize them to reproduce their own work or just copy the same
thing given by the teacher. Nguyen (1998) [5:20] concluded that “Vietnamese students find it easy
to imitate, but difficult to do creative works”. Phuoc (1975:18) cited in Tran (2005) [9] also notes,
“Many foreign observers point out that in Vietnam there is a lack of imagination and inventiveness
and a tendency for imitation and indiscriminative borrowing rather than for creativeness”.
Furthermore, “parrot learning” was used by the majority of examinations in most Asian cultures
affected by Confucianism which emphasized the importance of memorizing and rote learning [9].
Memorizing must go with understanding since memorizing without understanding will result in
an increase in passive attitudes of students. Also in Wong (2002, cited in Tran, 2005) [9], the most
important thing in Vietnam is that you have to learn by heart all what your teachers say. If you try
to learn by heart you can get the best marks. In class, the teacher will give you some hints with
which you can prepare for your examination. It seems that students in Confucian cultures taught
in such conditions become more passive in the learning process.

The teacher is the ruler of the class; therefore, students can do nothing without the teacher’s
permission. For example, if a student wants to contribute his ideas to the lesson, he must raise
his hand and wait for the teacher’s permission. Consequently, this can lead to limiting students’
creative thinking in learning as students have no opportunities to speak out their own ideas. Also,
students are quiet in class and do not dare to discuss or argue with teachers because, traditionally,
the teacher is always right and considered as a “higher person”. For these reasons, the imagination
and curiosity of the students are likely to be limited.

From the considerations of the values of Confucianism analyzed above, it is difficult for
students to develop their creativity and for teachers to enhance students’ critical thinking when
students are studying in the teacher-centered model. As a result, traditional learning and teaching
styles have a deeply negative influence on learners’ creativity and academic achievement.

3. Vietnamese teaching and learning styles influence students’ communication skills

Culture has a deeply influential factor on students’ communication skills since culture is
a powerful force to help people communicate with each other. Students’ communication skills
are expressed through teaching and learning styles. As analyzed above, Vietnamese teaching and
learning styles for a long time have been deeply affected by traditional perception about the
teaching profession and the role of teachers in classroom. The teacher in Vietnam is regarded
as the fountain of knowledge or the transmitter of knowledge and is dominant in all classroom
activities. Teachers are supposed to know everything. In the class, they act as the “masters”
who deliver the knowledge to the “followers”. This is supported by Nguyen (2002) [6] that “the
major methods used by the majority of the teachers are not learning and one-way transmission of
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knowledge”. Moreover, due to the hierarchical society and the traditional culture in teaching and
learning style in which there is a long distance between the teacher and the students, the students
need to respect teachers. The learners feel that their teachers are so superior, which leads to the
situation in which they fear interacting or working with the teachers. Moreover, the teachers are
not able to have a close and friendly relationship with their students because of the tradition that
they would lose their power over and great respect from their students. Hence, there is a great gap
between the teachers and the students.

In the Vietnamese’s perception, teachers are in high rank and they are always automatically
respected by students [4]. There are some old sayings regarding the significance of teachers which
have beenpassed from generation to generation and talking about the importance of teachers.

“Mubn sang thi bac ciu Kiéu; Mudn con hay chir thi yéu liy thay” (To get across the river,
you have to build a bridge; To have well-educated children, you have to respect the teacher) [2].

These above sayings reflect the belief of Vietnamese students to their teachers. Most
Vietnamese students have a strong feeling of confidence that they go to school to learn everything
from their teachers [2]. Students have no or little opportunities to express their thinking.
Hence, they gradually become timid or shy, which possibly leads to their poor communication
development. For some students, when they are invited to stand up in front of the class to make
their presentation, they are so afraid and nervous that they can hardly speak out.

Apart from the influence of the traditional Confucian philosophy and the position of
education and educators towards the learners, another substantial factor which also affects the
teaching and learning styles in Vietnam is the educational system. In Vietnam, the social structure
is highly hierarchical and so is the educational system. In all levels from primary schools to
secondary schools, to high schools, and even colleges, the curricula, textbooks, teaching and
learning materials or subjects are planned and decided by the Ministry of Education and Training.
Teachers have few rights to change or give supplements although there are existing issues which
are considered as inappropriate for the curricula. Thus, the above characteristics of Vietnamese
culture have a great impact on the way of delivering knowledge of teachers and educators as well
as the ways of learning and communicating styles.

Another feature that makes Vietnamese teachers and learners’ communication more difficult
is the notion of “saving face”. Wei (1977) cited in Thu (2005) [8] says that “the Vietnamese
traditionally do not expose any of their problems to outsiders because such of the exposure is
viewed as the sign of the weakness”. From my real-life experiences of learning cultural behaviors,
it is supposed that “face” is a huge and complicated perception to explain clearly. Not only is
it important to save one’s own face, but it is also significant to save another’s face, especially
the face of superiors. Generally speaking, this notion can be understood as a person’s prestige,
esteem, self-respect, honor and reputation. Therefore, face saving is of remarkably importance
to Vietnamese people. Sullivan (1994) cited in Thu (2005) [8] notices that “Asian cultures like
to pay more attention to “face” in the form of saving face or losing face”. In Vietnamese classes,
both teachers and students should not be made to lose face. On the one hand, students have to
keep quiet by not discussing or giving feedback on the teacher’s lecture in order to express the
respect towards the teacher and avoid making mistakes and losing face in public. Influenced by
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Confucianism, students feel rude if they interrupt, question, or argue with their teachers. When
they do not understand anything, they are not brave enough to ask for explanation in public
for the fear of losing face. On the other hand, teachers rarely give students opportunities to
make questions and avoid answering the learners’ questions by saying “I do not know” because
traditionally, teachers are always the ones who know everything. As a result, communication
between teachers and learners is limited.

The last factor of the traditional teaching and learning styles influencing students’
communication is the traditional classroom. In Vietnamese traditional classroom, everything
is set by the teacher. The structure in classroom looks formal and intense. The teacher’s desk
and chair are set in front which is next to the backboard, in a higher position and with a short
distance from the students. This makes the classroom atmosphere strict and somehow nervy.
This structure reflects the role of teachers and students in the learning process. During the lesson,
teachers use the traditional method called monologue method (the teacher talks while the students
listen and write down). Language activities like role plays, problem-solving tasks, group work or
information gap activities are strange to their culture of learning. In the classroom, students are
expected to sit in silence unless the teacher calls them individually to speak. This not only makes
students passive in their thinking and creativity but also limits and reduces their communication
abilities. As usual, in a class there are about forty to fifty students, which is hard for students and
the teacher to exchange ideas and communicate with each other effectively. With such a great
number of students in a class, it is obviously difficult for the teacher to manage the class and
students’ activities, especially if he or she wishes to implement communicative language teaching
approach in his or he teaching or take students as the center of the learning process.

4. Recommendations for teaching and learning to improve student’s communication
and creativity

It is necessary to form a friendly and close relationship between teachers and students in
classroom. A supportive and comfortable atmosphere will minimize fears, timidity and shyness
and at the same time increase confidence and self-belief in students. The teachers should create
more opportunities for students to speak out their own ideas and ask questions in order to find out
various approaches and solutions in solving problems. It is strongly recommended that the number
of students in a class should be reduced to a minimum of twenty students. This makes learning
and teaching activities become more effective. Also, the teachers should respect and highly
appreciate students’ ideas, avoid commenting on or finding out their mistakes. Encouragement
and mobilization are seen as great motivation for students in the decision-making process.

There should be a replacement from the traditional teaching approach of teacher-centered
to the new approach of learner-centered. Students should play the active role whereas teachers
should only be the guides or supervisors who give advice and instructions and no longer are the
most powerful ones. To be more active, teachers should actively create learning and teaching
activities such as group discussion, seminars, and role play. When working in a group, students
feel easier to talk together and they have more opportunities to communicate and share their
learning. When having such activities, students will make productive contribution to the lessons
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and the outcome of learning and teaching will become more effective. In short, the main emphasis
of the communicative approach is to develop the learner’s communicative ability through the
“negotiation of meaning”. The communicative classroom seeks to encourage and promote learners
to start and join actively in meaningful communication (Le, 2003).

Furthermore, in order to improve students’ communication, it is essential that Vietnamese
government make greater effort in reforming the educational system. So far, the government has
mainly focused on changing the curriculum, textbooks and learning and teaching methodology
as well as the role of teachers and students in classroom. Teachers should be encouraged to use
a variety of suitable teaching approaches simultaneously and smoothly so as to be flexible with
different topics or lessons. Also, the Ministry of Education and Training should have many
policies in sending teachers and students for overseas studies, receiving volunteers and short-
term consultants, sending experts and consultants abroad for teaching and researching, organizing
international conferences or seminars, and mobilizing the support for the overseas Vietnamese
for education and training. It is necessary to have cooperation between Vietnamese government
and educators to train and retrain teachers and equip them with modern teaching methods and
techniques in teaching such as how to use overhead, internet and multimedia in teaching and
learning.

Reflection

The authors have been teaching English for students of English major in Binh Dinh College
for many years, employing innovative teaching methods to motivate students’ communication
and creativity. We also organize and take part in national and international workshops and
conferences, and training programs, which enables us to gain new experiences and knowledge in
teaching English.

It can be seen that the quality of English language teaching and learning at Binh Dinh
College has improved and recognized in recent years through the annual positive feedback from
our students and the employers. Therefore, the graduates could satisfy the demands of different
working environments.

5. Conclusion

The authors have analyzed the factors influencing students’ communication and creativity
in language learning due to the impact of Confucian ideology and Vietnamese culture. In addition,
the authors suggest recommendations to reform education system and methods of teaching and
studying in order to limit the constraints of such factors.
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THE PRIME IMPORTANCE OF PUNCTUATION AND ERRORS
IN USING PUNCTUATION MARKS IN WRITING PIECES BY
NURSING STUDENTS AT BINH DINH MEDICAL COLLEGE

LE NGUYEN HUONG GIANG
B9 mon Khoa hoc Co ban, Trudong Cao dang Y té Binh Dinh

ABSTRACT

This article refers to the important role that punctuation plays in pieces of writing, and more
specifically reveals the fact that little attention is paid to the uses of it in writing by the students at Binh
Dinh Medical College through a small survey. In reality, it is clear that the misuse of punctuation can
change the whole sense of the original sentence thus resulting in serious problems, inconveniences, and
make the sentence’s essence become humorous or even nonsensical for an attentive reader. Correct and
suitable usage of punctuation marks will make us free from hesitating if we are rightly understood by the
readers. Hence, a thorough understanding of punctuation marks is necessary.

Keywords: Punctuation marks, errors, writing pieces.

TOM TAT

TAm quan trong thiét yéu ciia ddu cAu va cac 15i vé sir dung ddu cAu trong bai viét
cuda sinh vién nganh Y trwong Cao dang y té Binh DPinh

Bai bdo nay dé cdp dén vai tro quan trong ciia cdc dau chdam cdu trong cdc van ban viét va dic biét
hon la dé cdp dén nhitng 16i sai khi sir dung ddu cdu trong van viét cia cdc sinh vién nganh Y tai truong
Cao dang Y té Binh Binh, théng qua mot cudc khdo sat quy mé nhé. Trén thiee té, viéc sir dung sai cdc ddu
chdm cdu c6 thé dan dén viéc thay déi nghia ciia cd cdu goc va do dé gdy ra nhiing rdc roi nghiém trong,
bat tién va lam cho ban chdt cot 16i ciia cdu goc c6 khi tré nén hai hwde, tham chi vé nghia. Viéc sir dung
chinh xdc va phit hop cdc ddu cham cdau sé giip chiing ta tranh khoi trieong hop ban khoan liéu rang ban
chdt cau chit ciia chiing ta dwge nguoi doc hiéu ding hay chwa. Do vay, thiét nght viéc chiing ta nén cé sw
hiéu biét thau ddo vé cdc cach sit dung cdc ddu cham cdu la diéu hét sirc can thiét.

Tir khéa: DAu chidm cau, 181, cac bai viét.

1. Introduction

Sentences are complete statements. They are the building blocks used to construct any
written accounts. Punctuation marks, derived from the Latin “punctus” which means “point”, are
tools that show how sentences should be read and make the meanings clear.

According to Oxford English Dictionary [8, p. 618], punctuation is “the practice, action, or
system of inserting points or other small marks into texts, in order to aid interpretation, division
of text into sentences, clauses, etc., by means of such marks”. Brown [3, p. 132] states that

*Email: perfume_riverl982@yahoo.com
Ngay nhan bai: 1/8/2016; ngay nhan dang: 16/12/2016
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punctuation is “the use of spacing, conventional signs, and certain typographical devices as aids
to the understanding and the correct reading, both silently and aloud, of handwritten and printed
text”. Brown [3, p. 139] also emphasizes that the system of punctuation now used by writers of
English has been complete since the 17" century.

A lot of people may think that punctuation is there to complicate, and that its functions are
fading and unimportant. Such marks as commas, colons, periods, and similar squiggles are just
pesky reminders of a bygone time. Then they should change their mind. Punctuation marks can
make really big changes.

To clarify the viewpoint above, this article is thus aimed to firstly provide a brief review of
some basic punctuation marks. Then the marvelous capacities of punctuation towards sentences’
meanings are manifested. On this base, the errors in using punctuation marks by Nursing students
at Binh Dinh Medical College are revealed. As a result, much more attention should be paid to in
using punctuation in writing.

2. A brief review of the basic punctuation marks

Punctuation, as stated in the introduction, is very powerful only when it is used in the right
way. Hence, a quick glance at the functions of some basic punctuation marks is thought to be
necessary.

As referred to in The Penguin Guide to Punctuation, “Written English has developed a
conventional system of punctuation which is consistent and sensible: every punctuation mark
has one or more particular jobs to do, and every one should be used always and only to do those
jobs” [7, p. 3]. Below is the brief glance at some basic punctuation marks in the light of what are
covered in The Penguin Guide to Punctuation, according to which “the punctuation described is
the style which is currently the norm in Britain and the Commonwealth” [7, p. 5].

2.1. The Full Stop

The full stop (.), also called the period, is chiefly used to mark the end of a sentence
expressing a statement, as in the following example:

(1) Chinese, uniquely among the world’s languages, is written in a logographic script. [7, p. 5]

Full stops are sometimes used in punctuating abbreviations, as in Mr., Dr., St., or John D.
Rockefeller, O. J. Simpson, etc.

2.2. The Question Mark

A question mark (?) is placed at the end of a sentence which is a direct question. For instance:

(2) What is the capital of Wales?

(3) Does anyone have a pen I can borrow? [7, p. 7]

The question mark also has one minor use: it may be inserted into the middle of something,
inside parentheses, to show that something is uncertain. Here is the example:

(4) The Lerga inscription fascinatingly contains the personal name Vmme Sahar (?), which
looks like perfect Basque. [7, p. 9]

The question mark in (4) shows that the reading of the name is possibly doubtful.
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2.3. The Exclamation Mark

The exclamation mark (!), known informally as a bang or a shriek, is used at the end of a
sentence or a short phrase which expresses very strong feeling. For example:

(5) Help!

(6) That’s fantastic!

(7) Aaarrgh! [7, p. 10]

An exclamation mark is also used after an exclamation beginning with what or how, as in:

(8) What fools people can be!

(9) How well Marshall bowled yesterday! [7, p. 10]

We can also use an exclamation mark to show that a statement is very surprising as in (10),
or an exclamation mark is permissibly used to draw attention to an interruption as in (11):

(10) After months of careful work, the scientists finally opened the tomb. It was empty!

(11) On the (rare!) occasion when you use a Latin abbreviation, be sure to punctuate it

properly [7, p. 11].
2.4. The Comma

The comma (,) is very frequently used and very frequently used wrongly. In fact, “the
comma has four distinct uses called: the listing comma, the joining comma, the gapping comma
and bracketing commas” [7, p. 13].

2.4.1. The Listing Comma

The listing comma is used as a kind of substitute for the word and, or sometimes for or.
It occurs in two slightly different circumstances. First, it is used in a list when three or more
words, phrases or even complete sentences are joined by the word and or or; we might call this
construction an X, Y and Z list:

(12) The three Musketeers were Athos, Porthos and Aramis.

(13) We spent our evenings chatting in the cafes, watching the sun set over the harbor,
stuffing ourselves with the local crabs and getting pleasantly sloshed on retsina [7, p. 14].

A listing comma is also used in a list of modifiers which all modify the same thing. For
example:

(14) This is a provocative, disturbing book.

(15) Her long, dark, glossy hair fascinated me.

2.4.2. The Joining Comma

The joining comma is only slightly different from the listing comma. It is used to join two
complete sentences into a single sentence, and it must be followed by a suitable connecting word.
The connecting words which can be used in this way are and, or, but, while and yet. Here are
some examples:

(16) You must hand in your essay by Friday, or you will receive a mark of zero.

(17) A dropped goal counts three points in rugby union, while in rugby league it only counts
one point [7, p. 18].
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2.4.3. The Gapping Comma

We use a gapping comma to show that one or more words have been left out when the
missing words would simply repeat the words already used earlier in the same sentence. Here is
an example:

(18) Some Norwegians wanted to base their national language on the speech of the capital
city; others, on the speech of the rural countryside.

The gapping comma here shows that the words wanted to base their national language,
which might have been repeated, have instead been omitted.

2.4.4. Bracketing Commas

Bracketing commas (also called isolating commas) do a very different job from the other
three types. These are the most frequently used type of comma. The rule is this: a pair of bracketing
commas is used to mark off a weak interruption of the sentence - that is, an interruption which
does not disturb the smooth flow of the sentence. For instance:

(19) Darwin’s Origin of Species, published in 1859, revolutionized biological thinking.

(20) Schliemann, of course, did his digging before modern archaeology was invented [7, p. 21].

Bracketing commas are also used before a relative clause that does not limit or define its
antecedent. In this case, the non-defining clause bracketed by commas could be removed without
destroying the sense, as in:

(21) Margaret Thatcher, who hated trains, refused to consider privatizing the railways [7, p. 26].

2.5. The Colon

The colon (:) is used to indicate that what follows it is an explanation or elaboration of what
precedes it. That is, having introduced some topic in more general terms, you can use a colon
and go on to explain that same topic in more specific terms. It should be taken into consideration
that the colon is never preceded by a white space; it is always followed by a single white space
in normal use. A colon is preceded by a complete sentence; what follows it may or may not be a
complete sentence but a mere list or even a single word. For instance:

(22) Africa is facing a terrifying problem: perpetual drought [7, p. 39].

(explaining what the problem is.)

Besides, the colon has a few minor uses. First, when we cite the name of a book which has
both a title and a subtitle, we should separate the two with a colon:

(23) I recommend Chinnery’s book Oak Furniture: The British Tradition.

Second, the colon is used in citing passages from a source:

(24) The story of Menahem is found in II Kings 15:14-22.

Third, the colon may be used in writing ratios:

(25) Among students of French, women outnumber men by more than 4:1. [7, p. 41]

2.6. The Semicolon

The semicolon (;) has only one major use. It is used to join two complete sentences into a
single written sentence when all of the following conditions are met:
1. The two sentences are felt to be too closely related to be separated by a full stop;
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2. There is no connecting word which would require a comma, such as and or but;

3. The special conditions requiring a colon are absent.

Here is an example:

(26) It was the best of times; it was the worst of times [7, p. 42].

Some certain connecting words do require a preceding semicolon, chiefly among them are
however, therefore, hence, thus, consequently, nevertheless and meanwhile:

(27) Saturn was long thought to be the only ringed planet; however, this is now known not
to be the case [7, p. 43].

2.7. The Apostrophe

The apostrophe (¢) is used in writing contractions - that is, shortened forms of words from
which one or more letters have been omitted as in it’s (means it is or it has), we’ll (means we will
or we shall). It is also used in a possessive form, like Esther’s family, the bus’s arrival, or the girls’
excitement.

2.8. The Hyphen

The hyphen (-) is the small bar which has several related uses. It is used to show that what
it is attached to attached to does not make up a complete word by itself. The hyphen must never
be used with white space at both ends. Most obviously, a hyphen is used to indicate that a long
word has been broken off at the end of a line:

(28) Although Australian wines are a fairly new phenomenon, they have already
es-tablished a formidable reputation [7, p. 30].

The hyphen is also used in writing compound words which, without the hyphen, would be
ambiguous, hard to read or overly long. For example:

(29) She has a ten-year-old son.

(30) She always turned up for the end-of-term parties [7, p. 62].

2.9. The Dash

The dash (—) is the long horizontal bar, noticeable longer than a hyphen. The dash has only
one major use: a pair of dashes separates a strong interruption from the rest of the sentence. For
example:

(31) An honest politician — if such creature exists — would never agree to such a plan.
[7, p. 69]

If the strong interruption comes at the end of the sentence, then of course only one dash is
used:

(32) The Serbs want peace — or so they say [7, p. 69].

2.10. Quotation Marks

There are two types of quotation marks (also called inverted commas): single quotes (*)
which are preferred in British usage and double quotes (“”) which are common in American
usage. The chief use of quotation marks is quite easy to understand: a pair of quotation marks
encloses a direct quotation-that is, a repetition of someone’s exact words. For instance:
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(33) Madonna is fond of declaring, ‘I’'m not ashamed of anything.” [7, p. 95]

Moreover, quotation marks can be used to indicate that a word is being used in a special
way; perhaps if we are being ironic, or making a simile, or simple naming something:

(34) The Prime Minister condemned what he called ‘simple-minded solutions’. [7, p. 104]

3.  The prime importance of punctuation and the errors in punctuation marks in writing
pieces by Nursing students at Binh Dinh Medical College

3.1. The prime importance of punctuation

Everyday we write and read a lot of notes, signs, letters, emails, periodicals, contracts, etc.
Yet, we may not realize the whole point concerning the significance of punctuation. It is possible
that we do things that are a bit strange and bewildering when we punctuate our writing. Perhaps
we use commas where we should not, merely because we think we might pause there. Perhaps
we use a semi-colon where we should place a colon mark because we have never understood
the difference between them. Or perhaps if we have really committed to punctuation as self-
expression, we even stick to them wherever and whatever punctuation marks take our fancy just
because this is our piece of work, and it ought to have our punctuation.

In fact, punctuation plays a great role in any written accounts in which good and correct use
of it is very important because “The problem with poor punctuation is that it makes life difficult
for the reader who needs to read what you’ve written” as mentioned in The Penguin Guide to
Punctuation [7, p. 2]. When we speak English, also according to this reference, we have all sorts
of things we can use to make our meaning clear: stress, intonation, rhythm, pauses-even, if all else
fails, repeating what we have said. When we write, however, we can not use any of these devices,
and the work that they do in speech must be almost entirely handled by punctuation. If our reader
has to wade through our strange punctuation, he will have trouble following our meaning; at
worst, he may be genuinely unable to understand what we have written. Let’s have a look at the
following figure (Figure 1) as a worthy illustration:

Figure 1 (Source: http://www.kappit.com/img/105992/cows-please-close-gate/)

A comma should have been used right after the word “Cows” in this sign. If not, it
will make people understand that cows are the subjects in this statement and they themselves
are asked to close the gate. How could the cows? Apparently, punctuation allows us to avoid
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misunderstanding, renders this or that meaning and perceptibly expresses our attitude to the facts,
opinions mentioned.

It could, in some cases, be asserted that correct use of punctuation is even more important
than correct grammar in making a writing piece favorable to read and understand. The misuses
of punctuation or deliberate changes in putting marks easily lead to much ambiguity because the
sentences’ meanings can be changed completely as in the pair of classic illustrations hereafter:

(1a) A woman, without her, man is nothing.

(1b) A woman, without her man, is nothing.

According to Singh [5, pp. 1-4], marks of punctuation play a very important role in
conveying intended meaning and use of wrong marks of punctuation or wrong placement of them
even “convert the sentence to complete nonsense”. Let’s take his tales and sentences right below
to clarify his viewpoint.

Sultan Czar Alexander the third had once sentenced a man to certain death by writing on
the warrant-“Pardon impossible, to be sent to Siberia”. His wife Czarina Maria, however, cleverly
saved life of this man by deliberately changing the position of comma as “Pardon, impossible to
be sent to Siberia”. As such, the authorities set her husband free.

Likewise, if we shift the comma by just one place on purpose in these sentences:

(2a) The criminal, says the judge, should be hanged.
asin (2b) The criminal says, the judge should be hanged.
and (3a) The inspector said, “The teacher is a fool.”
asin (3b) “The inspector,” said the teacher, “is a fool.”
then we change the whole meanings of them. Specifically, in 2b it is not the criminal but the judge
who should be hanged, and in turn the inspector in 3b is called a fool!

The appearance of commas sometimes changes the part of speech of words and thus the
meanings of sentences. For example, the part of speech of “merchandise” in (4a) below is a noun
which means goods, especially manufactured goods or commodities:

(4a) We order merchandise and sell the products.

Yet, in (4b), the word “merchandise” is turned out a verb which indicates an action of trading:

(4b) We order, merchandise and sell the products.

Meanwhile, the comma in the following situation is considered a real villain among
punctuation marks. Wrong placement of it leads to a totally different sentence’s meaning
depending upon where it is put:

(5a) Let us eat daddy.

And (5b) Let us eat, daddy.

In (5a) daddy himself has become an item to be eaten. The omission of comma has converted
the sentence to complete nonsense. Luckily, it is compensated in (5b). With the comma put after
“eat”, daddy is being called for dinner. Correct punctuation can save a person’s life!

In 1872, wrong placement of commas cost millions of dollars in import duties to US
government. In a tariff act passed in this year, a list of duty-free items included: “Fruit plants,
tropical and semi-tropical”, but a government clerk put the mark of comma at the wrong place,
which made the sentence read: “Fruit, plants tropical and semi-tropical”. Importers successfully
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contested in the courts that the passage as written meant that all tropical and semi-tropical plants
were exempted from payment of duty.

Also regarding to this matter, if we have a warning like “Stop clubbing baby seals” then
with a comma added, we get this (Figure 2):

STOP CLUBBING, BABY SEALS

Once again, puncluaon makes all the difference ...

Figure 2 (Source: http://weknowmemes.com/2012/02/stop-clubbing-baby-seals/)

The baby seals now become the subjects who are made recommendations not to tease others!
Similarly, here is how the magazine printed the headlines (Figure 3):

==
/ Rachael Ray
(. finds inspiration
\ in ccf:oklilllg
\ r fam
gﬁd her 3’09

Figure 3
(Source:https://www.google.com.vn/search?q=funny~+pictures+with+ punctuation&hl=vi&gbv=2
&prmd=ivns&tbm=isch&tbo=u&source=univ&sa=X&ved=0ahUKEwjSjoWw7ZDOAhUHnZQK

HWIwADoQOsAQIEg)

In my opinion, the editors mean Rachael Ray finds inspiration in cooking, her family and
her dog, yet the lack of a comma makes the sentence mean that she is keen on cooking her family
and her dog!

It is clear that unless punctuation is applied appropriately, ridiculous problems can occur.
Once again, punctuation makes all the difference as in Figure 4:
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Figure 4

(Source:https://www.google.com.vn/search?q=funny+ pictures~+with+punctuation&hl=vi&gbv=2
&prmd=ivns&tbm=isch&tbo=u&source=univ&sa=X&ved=0ahUKEwjSjoWw7ZDOAhUHnZQK
HWIwADoQOsAQIEg)

Not only with commas, but also other punctuation marks can bring back the changing in
sentences’ meanings if being altered. Let’s prove it via the examples by Snooks and Co. [6, p. 12]
below. By shifting the position of hyphen, we have three different meanings:

(6a) You will be required to work twenty four-hour shifts. (there are 20 shifts; each shift
lasts 4 hours)

(6b) You will be required to work twenty-four hour shifts. (there are 24 shifts; each shift
lasts one hour)

(6¢) You will be required to work twenty-four-hour shifis. (here we do not know about the
number of shifts; yet each shift, surely, lasts twenty-four hours)

Likewise, the addition of a question and a full stop can magically convert a private property
as in (7a) to a public property as in (7b):

(7a) Private — No swimming allowed!

(7b) Private? No. Swimming allowed!

What is more, the wrong awareness of where to put punctuation marks has the potential to
make matters worse. Let’s have a look at Figure 5:

Your Donation
Just Helped Someone.

Get a Job.

Figure 5
(Source:https://www.google.com.vn/search?g=funny-+pictures+with+punctuation&hl=vi&gbv=2
&prmd=ivns&tbm=isch&tbo=u&source=univ&sa= X&ved=0ahUKEwjSjoWw7ZDOAhUHnZQK

HWIwADoQsAQIEg)
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What he likely meant to communicate was that he would like to express his deep appreciation
to the donators whose support really assisted people in finding jobs. In contrast, the meaning of
the writer was entirely altered with the insertion of the first period. It led to the misunderstanding
that the donation was used to help a somewhat certain kind of people. Others themselves had
better apply for a job to make their own living.

In writing letters, what to say is a bit easy, yet how to say requires more thoughts especially
with the usage of punctuation conformable to the author’s wishes.

In 2006, BBC News Magazine [1], in association with the Society for Editors and
Proofreaders of Britain challenged its readers to write a letter with two meanings. Readers had to
use the same words-or words that sound the same - but change the punctuation. This event made
a big hit among the contestants, and hereafter are some best light-hearted and interesting pieces
of work.

(8a)

(8b)

Letter 1
Dear Mother,
In law, there is nothing to make me say thank
you, but the quality of your gifts compels
me at least to write to tell you how I feel.
Thank you so much for the presents! I was
expecting nothing more than a token yet,
again, you have exceeded even your own
incredible standards.
It was a shame you had to stay here for such
a short time. I thought I might have coped,
but it was unbearable seeing you leave. The
relief was immense when I heard we might
see you again soon. I wanted to end it all by
saying goodbye now. I hope I will not have
to say it to you again for a long time. If you
have the opportunity to spend Christmas
elsewhere next year, please do not.
Much love,
Matthew

Letter 2
Dear Mother-in-law,
There is nothing to make me say thank
you, but the quality of your gifts compels
me at least to write to tell you how I feel.
Thank you? So much for the presents I was
expecting. Nothing more than a token, yet
again! You have exceeded even your own
incredible standards.
It was a shame you had to stay here. For such
a short time, I thought I might have coped,
but it was unbearable. Seeing you leave, the
relief was immense. When I heard we might
see you again soon, | wanted to end it all. By
saying goodbye now, I hope I will not have
to say it to you again for a long time. If you
have the opportunity to spend Christmas
elsewhere next year, please do.
Not much love,
Matthew

The purpose of Matthew when writing Letter 1 is mainly to express his profound gratefulness
to his Mother, whose present was his expectation long time ago. Thus it made him moving. Then
he felt terribly sorry for his mother’s too short stay at his house and looked forward to seeing her
again the next Christmas season, sooner and longer. The first letter manifests a deeply-felt love of
a son for his mother.

However, big changes in meaning occur resulted from the alterations of punctuation in
Letter 2. First, he seemed to reluctantly write it to his mother. The way he ironically expressed
the lines made me feel that, to his mind, the gift was cheap, worthless and deadly boring, and that
she was rather mean. As a result, her stay at his house was dreadful and unbearable. Certainly, he
had no eagerness at all to welcome her again for the next Christmas. Mostly awful, the expression
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“Not much love” at the end of the letter could make his mother never see his face again. The
reason why Matthew could write the letter so bluntly and coldly, might it because she was just his
Mother-in-law?

(9a)

(9b)

Letter 1
Dear Santa,
You really made my year! When I heard
you had fallen from your sleigh, I was sad.
Too see such wonderful gifts lined up under
my Christmas tree, my eyes lit up. When [
unwrapped your gifts [ knew that the spirit
of Christmas was still alive. It was terrible
hearing about your accident. The best piece
of news all year is your safe return. Things
yet to come, you say! Christmas is a time
to love and share, I disagree with Scrooges.
Everywhere Christmas is slowly fading.
Thanks for making it so fantastic.
Matt

Letter 2

Dear Santa,

You really made my year when I heard you
had fallen from your sleigh! I was sad too
see such wonderful gifts lined up under
my Christmas tree. My eyes lit up when [
unwrapped your gifts. I knew that the spirit
of Christmas was still alive - it was terrible.
Hearing about your accident? The best
piece of news all year. Is your safe return.
Things yet to come? You say Christmas is
a time to love and share, I disagree. With
Scrooges everywhere, Christmas is slowly
fading. Thanks for making it so. Fantastic.
Matt

Similarly, shifting punctuation in the two letters makes little Matt seem to be a kid with
personality disorders. In the first letter, from a simple-hearted boy who was delightedly eager for
the spirit of Christmas (as those kids at his age) and very thoughtfully worried about the Santa’s
falling from his sleigh, yet no one could recognize him in the second one. Christmas was so
tedious and dragging to Matt, and the little kid was surprisingly indifferent even to the pile of
wonderful gifts. The only thing made him more excited and joyful of all, so badly, was hearing
about the Santa’s accident!

Last but not least, for people who are often convinced that punctuation is not really
important and that commas, colons and such things like those are just tepid reminders, then they
may change their mind with the two letters below.

(10a)

(10b)

Letter 1

Dear John,

I want a man who knows what love is all
about. You are generous, kind, thoughtful.
People who are not like you admit to being
useless and inferior. You have ruined me
for other men. I yearn for you. I have no
feelings whatsoever when we’re apart. |
can be forever happy. Will you let me be
yours?

Gloria

Letter 2

Dear John,

I want a man who knows what love is. All
about you are generous, kind, thoughtful
people, who are not like you. Admit to
being useless and inferior. You have ruined
me. For other men, [ yearn. For you, I have
no feelings whatsoever. When we’re apart,
I can be forever happy. Will you let me be?
Yours,

Gloria
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The first letter is truly a romantic one of an amorous girl - or as it may happen. The story
begins with a letter John received one day from Gloria. Consider how pleased and happy he must
have felt when reading the lines. Nevertheless, it is true with the saying that good times do not
last long. John’s heart may have broken if he read such a letter like the second one. What can raise
someone up and let him down in a twinkle? Nothing but only punctuation can do this!

3.2. The errors in using punctuation marks in writing pieces by Nursing students at Binh
Dinh Medical College

In part two and sub-part 3.1., the standard usage of the basic punctuation marks and the
powerful importance of punctuation have been taken into consideration. On the base of what
has been learnt, this sub-part is aimed at presenting the results of a small survey on the usage of
punctuation marks in writing pieces of the Nursing students at Binh Dinh Medical College.

The survey took place in Nursing class 7E with 52 students where the author was in charge
of teaching. Each of them was delivered a sheet of paper printed a non-punctuation writing text,
and they were asked to put whatever punctuation marks they thought to be appropriate to each
place. This text of narrative style of writing was taken from their specializing textbook by Grice
[4, p. 7] at school which was entitled “Oxford English for Careers Nursing”. Hereafter is the
writing text:

Profile of a student nurse

Rossitza Bontcheva is a nineteen year old girl shes studying for a diploma in nursing at
Vazov Nursing College she has exams next month so at the moment shes studying hard she wants
to be a nurse because she likes working with people and shes interested in science but she really
doesn t like doing paperwork.

Shed like to be a paediatric nurse because she really enjoys working with children shes
worked on a childrens ward for three months as a work placement that’s a very important thing
one day she hopes to work in a childrens hospital in India which she saw on television.

Shes good at talking to people and making them feel comfortable and she s very organized
in her free time she plays the guitar and goes out dancing most weekends.

The 52 papers were collected afterwards. The students were coded according to gender (for
example, female 1 (F1) or male 4 (M4)). All we are doing now is to find out the frequency of kinds
of punctuation errors and analyze them via specific examples. Thus, listed in Table 1 below are the
results of the survey on the students’ errors in using punctuation marks.

Table 1. Results of Survey on the students’ errors in using punctuation marks

The . Full Total number of
Hyphen | Apostrophe | Dash | Comma | Semicolon
Corpus stop errors counted
Total 49 245 40 230 1 112 677
% 7.24 36.19 5.90 33.97 0.15 16.55 100

As clearly displayed by the results, among the kinds of the students’ errors in using
punctuation marks, the misuse of apostrophe reaches up to the highest percentage of 36.19%, in
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comparison with 33.97% of comma - coming in second. In the third and fourth positions are the
errors of full stop and hyphen, accounting for 16.55% and 7.24% respectively. The wrongly usage
of dash comes in the fifth with 5.90%, and the error of semicolon occupies the least percentage with
0.15%. Let us take a further consideration into each error via the following specific illustrations.

3.2.1. Hyphen

One thing emerging from the survey is that forty-nine of fifty-two students did not realize
that they should put a hyphen among “nineteen year old”. For instance, as some of these students
putit: “Rossitza Bontcheva is a nineteen year old, girl...” (F1); “Rossitza Bontcheva is a nineteen
year old, girl...” (F2, F3, F4, F5, F6, F7, M1, M2). Meanwhile, though some of them had an
awareness of putting hyphen among this phrase, they still did not know how to put it appropriately
like: “Rossitza Bontcheva is a nineteen-year old girl...” (M8, F39).

3.2.2. Apostrophe

Within the punctuation errors, the students’ misuse of apostrophe (36.19%) asserts
dominance over the other ones. Many of them knew to put apostrophe right after “shes studying

9% <c 99 <¢

for a diploma...”, “... shes studying hard...”, “shes interested in science...”, ... shed like to be
a paediatric nurse...”, ““... shes worked...”, “... shes good at talking to people...” as in: “shes
studying for a diploma...” (F11, F15, M4, F20); “... she 5 studying hard...” (F1, F2, F5, F23, F27,
F28); “she’s interested in science...” (M4, M8, M9, F25, F26, F27, F30); “... she’s worked...”
(F15, M4, F17, F19); “... she’d like to be a paediatric nurse...” (F12, F16, M4, F19, F21, F45);
“... shes good at talking to people...” (M4, F17, F19, F29, F30, F40). However, they themselves
were inconsistent with all the necessary places to put this mark; they just put it in some places
that were familiar and ignored the ones somewhat strange to them. Specifically, none of them
put apostrophe after the possessive plural nouns in: “... a children’s ward...” and “a children’s
hospital...” Mostly worst, several of them did not put this mark in any needed places at all (M2,

M3, M5, M6, M12, M13, F8, F9, F10, F13, F18).
3.2.3. Dash

With respect to this mark, the data show that few students (F5, F7, F11, F15, F17, M5, M6,
F20, F21) were aware of its usage in the sentence as in: “She’s worked on a children’s ward for
three months as a work placement - that's a very important thing”. Surprisingly, instead of putting
this mark as in the sentence above, a student wrote it like this: “She s worked on a childrens ward
for three months - as a work placement one day, that's a very important thing.” (F13)

3.2.4. Comma

Ranking in second of the errors (33.97%) committed, it seems that such a common mark
like comma has not been the basic knowledge of many students yet. Firstly, lots of them did not
realize that they had to put this mark before coordinating conjunctions (so, and), or after phrases
such as “in her free time”, “one day”. Some of them even put a full stop right before these ones.
For instance, “... she has exams next month so at the moment... and shes interested in science. But
she really doesn 't like doing paperwork...” (F15); “Shes good at talking to people and making

them feel comfortable and she s very organized...”; ( F24, ... she has exams next month so at the
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moment... she wants to be a nurse because she likes working with people. And she's interested in
science but she really doesn t like doing paperwork... She's good at talking to people and making
them feel comfortable. And she's very organized...” (M4, M7, F15,F16, F19, F20, F24, F37, F44,
F45, F46). What’s more, this mark was also put before a subordinate conjunction by a student

I3

as in: “... she wants to be a nurse, because she likes working with people...”. Secondly, the
appearance of the non-relative clause did not attract the notice of most of them. Only fourteen out
of fifty-two students put comma before “which” as in: “She hopes to work in a childrens hospital
in India, which she saw on television...” (M3, M9, F5, F18, F24, F30, F32, F35, F36, F37, F41,

F42, F43, F44).
3.2.5. Semicolon

Another feature is also taken into account here is wrong placement of semicolon of a
student before a coordinate conjunction: “... she has exams next month; so at the moment she's
studying hard...” (M6).

3.2.6. Full stop

Turning into the last punctuation mark in this survey, it can be seen from Table 1 that a
considerable majority of the students (16.55%) ambiguously used this mark. They did not put full
stop where necessary (after “College, hard, paperwork, children, thing, television, organized and
weekends”) and vice versa. They did not even capitalize the first letter of the word after a full
stop either. The following quotations are representative of some of them: “Rossitza Bontcheva
is a nineteen year old. Girl shes studying for a diploma in nursing at Vazov Nursing College...
she's very organized. In her free time she plays the guitar and goes out dancing most weekends”
(F6, F31, F33, F35); “she wants to be a nurse. Because she likes working with people and shes
interested in science. But she really doesn't like doing paperwork” (F15); “shes worked on a
childrens ward for three months as a work placement that’s a very important thing one day. She
hopes to work in a childrens hospital in India which she saw on television” (M7, M11, F5, F6,
Fl16, F17, F18, F19, F40). Especially, with the full stop put right after “one day” as in the latter
sentence, the meaning of the sentence has been totally changed from that of the original one. It
turns out the fact that she’s worked on a children’s ward for three months as a work placement
will be an important thing in the future. Thus, it seems rather illogical because working there is
a valuable experience for Rossitza at the moment. Meanwhile, the full stop ought to have been
placed as in: “She’s worked on a children’s ward for three months as a work placement-that’s
a very important thing. One day, she hopes to work in a children’s hospital in India, which she
saw on television.” The last sentence means that “In the future, she hopes to work in a children’s
hospital in India”. Also, there was a student (M2) who did not put any full stops in the whole text.

To sum up, the results of the survey reveal that the students have rather vague knowledge of
using basic punctuation marks though these ones are very important in making sense of sentences’
meanings in writing.

4. Conclusion

Truly, in modern society people hardly give heed to such minor details as punctuation
marks in writing or printing. However, it is common knowledge that language is a system, and as
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a system it has to be carefully and thoroughly studied. In other words, as Emerson once asserted,
“Language is a city to the building of which every human being brought a stone” [2, p. 177].
It means that everything in a language has to be in harmony, in continuous interaction of all
elements, and everyone has responsibilities in using the language. Its grammar, and punctuation in
particular, is an essential part of the language, and it can not exist and function to the full without
it. This is why one should be careful with utilizing punctuation marks and take precautions in
order not to get into any inconvenient situations or even into troubles.

Therefore, it is surely necessary to raise the awareness of correctly using punctuation
among people, especially among pupils and students. They must get fully comprehension about the
importance of punctuation and have ability to promote its uses. The magic power of punctuation
is hard to be exaggerated and worth particular attention, and the marks should be studied as
thoroughly as any other grammar aspects. If we can follow the rules of punctuation in our daily
corresponding writing and documents, we will, no doubt, gain success.
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PAC TINH DUNG HQC CUA TINH THAINHAN THU'C TRONG TRUYEN TRINH THAM
CUA CONAN DOYLE POI CHIEU VOI BAN DICH TIENG VIET

NGUYEN THI THU HANH
Khoa Ngoai Ngit, Truong Dai hoc Quy Nhon

TOM TAT

Bai bdo nay khdo sat cac dac tinh dung hoc cua ddu hiéu tinh thdi nhdn thire duoc sir dung trong
truyén trinh tham ciia Conan Doyle va ban dich tiéng Viét twong iing. Bai bdo sit dung phirong phdp phdn
tich dinh tinh, dinh lwong va phwong phdp so sanh doi chiéu dé khao sdt cac phirong tién ngit nghia thé
hién cac dac tinh dung hoc cua tinh thai nhan thiec. Két qua khao sat chi ra nhirng nét twong d‘zfng va dj biét
gitta cdch thé hién cdc dau hiéu che chdn trong hai ngén ngit Anh va Viét. Chiing téi hi vong rang bai bdo
€ phan nao gitip nguoi Viét Nam hoc tiéng Anh ¢é kha nang sir dung tot hon nhitng ddu hiéu che chan ciia
tinh thai nhdn thirc trong giao tiép va trong dich thudt.

Tiwr khéa: Dac tinh dung hoc, tinh thai nhan thic, truyén trinh thdm, Conan Doyle, ban dich, trong
ddng va di biét.

ABSTRACT

Pragmatic Features of Epistemic Modality
in Conan Doyle’s Detective Stories versus their Vietnamese Translational Equivalents

This paper examined the pragmatic features of epistemic modality used in Conan Doyle'’s detective
stories vs. their Vietnamese translational equivalents. The study was conducted with qualitative, quantitative
and contrastive approaches to examine the semantic features in signaling the pragmatic features of epistemic
modality. The most significant findings of the study are the similarities and differences between English and
Vietnamese ways of expressing hedges. The study hopefully helps Vietnamese learners of English have
better use of hedges of epistemic modality in communication and in translation.

Key words: Pragmatic features, epistemic modality, detective stories, Conan Doyle, translational
equivalents, similarities and differences.

1.  Piatvan dé

Khi chiing ta d& cap dén nhiing nguyén Iy hoi thoai chinh 1a ta dang néi d¢én nguyén 1y cong
tac va nguyén 1y lich sy trong giao tiép. Ban vé nguyén 1y lich sy, ta khong thé nao khong néi dén
“thé dién” va “gitr thé dién” trong hoi thoai.

Nguoi Viét Nam ta ¢6 nhitng chdm ngon nhu: “Loi néi 1a gbi vang” hay “Loi noi khong mét
tién mua, lira [07 ma noi cho vira 1ong nhau”...; diéu d6 chimg to rang ngudi Viét Nam ta rat coi
trong sy tinh té va khéo 1éo trong noi ning, trong ing xir; vi vy tan s6 xuat hién cua viéc liea loi
nhu thé nay 1a khé cao trong giao tiép tiéng Viét. Su linh hoat va uyén chuyén trong giao tiép rat
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can thiét vi nho d6 ma thong bao ciia chiing ta s& duoc ngudi nghe chap nhan hay bi ho bac bo;
vi trong qu4 trinh giao tiép, ngudi nghe khong phai luc nao ciing dong vai trd thu dong. Thé nén,
chung ta can phai linh hoat, uyén chuyén trong giao tiép dé khoi lam phuong hai dén ngudi nghe
va thé hién ching ctr ciia nhitng diéu ta thong bao.

Viéc lya 16 hay n6i khac 13 rao dén/ che chan (hedges) duoc str dung khi cac hanh vi trong
hoi thoai c6 nguy co bi de doa. Rao don dugc xem nhu 1a hién tuong ngdn nglt mang dam dac
tinh tdm 1y, tinh than va ban sic van hoa cua dan tdc, lam cho phéat ngon tré nén uyén chuyén
hon va hiéu qua hon. Dya vio tinh chit thong tin, nhu cau tao 1ap va duy tri quan hé giao tiép ma
ngudi ndi ¢ sy linh hoat trong cach thirc va ndi dung phat ngon ciia minh. Theo Tir dién Tiéng
Viét (1994), Hoang Phé dinh nghia: “Rao dén 1a néi c6 tinh chit ngin ngira trude su hiéu 1am hay
phan tng vé diéu minh sip n6i” (tr. 792).

Nhu vay, rd rang 1a sir dung ngon ngit khong chi dé giao tiép hay dé noi vé cac sy tinh ma
con dé dién dat y tuong hay ¥ kién cua ta vé sy viéc nao d6. Moi nganh nghé trong cudc song,
ching t6i thiét nghi, bat ctr ai khi d ding ngon ngir dé giao tiép thi rat can dén kha ning sir dung
cac dac tinh dung hoc cua tinh thai nhan thirc, dac biét cac nha trinh thdm cang can dén kha nang
nay dé néu ¥ tuong, thao luan hay tranh luan...

Trong bai viét nay, ching t6i mo ta va phan tich cac dac tinh dung hoc cuta tinh thai nhan
thirc trong tiéu thuyét “A Study in Scarlet” (g6m 2 phan véi 14 chwong, 100 trang) va hai truyén
ngan “Scandal & Bohemia” (25 trang) va “The Blue Carbuncle” (17 trang) ciia nha vin Conan
Doyle va ban dich tiéng Viét twong timg ctia nhom dich gia: Lé Khanh, B4 Tu Nghia, Vuong Thao
et al. DU liéu st dung dé phan tich trong bai bao nay dugc chung toi chon lwa mot cach ngﬁu nhién
tur tron b The Complete Sherlock Holmes - All 4 novels and 56 short stories.

2. Coséliluin

Theo Nguyén Thién Giap (2000: 11), ngit dung hoc (linguistic pragmatics) 1a bd mon ngén
ngir hoc nghién ctru cach sir dung ngon ngir trong giao tiép, tirc 1a cach s dung ngdn ngi trong
nhiing nglr canh cu thé dé dat duoc nhitng myc dich cu thé.

Ciing theo Nguyén Thién Gidp (2000: 15-6), ngit dung hoc nghién ciru nghia véi tu cach
1a cai dugc thong bao boi nguoi néi (ngudi viét) va 1a cai dugc giai thich boi nguoi nghe (ngudi
doc). Do dé, nd phai cht ¥ phan tich cai ma ngudi ta mubn ndi qua phat ngdn cia ho hon 1 cai
ma ty than y nghia cac tir va cac ¢t doan trong phat ngdn do c6 thé co. Ngit dung hoc phai nghién
ctru nhirng ¥ nghia trong dy dinh cta con ngudi, nhimg diéu ma ho cho 1 dang, muc dich hoidc y
dinh ctia ho va céc kiéu hanh dong cta ho khi néi. Nhu thé c6 nghia 13, ngit dung hoc nghién ciru
¥y nghia cia nguoi noi.

Ngit dung hoc doi hoi phai thim do ngudi nghe xem ho suy ludn nhu thé nao vé cai duoc
n6i dé co thé giai thich dwoc y dinh ciia ngudi nodi. Kiéu nghién ciru nay khao sat rat nhiéu cai
khong dugc noi, nhung lai thira nhan la mot phﬁn cua nhiing diéu duoc thong bao. Co thé néi do
la sy nghién ctru cai nghia v6 hinh. Ngit dung hoc nghién ctru hién tuong cai duwoc thong bao lon
hon la cdi dwoce néi nhur thé nao.

Theo Holmes (1995: 73-7), déu hiéu che chan trong giao tiép 6 thé duge hién thuc hoa
bang nhiéu phuong tién khac nhau nhu ngén diéu (prosody), 16i néi cudng diéu, uyén ngir, tir chi
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mirc do (vi du: khi, rdt, qud, ldm, cuec ki...), cAu hoi dudi (vi du: Anh khéng thich kiéu téc nay phdi
khong?), n6i vong hay st dung nhiing tur thé hién su dé dat (hinh nhu, co lé, co thé ...), cac tiéu tur
tinh thai (d, w, nhi, nhé...) va nhidu phuong tién ngoén ngir khac.

Cung cap thong tin cho ngudi khac 1a mot trong nhitng muc dich quan trong nhat cta hoi
thoai. Khi ta biét didu gi d6 méi mé, ta sé& rat sin long cung cAp n6 cho ngudi khac. Theo t6i, du ta
rat mong mudn duoc chia sé thong tin do, ta ciing can phai chic chin vé nhiing gi ta s& thong bao,
d6 chinh 1a dic tinh vé chit ciia thong bao. Thém vao do, khi ta that sy chic chin hay nghi ngd vé
nhitng diéu ta mudn cung cap cho ngudi khac, ta ciing can c6 chién lugce giao tiép. Chang han khi
ta mudn tranh luan diéu gi do, ta can phai c6 cach dé bay té quan diém ciia minh, dé thuyét phuc
ngudi nghe, khéo 160 cho ho thiy cai sai va nhe nhang hudéng ho vé diéu chung ta mong mudn.
Thai d6 va 161 18 ctia ta d6i voi ho rit 1a quan trong, ho cam thdy dugc ton trong, thé dién khong bi
de doa, khong bi xtic pham... chinh vi thé kha nang thanh cong cta cudc tranh ludn do la rat cao.

3. Céac dac tinh dung hoc cia tinh thai nhin thire trong truyén trinh tham cia Conan
Doyle va ban dich tiéng Viét twong g

3.1. Tinh thai nhan thirc dwoc sir dung nhw nhirng diu hiéu che chin trong ting cuwong
Iwe ngon trung (booster the illocutionary force)

Trong viéc cung cap thong tin, tiy theo muc do ching cir c6 dwgc ma ngudi ndi c6 thé Iya
chon cach anh/ ¢ 4y thich dé thong bao diéu gi d6 cho ngudi khac, dé thé hién mirc d6 cam két
cua minh v6i ndi dung thong tin va ty tin vao kién thirc minh c6. Piéu d6 phu thudc vao su chic
chin cua chimg cr hodc ndi dung cia didu khiang dinh cua ngudi noi.

Theo Lakoff (1975: 76), dong co ctia viéc sir dung dau hiéu che chin trong giao tiép 1 phép
lich su. Dé c6 mot giao tiép thanh cong va hiéu qua, thay vi thé hién yéu cAu va chi thi manh,
nguoi noi co thé thé hién y dinh ctia minh mot cach khéo 1éo, nhe nhang hoac ngudi noéi cling co6
thé gian tiép thé hién y dinh cua minh. Hanh vi 16 n6i gian tiép nhu vay, duoc coi la nhitng dau
hiéu che chin trong ting cudng luc ngdn trung, gop phan khdng dinh gid tri ciia cdc thong tin,
ting cwong cam két véi s thdt cia phdt ngon, nhan manh sw phan dodn ciia ngudi néi, hay dé
tim kiém su théa hiép, ...

3.1.1. Khéng dinh gid tri ciia cdc théng tin (To confirm the validity of information)
Chung ta cung quan sat nhirng vi du sau day:
(1) That, however, is surely impossible. His high character, his profession, his antecedents

would all forbid it. [5;51]
Du sao, chdc chén 1a khong thé nao co chuyén do. Tinh tinh n6, nghé nghiép né, nhiing

hanh vi da qua cua n6 s€ chirng minh cho né. [2; 57]
(2) “You are sure that she has not sent it yet?”
“I am sure.”
[6; 229]
Ngai c6 chdc 1a ¢b ta chua giri n6 di.
Chdc chdn.
[3; 566]
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(3) - If this man could afford to buy so expensive a hat three years ago, and has had no hat
since, then he has assuredly gone down in the world.

- Well, that is clear enough, certainly. [7; 354]

- Néu nguoi dan ong nay da mua dugc cai mii dat gia nhu thé hoi ba nam vé trudce, va tir do
dén nay khong sim ndi mot cai mii méi, thi chdce chdn ong ta di sa st rdi.

- Vang, diéu d6 da rd.

[4; 644]

Trong cac phuong cham hoi thoai cta Grice (1975), phuong cham vé luong lién quan dén
su that va niém tin 1a chung ta nén néi nhitng gi ta tin 1 dung va dwa vao bang ching; ching ta
khong nén noéi nhitng gi ta khong tin vao su chinh xac cia no hodc khong ¢ bang chig. Theo
phuong cham nay, khi phat ngon, ngudi néi cho rang mdi 161 noi ra déu dua vao niém tin va chimng
clr san ¢6 cua minh. Vi vay, bat cir khi nao ngudi ndi cam thay hodc nhéan thic rang anh/ ¢6 dy
khéng c6 du bang ching va qua it tu tin vé su that cia ndi dung ménh dé, anh/ c¢6 ay thé hién kién
thirc cua minh bﬁng cach lam cho sy that cia phat ngon it biéu 16 hon. Trén thyc té, trong truyén
trinh tham ctia Conan Doyle, chiing toi tim ra nhidu vi du c6 sir dung cac d4u hiéu tinh thai nhan
thirc nhu: surely, sure, could, assuredly, certainly... va trong ban dich tiéng Viét twong ing nhu
chdc, chdc chdn... nhu trong nhitng vi du (1) - (3) ma chung t6i vira néu trén nham khing dinh
gid tri chac chin cuia thong tin va gié tri nay 14 rit quan trong trong viéc suy luan va suy doan cua
tham tur...

3.1.2. Ting cwong cam két véi sw thit ciia phdt ngon (To boost the commitment to the truth of
the utterance)

Nhirng déu hiéu giao tiép evidently, obvious(ly), indeed, no doubt, proof... trong truyén
trinh tham ctia Conan Doyle va bang chitng, ré rang, chdc chdn, thdt chang sai. .. trong ban dich
tiéng Viét trong tmg khong don gian thé hién rang ngudi néi c¢o chimg cir vé nhirng gi ho mudn
thong béo, ma nhitng ddu hiéu nay con duge xem 1a nhitng dau hiéu tinh thai manh, dugc sir dung
dé thé hién su chic chin cao cua nguoi noi vé mot su tinh nao do; hay néi cach khac, nguoi noi
mudn ting cuong cam két véi su that ciia phat ngon.

Quan sat nhiing vi du sau:

(4) It is obvious that he has less foresight now than formerly, which is a distinct proof of a

weakening nature. [7; 355]
R6 rang bay gio ong ta it phong xa hon, day 1 bang chirng vé sy sa sit.
[4; 644]
(5) The name is no doubt familiar to you.
[6; 227]
Céi tén chdc chdn 1 quen thudc vi ong.
[3; 564]
(6) Indeed! My mistress told me that you were likely to call.
[6; 242]
That chang sai! Ba chu toi bao rang thé nao ong ciing ghé dén.
[3;579]

66



Tap 11, S6 2, 2017

Trong vi du (4), Conan Doyle str dung tinh tir tinh thai “obvious” dé chic chéin rang tinh
phong xa ciia nguoi dan ong hién tai khong bang trudc kia, va dé chic chan hon nita nhiing gi
minh vira thong bao, 6ng dung thém danh tir tinh thai “proof” nhu 1a mét minh ching rd rang,
1a bang chung khong thé chéi cai dugc vé su sa sut kinh té ciia nguoi dan ong 4y, diéu nay lam
cho ong ta khong con can than dé phong nhu trudc day khi 6ng con kha gia. Hay nhu “no doubt”
trong (5) va “Indeed!” trong (6) ciing khing dinh chic chin diéu ngudi n6i dang dé cip. Trong
(5), ngudi ndi mudn ngudi nghe ding quanh co, trén tranh nita vi chic chin cai tén d6 hét st
quen thudc véi ong. Khi nghe dén céi tén 4y, ong ta khong thé nio chdi ring minh khong quen
biét ngudi d6 duoc. Con trong (6), ngudi gitip viéc mudn khang dinh véi Sherlock Holmes vé tai
tién doan ciia ba chu minh. R3 rang, ba chi doan chic ring Holmes s& ghé tham nha ba mot lan
nita vi mudn tim cho ra tim hinh ma lan ghé thim trudc ong da bo qua mot vi tri rat kha nghi. Ba
da néi vé viéc d6 v6i ngudi giup viée trude khi ba roi nha di xa ciing v6i vi hon phu ctia minh va
tAm hinh, hong thoat khoi su truy tim ciia Holmes. Trong ca ba vi du trén, cac dich gia déu thé
hién dung tinh than cta ban gdc trong truyén dich ctia minh nho vao cac déu hiéu tinh théi trong

tiéng Viét: ré rang, bang chitng, chdc chdn va thdt chdng sail
3.1.3. Nhin manh sw phén dodn ciia nguoi néi (To stress the speaker’s judgment)

Pé nhin manh su phan doan ctia minh, nguoi noi cling co thé su dung mot vai déu hiéu
tinh thai nhu nhiing dong tur tri nhan tinh thai (modal cognitive verbs), ching ta hdy quan sat cac
vi du sau:

(7) Nothing could be more successful. | know that her word is inviolate. The photograph is

now as safe as if it were in the fire. [6; 243]

Khéng cé gi thanh céng hon. Toi biét rang 151 ndi cia ¢b ta chic nhu dinh dong cot. Tam

anh d6, bay gio an toan nhu thé no nim trong lira vy.

[3; 581]
(8) I knew that he would be true to me, for I knew one or two things about him.
[7;367]
(Khéng dugc dich sang tiéng Viét)

(9) - “Wedlock suits you,” he remarked. “I think, Watson, that you have put on seven and a

half pounds since I saw you.”

- “Seven!” I answered. [6;221]

- Hon nhéan hop vai anh, Watson a, anh d 1én bay can rudi, ké tir 1an sau cing chung ta

gap nhau.

- Bay thoi. [3; 559]

RO rang, trong nhitng vi du trén nhiing dong tu tri nhan tinh thai nhu 7 knew, I think... cling
dugc Conan Doyle ding dé nhin manh sy phan doan ctia ngudi noi trong truyén trinh tham cua
minh, ma chinh xac d6 1a nhling suy luan, danh gia ciua nha tham tor dai tai Sherlock Holmes,
nhung hau hét nhitng dénh gia nay khéng dwoc nhom dich gia ciia Lé Khanh chuyén dich sang
tiéng Viét, vi viy ching ta c6 thé két luan ring ngudi néi tiéng Anh trong truyén trinh tham cua
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Conan Doyle sir dung céc loai dong tir tinh thai dé nhan manh sy suy luan, suy doan va danh gia
thuong xuyén hon so voi ngudi noi tiéng Viét trong ban dich ciia nhom dich gia Lé Khanh.
3.1.4. Tim kiém sw théa hiép (To seek agreement)

Trong truyén trinh tham ctia Conan Doyle va ban dich tiéng Viét twong mg, chiing t6i ciing
tim thay ¢ nhiing vi du khac, nguoi noi sir dung cac déu hiéu tinh thai nhan thirc nhu nhimng dau
hiéu che chan dé tim kiém sy thoa hiép, vi du:

(10) You don’t mind the smell of strong tobacco, I hope?

[5; 15]

T6i mong rang ong khong s mui thude 14 ning.

[2; 15]

O vi du trén, ta d& dang thiy nguoi ndi tiéng Anh trong truyén trinh tham ctia Conan Doyle
va ban dich tiéng Viét cia nhom dich gia Lé Khanh da thé hién dtng tinh than cua ban géc: su
dung déu hiéu tinh thai nhén thirc dé tim kiém sy thoa hiép. Holmes von di 1a mot nguoi hiut thude
rat nhiéu mdi khi anh c6 viéc can suy nghi, thé nén anh rat ngai lam phién ban ctng tro vi mui
khoi thube. Anh di hoi anh ban méi vira duge gidi thiéu cung tro (Bac si Watson, sau nay la ban
than ciia anh) cau hoi 4y dé théng nhit xem ho co thé cing tro chung phong véi nhau dugc hay
khong sau khi thong bao: “T6i tim dugc may cin phong ¢ phd Baker, rat thich hop cho ching ta”.

Tom lai, béng cach su dung cac déu hiéu tinh thai nhan thire nhu nhitng déu hiéu che chin
trong tang cuong luc ngdn trung (illocutionary force) trong truyén trinh tham cua Conan Doyle
va ban dich tiéng Viét tuong tmg, ¢6 1& ngudi noi nhan thay trach nhiém cua chinh minh vé nhiing
gi anh ta phat ngon. Viéc ngudi ndi nhan trach nhiém vé phat ngdén cua minh thé hién tinh chéc
chin hodc phép lich sy trong giao tiép. Cu thé 13, ngudi noéi tiéng Anh trong truyén trinh thim cua
Conan Doyle thuong sir dung cac dau hiéu che chin dé khang dinh gid tri ciia cdc théng tin, tang
cuong cam két véi sw thét ciia phat ngén, nhan manh sy phan dodn ciia nguoi néi, hoic dé tim
kiém su théa hiép, ... trong giao tiép; Tuy nhién, trong nhiing vi du chiing t6i trinh bay trén day,
khong phai tit ca nhiing phat ngdn c6 ddu hiéu tinh thai nhan thirc véi nhitng ¥ nghia dung hoc
nay déu dugc chuyén dich sang tiéng Viét bang cac diu hidu tinh thai tiéng Viét twong Gmg. Phan
16n cac phat ngon tiéng Anh mang y nghia dung hoc d6 déu duogc chuyén dich sang tiéng Viét
béng viéc str dung cac ddu hiéu tinh thai va thé hién diing ham y dung hoc ctia ban gbc, nhung c6
mdt vai phat ngon hoan toan khong dugc nhém dich gia dich chuyén sang tiéng Viét, c6 nghia la
ho d4 bo hin nhing cu nay trong ban dich ctia ho, nhu trong vi du (8); va c6 mot s6 phat ngon
khac dugc dich sang tiéng Viét nhung khong hé tim thay chit bong dang ctia cac dau hiéu tinh thai
tiéng Viét twong mg nao trong d6 ca, nhu trong vi du (9). Vi vdy, ching ta cé thé két luan riang
nguoi noi tiéng Anh trong truyén trinh tham cta Conan Doyle thuong sir dung nhimng déu hi¢u
tinh thai nhan thirc dé thé hién nhimng gia tri dung hoc nay nhiéu hon so v&i nguoi néi tiéng Viét
trong ban dich tiéng Viét cua nhom dich gia Lé Khanh.

T nhitng minh hoa trén day vé nhitng dédc tinh dung hoc ctia nhiing dau hiéu che chin
trong truyén trinh thim ctia Conan Doyle va ban dich tiéng Viét twong g, ching toi xin tom tat
trong bang 1 dudi day:
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Bdng 1. Y nghia dung hoc ctia tinh thai nhan thtc trong ting cudng luc ngdn trung trong ngit liéu

Y nghia dung hoc ciia tinh thai nhin thirc trong | Trong truyén trinh tham | Trong ban dich tiéng

ting cwong luc ngén trung cia Conan Doyle Viét twong trng
Khing dinh gid tri ciia cdc thong tin + +

Ting cwong cam két véi sw thit ciia phdt ngon | + +

Nhién manh sw phdn dodn ciia ngwoi néi + +/-

Tim kiém sw théa hiép + +

Chii thich: Dau + la ¢6 thé hién y nghia dé

Dau — la khéong thé hién y nghia
3.2. Tinh thai nhin thirc dwgc sir dung nhw diu hi¢u che chin trong giam nhe lyc ngon
trung (mitigate the illocutionary force)

Theo Brown va Levinson (1987), thé dién (face) 1a hinh anh ctia ban than truéc cong chiing
clia mot ca nhan. N6 lién quan dén y thirc xa hoi va tinh cam ctia mdi ¢ nhan va mong muén duoc
nguodi khac thtra nhan.

Hai téc gia nay da luu y nhimng hoat dong ngén ngir khong duoc 1am ton thwong thong qua
su phan biét hai phuong dién cta thé dién, do 1a:

- Thé dién dwong tinh (positive face): 1a nhitng diéu ma mdi nguoi mubén minh duoc khang
dinh, dugc nhitng nguoi khac ton trong.

- Thé dién am tinh (negative face): 1a nhitng diéu ma mdi ngudi mudn minh duoc 1a “ngudi
16n”, khong bi ai can tré hanh dong.

Yule (2001: 121) phat biéu: “Khi chung ta c¢b ging gitr thé dién cho ngudi khéac, chung ta
¢6 thé cha y nhu cau thé dién 4m tinh hay nhu cau thé dién duong tinh ctia ho”.

Do d6, ngudi tham gia hoi thoai nén Iya chon chién luoc phit hop dé giam thiéu nguy co
méat mit ctia chinh minh hodc cua nguoi cung tham gia hoi thoai. Bén canh do, ngudi ndi con co
thé str dung cac dau hiéu ching ctr thip dé giam tinh hién nhién ciia thong tin va lam nhe bét luc
chi trich trong 101 ndi ciia minh. Ngudi néi d6i khi c6 thé sir dung cac déu hiéu che chin dé tranh
lam ton thuong ngudi nghe khi dé cap t6i nhimng diéu khong thé chap nhan hay c6 thé lam nguoi
nghe khong hai 1ong. Hon nita, nho nhirng déu hiéu che chin, ngudi noi cling c6 thé st dung dau
hiéu chiing ctr thap trong phéat ngdn ctia minh dé thé hién thdi dg thin trong trong ldp ludn, va thé
hién s mién cwéng va do dw trong suy dodn...

3.2.1. Dé thé hién thdi dé thén trong trong Igp lugn (To show the cautious attitude in reasoning)

Thong tin duoc chuyén dén cho nhimng nguoi khac ¢ thé c6 nhirng dic tinh vé chat. Thinh
thoang, ngudi noi chic chan vé mot diéu gi d6 hon nhitng ngudi khac; nhung trai lai, doi khi, anh
ta c6 18 khong hoan toan chic chin vé ngudn cia thong tin d6. Thé nén két qua 13, nguoi ndi hodc
ngudi viét co xu hudng chit hoa thong bao ciia minh dé anh ta khong phai chiu trach nhiém vé
tinh chinh xac hoan toan ciia ngudn thong tin ma anh ta cung cap cho nguoi khac.

Viéc str dung cac dau hiéu ching ctr, v6i mirc d6 tin cdy di manh/ yéu hodc cao/ thap déu
c6 thé dugc nhin nhan 1a cach khic phuc su vi pham phuong chim vé chat ciia nguoi noéi (the
speaker’s flouting maxim of quality).
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Viéc vi pham phuong cham vé chit ctia ngudi néi chi ra rang ho co rt it bing chimg vé
nhitng gi ho vira théng bao va do d6 ho khong méy chic chin vé mirc do tin cdy ciia nhitng thong
tin ma ho cung cip cho ngudi khac. C6 1& nhitng gi ngudi noi thong bao rat it rd rang va chi yéu
dua vao qua trinh suy luan cua chinh minh. Vi vay, viéc sir dung mot chung ctr manh hay yéu duoc
xem nhu 13 biéu hién cua sy vi pham phuong cham ciia ngudi néi nham cho ngudi nghe manh méi
vé ham ¥ ciia minh trong théng bao dé, ngudi nghe duwoc yéu cau khong xir 1y cac ndi dung cua
thong bao trén nhu mot diéu dang su that.

Quan sat nhirng vi du sau:

(11) This Godfrey Norton was evidently an important factor in the matter. He was a lawyer.
That sounded ominous. What was the relation between them, and what the object of his repeated
visits? Was she his client, his friend, or his mistress? If the former, she had probably transferred
the photograph to his keeping. If the latter, it was less likely.

[6; 231)

Anh chang Noton nay dén tham mot ngay hai lan véi myc dich gi? Phai ching Iren la than
chii ctia anh ta, 1a ban, 12 nguoi yéu? Néu 1a than chii, ¢6 ¢ ¢6 ta di giao tim hinh cho anh ta giit.
Néu 1a ban thi it ¢6 kha nang d6.

[3; 569]
(12) It is most unlikely that she carries it about with her. It is cabinet size. Too large for easy
concealment about a woman’s dress.
[6; 237]
N6 qué 16n, khé gidu vao ao phu nit, chdc co ta khéng mang né bén minh.
[3; 574]

(13) One tallow stain, or even two, might come by chance; but when I see no less than five,
I think that there can be little doubt that the individual must be brought into frequent contact with
burning tallow—walks upstairs at night probably with his hat in one hand and a guttering candle
in the other.

[7; 355]

Mot vét m& deén cay, ¢6 thé 1a do tinh cd, nhung khi t6i thdy khong dudi mot vét, thi t6i nghi
rang ong ta thudng xuyén tiép xuc voi tha ma do. C6 thé do di bo 1én cau thang vao ban dém, mot
tay cdm mii, con tay kia cAm dén.

[4; 645]

Nhing vi du (11), (12) va (13) trén day dién ta mic do chéc chin thép, chung cho théy ré'mg
nguoi ndi khong qué chic chin vé mirc d tin cdy cia thong bio ma anh ta vira noi ra; ngugc lai,
anh ta suy luan cac thong tin trén nhd vao tién trinh suy luan cia minh. Khi dua ra nhiing thong
béo dé, bang kién thirc cia minh, Holmes chi don thudn 14 suy doan ma khong biét chac chan vé
su that cua su tinh. Cac déu hiéu ching ct nhu likely, unlikely, probably trong truyén trinh tham
ctia Conan Doyle va ¢é thé, chdc, c6 16, ¢6 kha ndng trong ban dich tiéng Viét thé hién su chéc
chin thip ctia ngudi ndi ddi voi sy tinh ma anh ta thong béo. No6i cach khac, chiung duge sir dung

dé to thai do6 than trong cua Sherlock Holmes trong 1ap luan.
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3.2.2. Dé thé hién sw mién cwdng va do dw trong suy dodn (To show reluctance and hesitation
in speculating)

Nhin chung, chiing ta thudng né tranh nhiitng cuc diém khi chiing ta c6 sy mién cudng hay
do du trong viéc dua ra 101 khflng dinh. Khi chung ta thira nhén han ché cua chung ta vé kién thrc,
chung ta ciing c¢6 thé st dung cac dau hiéu tinh thai nhan thirc dé chuyén tai sy chic chin thap
ctia minh hodc dé tir chdi su khiang dinh tuyét d6i. Khi chung ta sir dung cac ciu tric nhu 7 guess/
suppose, It may/ might/ could, maybe, perhaps, It seems to me, I'm afraid... trong tiéng Anh va
¢6 16, dwong nhu, e rang, dam.... trong tiéng Viét, c6 nghia 1a chiing ta mudn thé hién su mién
cwdng hay ngan ngir, do dy. Nhitng dau hiéu tinh thai d6 c6 thé gitp ching ta dat duoc sy chu
¥ clia nguoi nghe va thic day cude thao luan va lay y kién cta ho vé nhiing gi ta dang trinh bay.

Chung ta hay xem xét cac vi du dudi day:

(14) If I know anything o’ that young man, he’ll be back with a speed that would whip
electro-telegraphs.

[5; 80]
Néu né diing la con ngueoi nhu cha biét, n6 sé trd vé nhanh hon dién tin.
[2; 89]

(15) - Would he not consider it as too dangerous?

- Not at all. If my view of the case is correct, and | have every reason to believe that it is,
this man would rather risk anything than lose the ring.

[5; 42]

- Liéu hén c6 cho 1a qua nguy hiém khong?

- Khéng dau. Con ngudi Ay ddm 1iéu moi chuyén hon 1a & mét chiéc nhan.
[2; 46]

(16) “It was lost, if I remember aright, at the Hotel Cosmopolitan,” I remarked.
[7; 356]

N6 bi mat tai khach san Qudc té - T6i xen vao cau chuyén.

[4; 645]

(17) Or rather, I fancy, of that goose. It was one bird, / imagine, in which you were
interested—white, with a black bar across the tail.

[7; 365]

Con ngdng 4y mau tring, c6 dudng soc ngang qua dudi.
[4; 658]
(18) Mr. Henry Baker, [ believe. [7; 359]

(Khéng dugc dich sang tiéng Viét)

Nhiing vi du ching t6i vira dé cép trén day co sir dung nhitng déu hiéu che chin nham dé
nguoi nghe nhin nhan tinh chinh xac ctia théng bao. Tat ca nhitng vi du vé déu hiéu che chin nhu
If I know anything, If my view of the case is correct, if I remember aright, I fancy, I believe thé
hién ring nguoi ndi nhan thire rit rd rang vé cac phuong cham cia Grice, va bén canh d6 ho con
dang ¢ gang quan triét nd. Theo quan sat ciia chung toi, trong ndm vi du trén, nhitg ngudi ndi
tiéng Anh trong truyén Conan Doyle thuong str dung cac dau hiéu che chin dé rao don, che chin
cho phat ngén ctia minh, dé 16i kéo su quan tam cua ngudi nghe va chd doi sy thao luan cua ho,

71



Nguyén Thi Thu Hanh

nhung ngudi ndi tiéng Viét trong ban dich twong tmg thé hién rang ho khong thudng ding chién
lugc nay. Qua vdy, trong ca 5 phat ngon trén déu duoc Conan Doyle sir dung dau hiéu tinh thai
nhan thire nhu 14 ddu hiéu rao dén, che chin nhung trong ban dich chi c6 mét phat ngén duy nht
1a phat ngdn (14), duoc dich sang tiéng Viét ¢6 sir dung dau hiéu che chan tuong mg; diéu do
chimg t6 ring cac dich gia chua 1am ndi bat y dinh che chén ciia ngudi viét tiéng Anh. Ngoai ra,
cling c¢6 nhimg truong hop, trong qué trinh dich thuat nguoi dich ¢ thé thém that doi chut cho
ban dich ctia minh c6 ban sdc cua ngudi ban ngit, dé ban dich d& hiéu hon va nhanh di vao 1ong
ngudi, nhung van dé nay khong hé dugc nhom dich gia ctia Lé Khanh thé hién trong cac ban dich
nay véi nhitng dau hiéu tinh thai nhan thirc nhu 1a cac dau hiéu che chin. Cu thé 1a chiing t6i hau
nhu khong thé tim ra bt ky phéat ngdn nao khong c¢6 ddu hidu che chin trong truyén trinh tham cua
Conan Doyle ma lai c¢6 d4u hiéu che chin trong ban dich tiéng Viét. Qua nhiing phén tich trén day,
chung ta c6 thé thay rang nguoi ndi tiéng Anh trong truyén Conan Doyle mudn thé hién tinh than
hop tac trong hoi thoai hon ngudi néi tiéng Viét trong ban dich tuong tmg, hay néi cach khac, ho
mudn thé hién sy mién cudng va do dy trong tién trinh suy doan mét dicu gi do.

Tir nhitng phét hién trén day vé y nghia dung hoc ctia nhitng ddu hiéu che chin nhim giam
nhe lyc ngdn trung trong truyén trinh tham ciia Conan Doyle va ban dich tiéng Viét tuong tng,
chung t6i mudn tém tit chung trong bang sau:

Bing 2. Y nghia dung hoc ctia nhitng d4u hiéu tinh thai nhén thiic trong giam nhe
luc ngdn trung trong ngir liéu

Y nghia dung hoc ciia nhitng d4u hi¢u tinh thai | Trong truyén trinh | Trong béin dich
nhén thire trong gidm nhe lue ngoén trung tham ciia Conan Doyle | tiéng Viét

Dé thé hién thdi dj thin trong trong ldp ludn + +

Dé thé hi¢n sy mién cwéng va do du trong suy dodn | + + (hiém) / -

4. Két luan

Nhin chung, ngudi noi c6 thé st dung dau hiéu ching ctr dang tin cdy & mic do cao hay
thap dé che chin, rao dén cho thong bao hay dé thé hién phép lich sy ciia minh. Trong phat ngon,
néu nguoi noéi cé st dung déu hiéu ching ctr cao, ¢6 nghia la anh ta mudn nhin manh sy chic
chin ctia minh vé ndi dung cua phat ngdn do, ciing c6 thé anh ta dang c¢b gang thuyét phuc ngudi
nghe béng phép suy luan, hodc 1y luan trong lap luan. Nguoc lai, ngudi ndi ¢o thé su dung dau
hiéu chimg ctr thap dé gitip nguoi nghe thém d¢ tin cay véi ndi dung phat ngén. Néu ngudi noi
hay nguoi viét c6 mot chat nghi ngd vé tinh xéac thyc ciia ndi dung théng bao, anh ta c¢6 thé lam
giam bat hiéu luc phat ngdn (the force of speech act) va dong thoi anh ta ciing c¢6 thé ¢b ging dé
che gidu mot sb nghi ngd. Mot trong nhiing chién lugc nay 13 sir dung cac diu hiéu che chin, cac
dau hiéu che chin d6 gitip nguoi néi chuyén tai thong tin cho nguoi khac ma khong can bao dam
rang n6 hoan toan dung va giit cho minh khoi chiu trach nhiém vé nhimng gi minh da thong bao,
hodc dé giam thiéu cac hanh dong thoa hiép thay cho viéc thong béo cai thyc té ma ngudi nghe
khong mong doi.

Nhu ching t6i d4 trinh bay trén ddy, trong ca tiéng Anh va tiéng Viét déu ton tai cac dau
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hiéu tinh thai dugc sir dung dé lam rao chin. Tuy nhién, trong ban dich Tiéng Viét, nhom dich gia

da khong chuyén tai dugc hét cac dau hiéu rao chin twong Gmg dé lam ndi bat y dinh ciia nguoi

viét tiéng Anh, nhimng diém thiéu sot nay c6 18 do thoi quen sir dung ngdn ngir cia nhom dich gia
nay; qua do6 it nhiéu ciing thé hién rang day chwa phai 1 mot ban dich that sy hoan héo.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

17.
18.
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OBSTACLES OF FIRST-YEAR STUDENTS OF ENGLISH
ACQUIRING LISTENING SKILLS AT QUY NHON UNIVERSITY

BUI THI HUYNH HOA
Khoa Ngoai ngir, Truong Pai hoc Quy Nhon

ABSTRACT

This study examines what obstacles hinder Quy Nhon University's first year English-majors from
comprehending English acoustic texts. The data, elicited from a questionnaire survey on two classes of
first year English-majors enrolled in Listening 1, suggest that the students significantly have difficulty
comprehending oral texts in English due to most of the 28 obstacles. These problems fall on the three
phases of listening comprehension: perception, parsing, and utilization. Based on the findings, we offer
some practical suggestions for helping teachers become more effective listening instructors and students
better listeners.

Key words: Listening comprehension; prior knowledge; cognitive problems.

TOM TAT

Nhiing tré ngai ciia sinh vién nim nhét nganh tiéng Anh cia Truong Pai hoc Quy Nhon
trong tiép thu k§y nang nghe hiéu

Ky ndng nghe la mot trong nhitng ki nang déc biét quan trong doi véi nguoi hoc tiéng Anh. Qua
mén nghe, sinh vién khéng nhing cé kién thirc ngén ngir tot ma con c6 sw hirng thii viéc hoc cdc ki nang
khdc. Thé nhung sinh vién Anh ngit Viét Nam néi chung va sinh vién chuyén ngir khoa tiéng Anh Pai hoc
Quy Nhon néi riéng gap rdt nhiéu khé khan trong b mén nay. Trong pham vi hep, bai bdo di sdu nghién
cieu nhitng tré ngai ciia sinh vién nam nhat khoa tiéng Anh gdp phdi trong mén nghe dong thoi goi y nhitng
giai phap.

Tiwr khéa: Listening comprehension, obstacles, Quy Nhon University.

1. The Context

EFL education has become more and more ubiquitous in Vietnam in recent decades. Over
this span of time, more attention has been gradually shifted from grammar translation teaching
to more communicative instruction. Listening, therefore, has gained a more important status in
the English curricula around the country. However, the quality of listening instruction is not as
expected due to a number of causes.

At the school level, in most parts of the country, listening comprehension receives the
least instruction time at school as a result of more time devoted to teaching grammar, vocabulary,
reading, and some writing in English. The cause behind this fact is probably the testing system,

*Email: hoa_buihuynh@yahoo.com
Ngay nhan bai: 13/4/2016; Ngay nhan dang: 10/5/2016
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which requires students to take tests and exams through the academic year in the written format.
The structure of tests or exams often consists of grammar, vocabulary, reading comprehension,
and some writing. There are also some other causes such as large class size, poor facilities for
listening instruction, and poor quality of teachers.

At the tertiary level, English majors are accepted through the annual university entrance
exam. Because of the students’ weakness in listening comprehension ability resulting from their
insufficient exposure to listening instruction at schools, they often find it nervous during listening
classes at the university. Many students are not confident with their listening comprehension
ability due to the discouraging conditions for learning the skill at the institution. But the main
problem may be that they encounter many obstacles in learning this skill. The realization of these
obstacles is expected to help them become more successful listeners.

2. Basic concepts concerning listening comprehension and listening instruction.

- Linguistic characteristics of the oral text: As one of the subcategories of objective
obstacles, linguistics traits of the oral text are realized as the most common factors hindering
listening comprehension in the literature. The obstacles in this group include Rate of speech
delivery, text length, short pauses, English stress, intonation, and rhythm, unusual accent,
reductions of words and phrases, word-linking, unclear speech, multi-speakers, unfamiliar
vocabulary, and unfamiliar grammar. Goh, C.C.M. (1996).

- Characteristics of the listening task: If the task assigned to students is confusing or
complicated, it may depress their comprehension. The two obstacles identified in this group
include type of task and complexity of task.

- External factors: External factors include poor quality of the audio, background noise in
the audio, and lack of visual input.

- Learners’ prior knowledge: In the top-down process approach, learner knowledge
about the topic they are going to hear is helpful for their listening comprehension. Therefore,
if students lack background knowledge and is unfamiliar with the subject matter/context, their
comprehension will be depressed.

- Cognitive ability: Based on J. R. Anderson’s (1995) three-phase model of L1 listening,
Goh (2000) offers a cognitive perspective of L2 students’ cognitive problems in comprehending
English oral texts. The model proposes that comprehension consists of perception, parsing,
and utilization. In listening, perceptual processing involves encoding of the acoustic message
by segmenting phonemes from the continuous speech stream. During parsing, words are
transformed into a mental representation of the combined meaning of these words. This metal
representation is related to existing knowledge and stored in long-termed memory as propositions
or schemata during the third phase, utilization. At this stage the listener may draw different types
of inferences to complete the interpretation and make it more personally meaningful, or use the
mental representation to respond to the speaker. Although this three-phase model is based on L1
comprehension, Goh (2000) argues that it is useful for understanding learners’ listening difficulties
because there are many similarities between L1 and L2 comprehension. Therefore, it pinpoints
those places in cognitive processing where comprehension can break down.
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Goh’s (2000) study identified 10 processing problems that occurred during the participants’
listening, as shown in Table 1 below.

Table 1. Problems related to different phases of listening comprehension (Goh, 2000, p. 59)

Perception Parsing Utilisation

Do not recognize words they Quickly forget what is heard Understand words but not the
know intended message

Neglect the next part when Unable to form a mental Confused about the key ideas
thinking about meaning representation from words heard in the message

Cannot chunk streams of speech | Do not understand subsequent parts
of input because of earlier problems

Miss the beginning of texts

Concentrate too hard or unable to
concentrate

3. Methodology

In order to elicit data for analysis, we administered a questionnaire survey on 100 first-
year Vietnamese majors of English who enrolled in Listening 1 at Quy Nhon University (n=96
as some questionnaires were missing). The questionnaire was designed with two parts. The first
part requests demographic information from the participants. The second contains 28 fixed-
response statements referring to the listening obstacle inventory that we synthesized out of the
literature. For example, to ask whether the respondents encounter the problem fast speech, we
put it a statement, “The speaker(s) speaks too fast.” Each statement was in the 5-level Likert
scale that requested the participants to respond either “Always”, “Often”, “Sometimes”, “Rarely”,
or “Never” to the statement. The questionnaire was written in both English and Vietnamese so
that all of the respondents would understand the questions and be able to answer them more
precisely. The statements in the second part were randomly ordered, not ordered by obstacle type.
In addition, some statements were repeated throughout the inventory. The random organization
and the repetition were done to increase the internal reliability of the questionnaire.

4. Results and discussion: This session reports the findings obtained from the responses to
the questionnaire to examine the obstacles encountered by the participants when they listen to
acoustic texts.

4.1. Demographics of the participants

The demographic information collected from the questionnaire administration reveals most
of the participants received little listening instruction at school. In addition, most of them perceive
their listening comprehension competence as “quite poor” or “poor”. This figure might be a good
explanation to why over seventy percent of the participants reported large amounts of time (from
two to twelve hours) they spent on extra listening practice outside class every week.
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4.2. Obstacles to listening comprehension

We compared the mean scores of the subcategories of obstacles to find out which types
the most likely depress the students’ listening comprehension and which the least. Then we
also looked at the frequency degree of individual obstacles in each subcategory with which the
participants encounter so as to have an insight into which obstacles are the biggest.

Firstly, the subcategory comparison shows that Cognitive Obstacles are the most frequently
encountered by the students. Meanwhile, Task Obstacles seemed to be the least considered as
hindrances to listening comprehension by the participants (M=1.65). It is also worth noticing
that Linguistic Obstacles and Knowledge Obstacle were among the most prominent difficulties
encountered by the students, at the mean scores of 2.19 and 2.05 respectively. Overall, the students
seemed to have bigger problems with listening comprehension due to their unfamiliarity with the
English spoken text, their lack of trivial knowledge, and their limited cognitive ability.

Table 2. List of Obstacles Revealed as Most Commonly Encountered

Obstacle Group Mean SD
6. Reductions of words Linguistic 3.03 0.82
10. Unfamiliar vocabulary Linguistic 2.86 0.92
7. Word-linking Linguistic 2.76 0.75
1. Rate of speech delivery Linguistic 243 0.81
3. Short pauses Linguistic 2.07 0.93
4. Stress, intonation, and rhythm Linguistic 2.01 1.08
16. Lack of visual input External 2.45 1.05
15. Background noise in the audio External 2.27 0.96
18. Familiarity with the subject matter/context Learner’s Prior Knowledge 2.05 0.99
19. Unable to recognize known words Cognitive - Perception 2.97 0.76
21. Unable to chunk streams of speech Cognitive - Perception 2.90 0.89
20. Neglecting the next part when thinking about | Cognitive - Perception 2.77 0.92
meaning
22. Missing the beginning of texts Cognitive - Perception 2.51 0.87
23. Concentrating too hard or unable to concentrate | Cognitive - Perception 2.09 1.01
26. Unable to understand subsequent parts of input | Cognitive - Parsing 243 0.91
because of earlier problems
24. Quickly forget what is heard Cognitive - Parsing 2.40 1.03
25. Unable to form a mental representation from Cognitive - Parsing 231 0.94
words heard
27. Understanding words but not the intended Cognitive - Utility 2.79 0.81
message
28. Confused about the key ideas in the message Cognitive - Utility 2.68 0.97
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In the internal subcategory analysis, the participants observed their ability of listening
comprehension was more or less affected by the problems/obstacles reported in previous studies
in this field. Particularly, six of the eleven linguistic traits of an acoustic text in English offered
significant hindrance to the students’ comprehension. These were fast speech, short pauses, stress,
intonation, and rhythm, reductions of words, word liaisons, and unfamiliar vocabulary.

Although the students seemed not to be depressed by the unfamiliar type or complexity
of the task, they did report that background noise in the audio and lacking of visual input were
obstacles to their adequate comprehension of an oral text. As expected in most previous studies,
the students really had the obstacle of lack prior knowledge about the topic being talked about,
which prevented them from engaging in top-down processing.

Finally, it is worth noticing that the students did struggle with all of the cognitive problems
suggested by Goh (2000). These problems were identified based on the three-phase model in the
listening process by Anderson (1995). Overall, the students in this study had problems at all of
the three phases: perception, parsing, and utilization.

5. Conclusions and Implications

In spite of some limitations of this study, its findings can be informative to the teaching and
learning of the listening skill at our university.

The findings of this study can help teachers anticipate the problems faced by their students
in developing listening and note-taking skills. Moreover, when teachers who give listening
instruction are aware of those obstacles, they can guide their students to overcome the difficulties
by showing them the weak points that should be improved and how to do this. Besides, as guides,
teachers also help learners to be able to understand more clearly which obstacles they might face
in learning and make effort to minimize those problems effectively.

As regards the teacher’s role, as we know, methodology for teaching English has been
changing. The process of language teaching and learning has been changing. Student-centered
approach is replacing teacher-centered one. In class, teachers give opportunities to students to
focus on pre-listening activity such as analyze the missing words grammatically, semantically,
for after—listening activity, they are able to discuss the contents of listening texts they have heard,
the difficulties they have, where they get stuck at... in order to have good answers. In this way,
students are encouraged to interact in listening and note-taking activity. It is suggested that
the teacher should act as a helper in minimizing the students’ obstacles in listening. However,
teachers must be comfortable when implementing a student-centered learning environment. To be
considered a student-center learning environment it has to be open, dynamic, trusting, respectful
and promote students’ subjective as well as objective learning styles.

As far as the students are concerned, they are the people who determine their learning.
In the relationship between the teaching and learning of English at present, in improving those
skills, students have to raise questions, be engaged in discussions and find out solutions with their
teacher’s help. Therefore, it is essential to have a good learning attitude in class at home. This
means that in class students have to follow the teacher’s instructions, do whatever he or she asks
or engages actively in practice. Furthermore, they must be self-directed in learning such as having
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good preparations for the listening before coming to class, trying to improve their listening skills
with other useful materials. When having problems, students should actively raise questions in
order to find out good answers with teacher’s help. In other words, if students lacks information
relevant to the topic, encounter new, difficult words, complicated structures... or are incapable
of recognizing them due to assimilation, reduction, etc... it is better to ask for teacher’s help.
Raising questions on such issues will help the students understand them better and have their
own solution.

One of the most significant matters is that students must seek their interests in learning
listening and taking notes themselves so that they can participate in the listening lesson more
actively. They have to attend English classes frequently to better their listening ability day by day.
In addition, using the language laboratory as much as possible is also a good way for improving
listening skills. Another point is that students should take every available opportunity to meet or
speak with English native speakers in order to be aware of linguistic importance in EL spoken
language English. Moreover, they should not to be so worried about nuclear sounds in spoken
English because people do not need to hear every sound.
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“CAN PAI HOA” O PHUONG PONG THOI THUC DAN
CUOI THE KY XIX, PAU THE KY XX

NGUYEN DUC TOAN, NGUYEN TRAN HOA
Khoa Lich su, Truong Pai hoc Quy Nhon

TOM TAT

Thudt ngiv “Cdn dai héa” va nhitng néi dung co ban ciia né cho dén nay van con nhiéu vin dé
chwa dwoc lam sang to. Du con nhiéu quan diém khdc nhau tir cich tiélv can, song “Can dai hoa” la mot
xu thé tat yéu trong lich sir phdt trién cia lodi ngieoi ma tat cd cdc quoc gia déu phdai trdi qua. Trong
xu thé dy, dién trinh “Cén dai héa” phwong Tdy va phirong Pong lai ¢é nhitng ddc trung riéng, nhat la
phitong Déng thoi thwe dan cudi thé ky XIX, dau thé ky XX. Néi dung bai viét bude dau lam ré nhitng
van dé trén.

Tiwr khéa: Thyc dan, phuong Pong, can dai hoa.

ABSTRACT
“Modernization” of the East in the Late 19" Century and Early 20" Century Colonization

The term “Modernization” and its basic contents so far still bears many issues that have not been
clarified. Despite many different views from the approach, “Modernization” is an inevitable trend in the
development history of mankind that all countries must undergo. In that way, the process of “Modernization”
of the West and the East has its own characteristics, especially the East in the late 19" century and early
20" century colonization. The contents of the article initially clarify these issues.

Key words: Colonial, East, Modernization.

Cho dén nay, thuat ngit “Can dai h6a” va nhimng noi dung co ban ciia n6 van con nhiéu van
dé chua duge 1am sang t6. Nhan dién thuat ngit nay tir cach tiép can ctia gidi st hoc phuong Dong
va phuong Tay cho théy, du con nhiéu quan diém khac nhau, song “Can dai hoa” 1a mot xu thé tat
yéu trong lich st phat trién cua loai ngudi ma tit ca cac qudc gia déu phai trai qua. Trong xu thé
ay, cac qudc gia can phai giai quyét nhidu van d&, va mot trong sé d6 1a mau thuan giita truyén
théng va tinh hién dai. Tuy nhién, dién trinh “Cén dai héa” phuong Tay va phuong Dong lai co
nhitng dic trung riéng, nhét 1a phuong Pong thoi thue dan cudi thé ky XIX, dau thé ky XX. Noi
dung bai viét budc dau 1am rd van dé trén.

1.  Vé thuit ngir “Can dai h6a”, “Can dai héa phwong Pong”

“Cdn dai héa” - trong tiéng Anh vén xuit phat tr “Modernization in the course of the
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Modern History”! dugc nhiéu nha nghién ctru sir dung dé chi phong trao hién dai héa dién ra
thoi cdn dai. Noi dung cha yéu ctia n6 1a hudng toi viée hién dai hoa vé kinh té va dan cha hoa vé
chinh tri. Nhu vay, “Cdn dai hoa” chinh la hién dai hoa ¢ giai doan dau, léy tiéu chi chu yéu la cong
nghiép hoa kinh té va dan chii hoa chinh tri [12, tr. 52]. Trong khi d6, hoc gia nguoi My C.E. Black
lai sir dung thuat ngit Modernization dé chi: “mét dién trinh trong d6 nhitng dinh ché ¢d truyén phai
dugc thich tng hoa véi nhitng nhiém vy dang thay d6i mau chong... Dién trinh sy thich tmg nay
xuét phat tai x hoi Ty Au va chiu anh hudng cua nhitng xa hoi d6. Nhung ké tir thé ky XIX va
XX, su cai bién d6 di lan rong dén ca nhimg xa hoi khac va dem lai mot su cai bién toan dién trong
twong quan nhan loai” [1, tr. 12].

Tir nhitng quan niém trén cho thdy, “Cédn dai héa” 1a mot khai niém mang tinh tong hop,
bao gém su bién d6i toan dién trén tat ca moi linh vuc cta doi séng con nguoi nhu kinh té, chinh
tri, xa hoi, vin hoa, trong d6 14y kinh té 1am hat nhan. “Cdn dai héa” c6 nhirng dic diém sau:

Xét vé nodi dung, “Can dai hoa” léy khoa hoc k¥ thudt lam dong luc, léy cong nghiép hoa
lam trung tdm, l4y san xudt may moc thay thé lao dong thu cong, tir d6 din tdi cude bién cach
toan dién xa hoi.

Xét vé md hinh, da sé cac nha nghién ciru cho rang, trén thé gidi ton tai hai mé hinh “Cdn
dai hoa”. Mot la “Can dai hoa” mang tinh nguyén phdat & cac nudc phuong Tay. Do 1a qua trinh
cong nghiép hoa va sy bién ddi di cing cong nghiép hoa trén cac linh vyc kinh té, chinh tri, vin
hoa. No61 cach khac, do la sy chuyén xa hoi tr hinh théi phong kién sang tu ban, tur trang thai lac
hau sang trang thai van minh dién ra mot cach tu nhién, trén co so nhiing diéu kién chuyén bién xa
héi hoa binh (ndi sinh). Hai la “Cdn dai hoa” mang tinh thw phat & cac nude phuong Pong. Qua
trinh nay dugc tién hanh song tring véi sy xam luge cua thuc dan phwong Tay, khong chi gip phai
su phan khang ngoan ¢ cua thé luc phong kién bao thii tir bén trong ma con lién tuc bi cac cuong
qudc bén ngoai chén ép (ngoai sinh). P& hoan thanh dugc nhiém vu “Cdn dai héa” ndy, cac nudc
phuong Pong can phai giai quyét hai van dé: qudc gia ddc Idp va xd hdi phon vinh, phat trién.

Xét vé& qua trinh, “Cdn dai héa 14 giai doan tit yéu phai trai qua cua qua trinh chuyén bién
tir x4 hoi nong nghiép truyén thdng sang xa hoi cong nghiép hién dai. Pay 1a xu thé tat yéu cua
qué trinh phat trién lich st nhan loai, nim ngoai ¥ chi chi quan cta con ngudi, cac dan toc chi co

'Thuét nglr Modernization tac gia st dung trong bai viét nay dugc hiéu la “Can dai héa” hoac “Hién dai hoa”
& giai doan dau. That ra, “Cén dai hoa” hay “Hién dai hoa” déu 1a d6i 1ap voi “truyén thong”. Hon nita, “Cn
dai héa” 1a mot thuat ngir xuét hién trong cac cong trinh nghién ctru cia gidi nghién ciru mac-xit Viét Nam
vé lich str thé gi6i can dai, nhét 1 vé lich st can dai phwong Dong. Cin dai héa 12 mot bién thé vé mit thuat
ngtr 13n vé mat khai ni¢m. Day la mot thuat ngli/khai niém lich str-chinh tri riéng c6 trong tir dién cua gidi
nghién ctru mac-xit Vi¢t Nam.

2Theo TS. Bui Van Ban (Khoa Lich sir, Truong Pai hoc Quy Nhon), néu cin clr vao luc lugng td chirc thuc
hién hodc tién hanh, c6 thé chia thanh ba kiéu thirc “Cén dai hoa” sau: kiéu thirc thir nhat goi 1a cdn dai hda
tw nhién hay cdn dai héa nguyén phat do chinh giai cdp tu san chinh qudc thyc hién trong khoang ba thé ky
(tir thé ky X VI dén thé ky X VIII), tiéu biéu 1a & Tay Au; kiéu thire thir hai goi 13 cdn dai héa thire thoi hay cdn
dai héa thir phat do chinh giai cap phong kién quy toc thire thoi thyc hién tir nira sau thé ky XIX dén dau thé
ky XX, tiéu biéu & Trung Au (Dirc), Nam Au (Y), Pong Au (Nga) va Pong A (Nhat); kiéu thirc thir ba goi 1a
cdn dai hoa cuong bure hay cdn dai hoa thy dong, can dai hoa phi truyén thdng do tu ban thuc dan thuc hién
thong qua qué trinh khai thac thudc dia ciia chung (cdn dai héa ngoai lai) dién ra & tit ca cic nude phuong
Pong, trir Nhat Ban va Siam.
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thé nhan thirc duoc, dbi dién véi no cha khong thé né tranh. Quan trong hon, “Cdn dai hoa” cling
1a mot qua trinh lich sir 1au dai, dién ra muén mau mudn veé, tiry thudc vao hoan canh va diéu kién
& mdi qubc gia ma thoi gian dai hay ngan, nhanh hay cham [3, tr. 34 - 35].

Theo nghién ctru ciia hoc gia La Vinh Cir, ¢6 ba lan song trong tién trinh hién dai hoa thé
gidi: “Lan song hién dai hoa thé gi6i 1an thir nhat tir cudi thé ky XVIII dén giira thé ky XIX, bat
dau tir cach mang cong nghiép Anh, sau d6 tién trinh cong nghiép héa lan rong ra Tay Au. Lan
song thir hai tir nira cudi thé ky XIX dén dau thé ky XX, cong nghiép hoa lan rong ra chiu Au,
sang ca Bic My, dong thoi san xuat dugc ting cudong & “thé gidi phi phuong Tay” kéo theo su
khoi du hién dai hoa ciia “thé gidi phi phuong Tay”. Lan thtr ba bat dau tir cudi thé ky XX. N6 1a
thoi ky phat trién thinh dat cta cong nghiép thé gidi, da 16i cudn tat ca cac qudc gia trén thé gidi
tham gia vao qua trinh cong nghiép hoa” [2, tr. 4].

Trén co sé nhan dinh nay, sy am chi “thé gidi phi phuong Tay” rd rang la c¢6 chil y, mudn
n6i dén nhirng khu vire khac trén thé gioi chju anh huéng ciia mé hinh van minh phuong Tay. Day
1a mot qué trinh tt yéu ma tit ca cac qudc gia phai trai qua, du s6m hay mudn, du tu phét hay bi
cudng ép. Can clr vao bdi canh lich st nira cudi thé ky XIX, dau thé ky XX, c6 thé thay ring, cac
nudc phuong Pong budc vao qua trinh “Cdn dai hoa” trong lan song thir hai dudi sy ap dat boi
vii khi xam luoc hién dai cua chu nghia tu ban.

Nhu vdy, cho du cach tiép can va luan ban vé tién trinh “Cédn dai héa” qua nhan quan cia
nhiéu nha nghién ciru nhu thé nao ching nira, nhin mot cach tong thé, lich sir phuong Pong néi
riéng va thé giGi néi chung khi budc sang thoi dai méi, thoi dai ...ndng thon phai phu thude vao
thanh thi, nhling nuéc da man hay ntra da man phai phu thugc vao nudc van minh, nhiing dan toc
néng dan phai phu thudc vao nhitng dan toc tu san, bat phuong Pong phai phu thude vao phuong
Tay” [11, tr. 48] déu phai chiu tac dong boi nhitng nhan t6 méi. N6 1a xu thé tat yéu trong lich sir
phat trién cta loai ngudi ma tat ca cac qudc gia, trong do c6 phuong Dong déu phai trai qua. Noi
cach khac, d6 chinh 13 qua trinh 2w ban héa xd héi, giai quyét hop Iy mau thuan 16n giita truyén
thong va tinh hién dai. Trong tién trinh nay, tiy thudc hoan canh thuc té, kha nang thich tng ma mdi
qudc gia c6 mé hinh “Cdn dai héa” khac nhau, két qua thanh cong hay thét bai ciing khac nhau.

2. Phuong Péng trong dién trinh “Can dai héa” thoi thwe dan

Sau thanh cong ctia cach mang cong nghiép, cac nudc phuong Tay dd 16n manh va tim dén
phuong Pong trong tu thé ké manh, ctia “... trong phdo ban thung tit ca nhitng btrc Van 1y trudong
thanh va budc nhitng nguoi da man, bai ngoai mot cach ngoan cuong nhat ciing phai hang phuc”
[11, tr. 50]. Sy xam lugc nay mot mat dem dén tai hoa khon luong. Cai goi 1a “khai hdéa van minh”
ma thé gioi phuong Tay tién hanh chi 1a mot phan trong vo van nhitng pha hoai gieo ric 1én hé
thong thudc dia. Mit khac, viéc pha v& “trang thai da man, bé quan téa cang” ctia phuong Tay, 16
cudn phuong Dong lac hau vao thé gidi van minh vé hinh chung da “cdy mam tu ban” vao xa hoi
ay. Qua trinh banh truéng ctia chi nghia thye dan phuong Tay thoi can dai két hop v6i nhiing bién
dong 16m lao trong ndi bd di 1am cho cac qudc gia phuong Pong dbi mit véi nhidu thach thic,
nguy co va ca nhitng co hdi “bit nhip” theo su phét trién cua thé gii. Chinh nhiing tac dong nay
khién cac nudc phuong Pong thire tinh sau gidc mong dai. Song tridu thoi dai trao dang cudn cac
qudc gia phuong Pong ding trude yéu cau thoi dai bude phai tra 16 cdu hoi: hodc chap nhan mo
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ctra dé “bét nhip” tré thanh mot phan cia thé gidi van minh, hay giam minh duédi anh hao quang
ctia qua khir, “ngtt mé” trong nén van minh ryc r& di qua, chiu strc cong pha ciia nhiing “trong
phao” xam luge ciia phuong Tay dé dan bién thanh nhiing viing dét bi xam lugc, nd dich?

Tir viéc khong danh gia dung vé ban chat sirc manh va da tdm ctia chi nghia thuc dan
phuong Tay, tham chi gi6i cai tri phuong Pong con t6 ra khinh ré van minh phuong Tay, cho dén
khi “nhiing tudng thanh kién ¢é nhit va cac dao quén tinh nhué nhét cta ho bi san phing va danh
tan tac boi dai bac, chién thuyén va nhitng doi quan xam lugc trang bi bang vii khi hién dai hon,
duoc t6 chirc huan luyén tot hon, thi ic d6 ho méi suy nghi lai va hoang hét tim cach tmg pho”
[9, tr. 41]. Trude thach thie tr chil nghia thuc dan phuong Tay, nhiing doi hoi ndi sinh trong nudc,
cung véi yéu cau quoc gia doc lap va xd hdi phon vinh, dién trinh “Can dai hoa” & cac quoc gia
phuong Pong theo quan diém cua GS. Vii Duong Ninh ¢6 thé nhan thiy 16 rang qua ba phuong thirc
g pho tiéu biéu: thir nhdt, chap nhan d& dang ach chiém dong cua thuc dan phwong Tay; thir hai,
kién quyét chong lai cudc xam thure cta chii nghia tu ban phuong Tay bang bién phap khang chién;
thit ba, tién hanh cai cach, duy tan, hién dai hoa dt nudc theo mo hinh phat trién ctia phuong Tay
[9, tr. 42 - 43].

Ngoai trir phuong thirc img phé thir nhat, nhiéu qudc gia phuong Dong lwa chon & cach
tht hai. S¢ di nhu vay 1a do trude sy ton vong cua dan toc, dé bao vé chii quyén, dong dao quan
chang nhan dan quyét tim, doan két cing v6i nhimng nha cai tri chién dau dén ctng. Chinh cudc
khang chién d6 di khoi déy tinh thin yéu nudc, ¥ thirc cong dong dan toc va sirc manh dan
toc, diéu nay gy ra cho thyc dan phuong Tay nhiéu khé khan va ton that nghiém trong, budc
ching khong thé ap dung chién thuét “danh nhanh thing nhanh”. Minh chimg thuyét phuc nhat
la cong cudc chinh phuc Mién Dién cta thuc dan Anh phai trai qua ba dot, kéo dai dén 60 nim
(1824 - 1885), cudc vién chinh thuc dan Phép tai Viét Nam cling phai trai qua bon dot, kéo dai
gin 30 nam (1858 - 1884). Hay nhu cudc khang chién cua nha Thanh chdng lai cudc tin cong
ctia chil nghia thuc dan phuong Téy trong hai cudc “Chién tranh thudc phién” (1840 - 1842 va
1856 - 1860)...

Tuy nhién, sy chénh 1éch vé trang bi vii khi, vé to chirc va huan luyén quan doi véi doi quan
nha nghé ciia phuong Tay 1a mot trong nhitng nguyén nhan dan ti that bai trong cac cudc khang
chién cua quéc gia phuong Pong. Vi thé, phuong thic tmg pho truyén thong da khong thé bao vé
ndi chii quyén dén tdc, nhit 1a trong bbi canh cudi thé ky XIX, dau thé ky XX lai cang khong phai
su lwa chon thudn chiéu lich sir. Do vay, cai cach, duy tan, hién dai hoa theo moé hinh phuong Tay
la phuong thtc “phi truyén théng” dic biét duge lua chon®. Nhidu cudc van dong cai cach, duy
tan toan dién, sau rong dién ra manh mg, xuét hién nhiéu tri thirc ning long dan toc, man cam véi
thoi cude, vuot 1én y thirc hé phong kién, khong nhiing dé img phé voi nguy co xam thuc cia thuc
dan phuong Tdy ma con giup cac qudc gia phuong Pong tu giai thoat minh khoi su tri tré va bé
tac lich sir. Du thanh c6ng hay thét bai, nhitmg cudc cai cach ndy déu phan 4anh xu thé va nhu cau
thoi dai, khat vong tu cuong dan tdc, thoat khoi nguy co ngoai bang, hdi nhap tién kip trao Iuu thé
giéi. Duong nhu “...cai cach md cira chinh 14 phan anh khat vong chuyén minh hoi luu thoi dai
ctia cac qudc gia chau A” [5, tr. 75].

3 Ciing can nhan thirc bién chimg rang, khuynh huéng “phi truyén théng”: duy tan va cai cach khong phai
la dong chu luu cua mét s6 quoc gia phuong Pong (Trung Quoc, Viét Nam...).
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Dién trinh “Cdn dai héa” & phuong Pong theo phwong thic mg phd thir ba ma
GS. Vi Duong Ninh nhan dién, trudc hét phai noi dén Trung Quéc va Viét Nam. O do, qua
trinh phuong T4y hoa dién ra dong thoi va trong nhimg diéu kién cia “thuc dan héa”, mang tinh
cwdng bike. Vao thé ky XIX, thé gii khép kin Trung Hoa giat minh thic tinh trude trong phao
ctia phuong Téy. Trong cudc “Chién tranh thude phién” nim 1840, thit bai tham hai ctua “Thién
triéu thuong qudc” 14 dau hién canh tinh Trung Qudc phai chuyén minh mé cira hoi nhap. Trai
qua gan 80 nam (tinh tir cudc Chién tranh thudc phién 1840 dén phong trao T4n vin hoa 1919),
ngudi Trung Qudc khong ngimg nd luc tim kiém con dudng “Can dai hoa” dé thoat khoi ach nd
1¢, pha qudc cuong binh. Pay 1a mot hanh trinh day gian kho, khoi dau tir viée “md mdt hwong
ra thé giéi” dé tim hiéu, hoc tap khoa hoc k¥ thuat mgi phuong T4y (qua phong trio Dwong Vu
1860 - 1895) dén tién hanh thir nghiém can dai hoa toan dién (qua Duy tan Méu Tuat 1898), rdi
1at d6 hoan toan nén thong tri chuyén ché phong kién ton tai dai dang hang ngan nam, dwa Trung
Quéc thuc hién can dai hoa béng con duong cach mang tu san (cach mang Tan Hoi 1911) dé gianh
lai khoang troi riéng dan chi va tu do cho ngudi Trung Qudc (qua phong trao Tan van hoa 1915 -
1919). Cho du thét bai, song qua trinh nay thé hién dwoc rd nét tinh than yéu nudce, khat vong hoi
nhap dé phu qudc, ¢6 anh huong 16n dén duong 16i phét trién Trung Qudc vé sau.

Ciing giéng nhu Trung Qudc, Viét Nam mé dau thoi ky can dai bang tiéng siing khai man
ctia thyc dan phuong Tay. Trudce tinh trang bé tic trong xa hoi, sy xam luge ctia thue dan phuong
Tay de doa doc lap va chu quyén dan toc, xuét hién nhiéu nha tu tuong canh tan dat nudc nhu
Nguyén Truong T, Nguyén Lo Trach, Pham Pha Thi, Pang Huy Trar, Bui Vién... da dé trinh
1én vua Ty Pirc va tridu dinh Hué nhiéu phuong an 1am cho dan giau, nuéc manh. Tuy nhién,
nhitng d& nghi cai cach, duy tan dat nudc cta “nhitng nguwoi trong cdi mam khai héa dau tién ¢
Viét Nam” - nhu nhan xét cia Phan Boi Chéu - chi gidng nhu mét tiéng kéu tuyét vong trong bii sa
mac ménh méng. Bai 18, nhitng thong tin va kién thirc ctia cac ong vé thé gidi bén ngoai chi dong
lai trong vai ba ngudi, con hau hét quan dan luc 4y chang my ai quan tim. Sang dau thé ky XX,
mot phong trao duy tan lai phat trién ram rd, s6i ndi voi nhitg nha nho cap tién, chiu anh hudng
cua cac trao Iuu tu tudng cai cach va cach mang phuong Tay khoi xuéng nhu Phan Boi Chau,
Phan Chéu Trinh, Nguyén Quyén, Lwong Vin Can... Song luc nay, dan toc Viét Nam di roi vao
canh “ca chau chim 1dng”, bd may dan ap cua thuc dan Phap khong ngan ngai dé bep moi nd luc
cai cach va ctru nuwdc khi vira méi manh nha [8, tr. 47].

Lich sir phuong Dong cudi thé ky XIX, dau thé ky XX khong chi ching kién su that bai
nhw mot 1€ tw nhién ciia Trung Quéc va Viét Nam trong khat vong canh tan, cai cich ma con kham
phuc qua trinh chuyén minh lich sir dé thoat khoi sy xAm thuc phuong Ty, chu dong “Giai Ty
hoa” (“De-Westernization”) mot cach thong minh nhét, tién 1én con duong hién dai hoa thanh
cong (Nhat Ban) [10, tr. 5], hay c6 thai d0 va cach Gng xur phu hop nhu truong hop Siam. Theo
d6, luc lwong tién hanh cho cong cudc nay chinh 1a giai cap phong kién thirc thoi, ¢6 tu tudng cap
tién, nhan thirc dugce nguy co ctia chu nghia thuc dan phuong Tay voi didu kién ndi sinh, truc tiép
dtng ra lanh dao.

D6i dau voi sy xam luoc, thyc dan hoa cua chii nghia tw ban phuong Tay va lan séng
“Tay hoa” (“Westernization™), chinh yéu t6 ndi sinh duoc tich lily, cdy mam tir trong lich sir gitp
Nhat Ban thoat khoi rang budc ctia md hinh phat trién A Dong truyén thong. Vi thé, quyét tim hoc
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phirong Téy, dudi kip phirong Tay va vieot phirong Tay thoi thic ngudi Nhat nhanh chong “Thoat
A”. Cho nén, tir “triéu dinh, Mac phu, quan lai, cho dén si phu, hao kiét, nhan dan, hét thay déu
tinh giéc thu cyu. Dan tdc da san co tu cach luc luong 101, lai duoc vua quan si thir déng tam, ngay
nay ho 1én, ngay mai lam lién, cong cudc Duy tin phing phang di t6i nhu séng tran gié théi: con
duong van minh Au - My di cham rai ba bon thé ky, nguoi Nhat rat lai c6 ba bdn chuc nam...
Chinh ho d4 1am nén mot tim guong “sdng chét tu minh” cho nhimng dén toc trong thién ha cing
soi va nén soi” [7, tr. 24]. Két qua 13, toi dau thé ky XX, Nhat Ban da tré thanh mot nude tu ban
hién dai, du stc canh tranh song phang vai cac liét cudng phuong Tay.

Trudng hop Siam, dimg trudce ap luc banh truéng ngay cang gia ting cua cac thé luc thuc
dan phuong Tay, véi tu cach nguoi ding dau dat nude, dudi thoi nha vua Mongkut (1851 - 1868)
budc phai dua ra nhimng lya chon va quyét sach cho din toc minh, dau rang c6 thé anh hudng va
tac dong sdu dam dén sy ton vong, duong hudng phat trién trong twong lai. Mt khéc, tir bai hoc
ctia cac qudc gia lang giéng, ma dic biét 1a su thit bai cua Trung Qudc trong “Chién tranh thude
phién” 1an thir nhét, nha vua Mongkut nhan thirc rd vé sttc manh va k¥ thuat vuot trdi phuong Tay
cling nhu vé nguy co xam lugc, do vay: “Néu chi thuan tiy c6 vii khi thi cling khong that sy hiru
ich cho chung ta, ma sy khon ngoan va hitu ich nhat dé bao vé chiing ta trong tuong lai chinh Ia
“cai miéng” va trai tim cta ching ta” [6, tr. 24 - 25]. Ong con nhan manh: “... Néu Trung Qudc
thit bai trong chinh sach dong ctra ctia minh trudc ap luc ciia chau Au thi Siam phai thoa hiép véi
cac lyc luong bén ngoai dang de doa minh va bét dau thich nghi vai thé gi¢i méi, trong d6 chu
nghia truyén thong A chau da 6 ra 16i thoi va khong hiéu qua” [4, tr. 962].

Y thte vé& chu quyén, loi ich qudc gia, su tdn vong ciia dit nude va phuong thirc bao ton
nén doc lap, vi thé hiém nguy dan tdc, vua Mongkut cung voi triéu than cép tién lua chon, xay
dung d6i sach phit hop cho qudc gia minh. Khong déng cira va bao tha nhu nhiéu vuong triéu
phuong Pong, Bangkok som md ra thé gigi bén ngoai, tdy phuong hoa nén hanh chinh, phap luat,
quan doi, phat trién kinh té dudi thoi Chulalongkorn (1868 - 1910) ¢4 mé dudng va tao co hdi cho
vuong quéc Siam di vao quy dao tu ban chii nghia. Véi vi tri “viing dém”, bang con dudng ngoai
giao mém déo, linh hoat “gié chiéu ndo, xoay chiéu dy” gan lién véi qua trinh Au hoa cung cong
cudc can dai hoa dit nude, cac vung lanh thd da nhuong lan luot duoc thu hi, vuong triéu duoc
giit virng, bao vé thanh cong nén doc 1ap ciia Siam?*.

3.  Kétluan
Tém lgi, tir dién trinh “Can dai h6a” ciia mot s6 qubc gia phuong Dong cho ching ta thiy
tinh chat da dang ctia con dudong “cén - hién dai hoa”. Nhitng qudc gia c6 xuat phat diém duong

nhu twong dong nhung lai di nhimg con dudng khac biét, két qua mang lai ciing hoan toan khac
biét, tham chi 14 d6i nguoc nhau. Trong d6, c6 nhiing qubc gia thanh cong (nhu truong hop cia

“ Mg dau bang viée ky véi Anh “Hiép udc Thuong mai va Hitu nghi Anh - Siam 1855” hay con goi 1a Hiép
wéc Bowring. Tiép d6, Siam ky véi My hiép dinh twong ty (1856), véi Pan Mach (1858), B6 Pao Nha
(1859), Ha Lan (1860), Phd (1862). Viéc ky cac hiép dinh bat binh ding nay mot mit cho thay khong mot
cuong quoc nao co sttc manh vuot trdi du kha niang thong tri Siam. Mt khéc, thong qua cdc hiép dinh nay,
Siam c6 diéu kién tham gia vao viéc phan chia pham vi anh hudng cua cac cudong qudc trong khu vye [11,
tr. 210].
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Nhat Ban, Siam), co that bai (nhu Viét Nam) va c6 ca thanh cong dan xen that bai (nhu Trung
Qudc). Khi phai dwong dau véi sitc manh vin minh phuong Tay cting nhiéu thach thirc dbi véi su

ton tai cta minh, cac qudc gia phuong Dong nhu Trung Qudc, Viét Nam, Nhat Ban, Siam da cb

ging giai quyét tinh trang dan toc theo nhitng cach thic riéng. Mic du ¢6 nhiing khac biét quan

trong vé cdch thire cling nhu téc do giai quyét van d&, nhung bat ddu xuét hién mé hinh riéng trong

cach (mg pho ciia timg qudc gia. Sy khon ngoan cua tridu dinh Bangkok ciling nhu Tokyo thoi d6

la da tién hanh cdi cach, bat kip da tién ciua thoi dai, hoi nhdp co y thikc va co toan tinh vao cudc

hanh trinh ctia chti nghia tu ban cho thdy mot kha nang, mot giai phap tich cuc dé thoat khoi canh
n6 dich thudc dia, ma nhidu nudc khac, ké ca triéu dinh Viét Nam da bo 18 thoi co [8, tr. 426].

10.

11.
12.
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TOM TAT

Franz Kafka (1883 — 1924) duwoc xem la mét trong nhitng nha van giau anh hwong nhat cia thé ky
XX. Nhitng métip nghich di déng vai tro quan trong trong nhitng sdng tac ciia nha van ndy. Bai viét tdp
trung vao vai tro va ddc diém ciia ba métip nghich di: motip bdt kha thi, métip bién dang, va motip sy phi
Iy trong nhiéu tac pham ciia Kafka.

Tw khéa: Franz Kafka, motip, nghich di

ABSTRACT
The Grotesque Motifs in Franz Kafka’s Works

Franz Kafka (1883 — 1924) is widely regarded as one of the most influential writers of the 20"
century. The grotesque motifs play an important role in his works. This article focuses on the role and
characteristics of three grotesque motifs: the agnostic spirit, the metamorphosis, and the absurdity in many
of Kafka s works.

Keywords: Franz Kafka, motif, grotesque

1.  Piatvan dé

La nguoi khai mo cho dong Van hoc phi Iy sau nay, nha vin ngudi Tiép Khic Franz Kafka
(1883 — 1924) da sir dung rat thanh cong thi phap nghich di, dé biéu hién ¥ thic vé thuc tai va
khai m¢ mot hién thuc méi. Theo Nguyén Van Dan, “géc gac cua cai nghich di c6 thé duoc tim
théy & F.Rabelais, & M.de Cervantes, voi nhitng mau hinh nhan vat ky cuc, quai di,. Sau d6 Gogol
va Dostoievski ciing di str dung thu phap nay. Va dén Alfred Jarry, nha van Phap cudi thé ky
XIX dau thé ky XX, cai nghich di duoc ddy 1én thanh nhan vt chinh véi bo tac pham Ubu...”
[2; 238-239]. Ciing theo nha nghién ciru, “nguyén tic cta tha phap nghich di 1a pha hay logic”.
O day, ta co thé hiéu nghich di la: “mot kiéu td chure hinh tuong nghé thuat dya vao huyén tudng,
tiéng cuoi, su phong dai, 16i két hop va twong phan mét cach ky quic cai huyén hoic véi cai thuc,
cai dep vdi cai x4u, cai bi vai cai hai, cai giéng nhu that véi cai biém hoa” [1; 215]. Va nghé
thuat nghich di mang tinh chit “udce 1é dic thu”, n6 cong nhién va chu y trinh bay mat thé gidi di
thuong, trai tu nhién.

Thii phap sir dung cai nghich di c6 mot qua trinh phat trién dai lau, dén thé ky XX, no tro
thanh mét hinh thirc ngh¢ thuat tiéu biéu, dugc van dung trong nhiéu trao luu, khuynh huéng van
hoc ctia chi nghia hién dai. O kiéu hinh tuong nghich di hién dai chu nghia, thé gidi quen thude

*Email: leminhkha@gnu.edu.vn
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v6i ta bdng chdc bién thanh thé gisi thu dich, xa la, & d6 ngu tri mot cai “vo nghia” giéng nhu
mot sttc manh siéu nhién khong thé hiéu duoc, mot “tat yéu vo diéu kién” bién con nguoi thanh
con r6i; chat nghich di & dy tro thanh “ndi s¢ sdng”, tro thanh “y thirc vé sy phi 1y cua ton tai”
[1; 217]. Tuy nhién, ciing can thdy rang, trong tic phim ciia mot s6 nha van 16n ciia thoi ky nay, cac
motip nghich di khong loai trir hoan toan thé gidi hién thuc. Va viéc van dung cai nghich di, bién
n6 trd thanh nhitng motip nghé thuét trd di tro lai, cling 1a phuong thirc quan trong cho viée biéu
hién ¥ thirc méi vé thuc tai, dugc tim thiy trong sang tac ctia nhitng nha vin tién phong nhu Kafka.

2. N¢idung

Di vao thé gidi nghé thuat cua Kafka, ta nhan ra nhiéu motip nghich di 4n chua stc nang
tu tréng va cam quan méi vé doi sdng, trong su gin két va tron 13n, hoa quyén cai bi véi cai hai,
thyc tai va hu a0, hién hitu va hu vo. O déy, ching t6i ddc biét chu trong dén ba métip nghich di:
métip bat kha tri, métip bién dang, métip thich nghi véi cdi phi Iy — nhiing motip dong vai tro hét
strc quan trong ddi véi viée tao 1ap cai nhin nghich di vé thyc tai ctia nha van. Giita ba motip nay
c6 su gan két trong viéc bicu hién mot thé gidi ludn bat an, tran ngép cai phi 1y va ndi lo au tha
hoa. D6 14 cai thé gidi ciia nhitng con 4c mong bat ngudn tir chinh thyc tai phi nhan va tam thirc
co don, khing hoang ciia con nguoi trong thoi dai mat Chiia.

2.1. Mbétip bat kha tri

O nhiéu tac pham cta Kafka, métip bat kha tri thé hién sy khong thau hiéu, khong nghe
thiy, khong nhin thiy, 1a mot métip c6 tan sd xuat hién rat cao va néi 1én dugc nhitng van dé hé
trong trong cam quan vé hién thuc ctia nha vin. Thé gidi cua Kafka 1a mot thé gidi ma nhidu nhan
vat khong c6 kha nang tri giac, mic du van c6 ddy du moi giac quan. Trong truyén Hod than,
nhan vat Gregor, sau mot dém ngu day da hoa thanh mot con bo vo6i hinh dang di thuong “lung
ran nhu thé duoc boc kin béng sat, “cai bung khum tron, nau bong, phan chia lam nhiéu dét cong
ctimg do” [3; 15]. Nhung khé s& hon cho Gregor, cung v6i sy hoa than, anh da phai tir bo tiéng
no6i cta con ngudi dé ganh lanh mot thir thanh am chut chit kho sé cua loai con trung. Moi nguoi
tir bd me anh, em gai anh dén 130 quan 1y déu khong thé nao nghe duoc, hiéu duoc tiéng noi cua
con bo nguoi Gregor - cai sinh thé ky di, d&m hom trude van 1a mot nguoi con kiém duoc nhiéu
tién cho gia dinh, ngudi anh hét 10ng véi ¢6 em gai, ngudi chao hang déc luc cia cira hang: “Ra la
thé, ngudi ta khong con hiéu dugc nhimg 161 anh thdt ra nita, tuy rang anh van hiéu minh khé rd
rang, tham chi con rd hon trudc kia, co 1€ doi tai anh da dan quen véi am thanh cua 161 minh néi”
[3; 26]. Trong dau don, tuyét vong, Gregor ct tiéng goi can ciru: “Me oi, me 0i!” khi ndm bo trén
san cach me anh khong xa; d6 1a tiéng goi thiéng liéng ctia tinh mau tir, tiéng goi doi chd mot ban
tay nang d0o, tinh thuong yéu diu dang ctia me. Nhung trudce hinh thu ky quai ciia Gregor, trudce
tiéng goi di khong con la ciia mot con ngudi, ba me chi cang thém kinh khiép: me anh lai ra 1én
1an nita, rdi ba chay di, va ngd vao vong tay bd anh vira hdi ha lao t6i dd. Khong nhitng vay, ciing
v6i su bién dang hinh hai, mat di giong néi con nguoi, Gregor cling cam thay nhitng 4m thanh cua
loai nguoi ngdy cang trd nén kho linh hoi, dic biét 1a tiéng noi cua ngudi bd: “Dbi voi Gregor thi
du sao cai tiéng dong sau lung anh khong con gidng tiéng néi cia mot ngudi cha” [3; 32]. C6 thé
noi réng, tac phém Hdba than bt dau béng su kién Gregor bién thanh bo sau mot sém tinh gia‘ic ban
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khodn, ndi tiép bang nhimng chudi khong thau hiéu va két thiic biang cai chét ctia nhan vat chinh.
Y vi mia mai, bi dat thé hién & viéc Gregor khong tim dugc sy cam thong ngay noi gia dinh than
thudc ciia minh, khi gitra anh va ho 1a hd thim ngin cach giita bo va nguoi. Anh bi ddy ra ngoai 1&
gia dinh minh va ca guong quay ctia xa hdi, anh khong con giéng ho nén s& bi loai trir trong mic
cam xa la, luu day.

Motip bat khd tri con hién hién qua dang truyén ngan nhu Bitc théng diép ciia hoang dé.
Mé dau ciu chuyén, hoang thuong “da gui buc thong diép cho ban, mot ké cd don, mot ké kém
coi nhat trong than dan ciia ngai, ké di chay tron truée anh sang chd che ciia Hoang dé cho t6i
khi tro nén rat nho bé & mot noi xa xoi héo lanh nhat” [3; 797]. Birc thong diép 4y duoc tén st gia
khoe manh dem theo, chay qua nhiing mé cung cua Duc vong, nhiing sdn nhd san sau tir cung dién
nay dén cung dién khac nhung hin ching bao gio vuot ndi dé chuyén tai thong diép cua nguoi
d3 khuat. Vi khong nhan dugc théng diép nén sudt doi ban s& khong doc duoc thong diép, va di
nhién, chéng thé biét thong diép muén noi diéu gi. Do vay, ban ciing danh mét sy lién lac vé6i thé
gidi, voi cude doi nay trong cd don va cai chét: “Con ban thi ¢t ngdi bén cira s6 ciia minh ma mo
mong d6 1a sy that khi man dém budng xudng” [3; 798]. Thé giéi da danh mat nhitng soi day két
ndi, méi quan hé giita con ngudi va con nguoi, con ngudi va thé gidi, con ngudi voi chinh minh
cling chim trong day sau cua su lac 16ng, vo6 phuong hudng.

Than phén bi dat cia con nguoi trong cai nhin nghich di, hién lén déy am anh trong truyén
Nguoi cudi x6. Truyén khic hoa mbi twong phan ky la giira ong 13o va nguoi vo: Ong ld0 nhan
hau - ba vo doc ac, 6ng 13o bi diéc nhung nghe thay - ngudi vo binh thudng lai khong nghe duoc
10i thinh cau ctia nhan vat £6i. Nhan vat 76i nhu mot linh hon dat do giita khong gian tuyét bang
lanh 1&o, rat can than dé sudi 4m: “Toi phai c6 than, t6i khong thé bi chét cong; phia sau t6i 1a
10 sudi tan nhan, dang trude mat 1a bau troi doc ac, thé 1a téi phai len qua chung, trén hanh trinh
tim dén sy ctru giup tir ngudi ban than” [3; 794]. Nhung niém hy vong mong manh 4y ciing v
tan trong sy bét luc va bi kich khong thdu hiéu gitra ngudi va ngudi: Ong 3o diée xuc dong trude
10i thinh cau ciia nhan vat toi nhung danh bét lyc; trong khi ngudi vo binh thudng lai nhin tim
trude 10 cau xin “moi mot xéng than xdu nhat” dé chong lai cai rét cit da cat thit cua linh hon
t6i: “Khong c6 gi & day ca, toi chang nghe thiy gi, chi c6 sau tiéng chudng, va bay gid ching ta
phai dong cira hang” [3; 796]. Va sau d6, nhan vat t6i “dap xudng diy ndi bang va vinh vién bién
mat” trong ndi thong kho cta kiép nguoi nhu mot dinh ménh nghiét nga an bai. Con ngudi lang
thang vo dinh trong mot thé gidi khong thé thau hiéu, khong co su cam biét gitra ngudi voi ngudi,
va chét trong ndi co don lanh 1&o. “Con ngudi bi tude mat kha nang tim hiéu va thiét 1ap quan hé
v6i thé gidi mot cach binh thuong vi con ngudi khong phai 1a chii ma 13 nan nhan cta thé gigi!”
[3; 944]. D6 1a cai thé gidi bi - hai, noi con nguoi da danh mat chiéc chia khoa trude canh cta
cudc doi, mii mai cira khong thé mé, va con ngudi ciing khong thé bude vao, dé duge sdng nhur
mot con nguoi.

2.2. Motip bién dang

Song hanh, gin két chit ché v&i métip bat kha tri 1a métip bién dang. Nhiéu nha nghién
ctru da nhan xét, cung voi bét an va lo Au, tha héa 1a mot trong nhiing tir chia khoa trong van hoc
nghé thuat nhitng nam dau thé ky XX. Su tha hoa ay trong tac pham Kafka hién hinh cu thé thong
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qua sy bién dang cuia cac nhan vat, dudi nhiéu hinh thai khac nhau. Nhan vat Gregor Samsa, mot
som tinh gic, thay minh bién thanh mot con bo khong 16: “Chan anh nhiéu ra, manh khanh dén
tham hai so véi phan con lai cta than hinh to dung, vung véy bét luc trude mit anh” [3; 15]. Khi
tré thanh bo, anh ¢6 thé di chuyén bo ngang, bo doc, bam trén thanh tudng, trin nha; giong anh
chut chit kho s, thirc dn cua lodi ngudi khién anh tém lom. Nhung nghich 1y thay, chinh tir sy
bién dang éy, anh lai bat dau bung ngd, nhan thuc dugc nhitng diéu trude day voi tu cach mot
con ngudi anh khong nhan thire duge. D6 1a nhitng suy nghi vé cng viée chan ngit, nhoc nhan,
“chay rong hét ngay nay sang ngay khac”; vé du dinh thoat khoi cai nghé nghiép khdn kho nay
trong tuong lai: “Hur, du sao cling con hy vong mot khi minh da danh dum du tra hét mon tién bd
me minh thiéu no 130 ta, chic cling phai méat nidm, sdu nim nita - nhit dinh minh s& 1am thé, lac
d6 minh s& hoan toan cit dit moi day do rang bude” [3; 17]. Tuy nhién, gudng may cong viéc
van c6 strc manh kinh hoang, ngay ca khi da thanh bg, nhu mot quan tinh, ganh nang com 4o gao
tién van chua chiu budng tha anh, anh van lo tré gior di lam: “Con bay gid, 6i chao, minh phai day
ngay, kéo tré chuyén tau nam gio™ [3; 17].

Trai v6i nhan vat Gregor, ngudi nghé si trong Vé dich nhin én 13 mot truong hop bién dang
khac. Nhan vat tré thanh mot ndm xwong tan trong khi ding cai phi 1y cua viée nhin an dé chéng
choi lai cai phi Iy ctia su bat dung hoa giita cudc doi va nguoi nghé si. Luc dau, khi trd nhin dn con
dang thinh, viéc biéu dién ctia ngudi nghé si thu hit rat nhidu nguoi dén xem, “tit ca moi nguoi
déu mudn dén xem chang nghé si it nhat 1a mot lan trong ngay” [3; 760]. Tuy nhién, cing v&i thoi
gian, moi nguoi da xao nhang, thoi khong con chii y dén tai biéu dién nhin an cta ngudi nghé si
thi cling 1a ltc cudc doi ciia nguoi nghé si trd nén that ham hiu, bi dat, chiéc ciii noi anh biéu dién
trd thanh vat can khi ngudi ta dén xem chudng thi. Anh chét nhu bo xuong kho bén dong rom ra
khi ching con c6 thé dn dugce thirc 4n cta loai nguoi, thich nghi tré lai v6i cude sdng loai ngudi:
“Boi vi toi phai nhin d6i, khong thé khac duoc”; “Béi vi toi khong tim théy duoc moén an va thich.
Néu thdy duoc xin 6ng hiy tin t6i, t6i da khong lam cao dén thé ddu ma di dn no nhu 6ng va nhu
tat ca moi ngudi roi” [3; 771].

Mobtip bién dang con dugc thé hién trong nhitng cin bénh, nhitng khuyét tat hinh dang noi
cac nhan vat Kafka. Trong Vu an, 6ng luat su Hun nam liét giuong, cd y ta Leni vdi vét tat than
thé: ngon gitta va ngdn deo nhin cua ban tay phai, giita hai ngén c6 da dinh lién dén tan d6t thir
hai, rdi ngudi trong coi nha thd bude di véi nhitng “budce chan khap khiéng”, ngd nghinh dén mirc
goi cho Joseph.K. nh¢ lai mot thoi tho du cd bat chude dong tac cia ky si phi ngwa. Khong chi
bién dang vé nhan hinh, cdc nhan vat ctia Kafka con bién dang, tha hoa vé nhan tinh: Nguoi hoa
sT Titoreli c6 dong ho miy doi lam nghé v& truyén than cho cic quan toa nhung lai ga gdm ban
thao hang chuc biic tranh phong canh cho nhan vat K. dang chang c6 mot chat tim trang nao dé
xem tranh, mua tranh. Nguoi em gai Grete trudc day hién lanh, yéu quy anh trai, bay gio tré nén
tan nhan khi bo quén anh minh trong dong dd dac ban thiu noi cin budng tdi, va dinh diém 14 sy
pht nhén triét dé ngudi anh trai ¢6 dd timg yéu quy: “C6 18 bd me khong nhan ra nhung con thi
thdy rd qua roi: Ta phai lam sao tong khir n6 di” [3; 64]. Métip bién dang da thé hién dugc nhitng
van nan, nhirg 4m anh cua con nguoi trong thoi dai Kafka: ndi lo u va su tha hoa. Thoat nhin,
ta c6 thé cudi cot trude hinh dang ky la ciia Gregor khi bién dang thanh bo, trudc tro biéu dién
phi 1y ctia nghé si nhin an, trudc can bénh liét givong ciia luat sw Hun, trude bude di khap khiéng
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ctia ngudi quan 1y nha tho; nhung métip bién dang cua cac tac pham Kafka dem dén nhiéu hon
mot sy phu dinh triét dé cai xd hoi khong cho phép con ngudi duge sdng voi nhitng pham chit
t6t dep ctia minh.
2.3. Maétip thich nghi véi cai phi ly

Cung voi métip bdt kha tri, métip bién dang, métip thich nghi véi cdi phi Iy da 1am ndi rd
s6 phan con ngudi trong thoi dai Kafka. V&i bau khi quyén ddy ray cai phi 1y, dang budn thay,
dé tdn tai, con nguoi khong con cach nao khac 1a phai thich nghi vi né. Trong tac phdm Vi dn,
Joseph.K, sau qué trinh chay t6i long dong, chot nhan ra tir trudc dén gio minh chang hiéu ti gi
vé nhing toa an, nhitng van phong tu phap noi hanh lang hiit gi6, va ca cai co ché budc t6i khong
16 ddy nhitng mé cung mé that ma anh chang rd 14 i gi, noi dau xét xtr. Cho dén maot lic, tir mot
nguoi vo toi, Joseph.K. dan thich nghi véi nd, néi theo ngon ngir ciia Kundera: “sy trimg phat da
di tim t61 16i” [4; 109]. Anh luc lai tat ca nhiing hd so c4 nhan, anh ngdi ngdm nghi trong mot ngay
muia dong mua roi ning hat vé qué khir cia minh, vé nhitng toi 16i ma anh c6 thé mic phai. Nghia
1a trong y thirc, anh da xem t6i 16i ctia minh, sy trimg phat ma anh cam chiu 1a mot diéu tat yéu,
cho di n6 duogce tuyén bd boi mot toa an vo hinh quai dan “khong bao gid véi t6i”. Kafka c6 mot
truyén ngin nhan dé Gidc mo, ké chuyén nhan vat Joseph.K nam mong chtng kién canh nguoi ta
dung mo cho minh, khic dan ting chit cai tén anh ta vao bia mo, trong luc cai chuéng nho trong
nha nguyén ¢ nghia dia giong 1én timg hdi. Lac dau ¢ hoi ngac nhién, nhung khi hiéu ra nAm mo
kia danh cho chinh anh, anh khéng nhimng khong phan khang ma diing tat ca may ngén tay dao sau
xudng long dat da toi va “chim xudng hd, lung ludt nhe trén ludng khong khi mém mai”: “Trong
lac anh d4 sin sang dé chim xudng do sau tan nhin thi dau anh van cit nghénh 1én khoi ¢d, tén anh
chay ngang qua phién da trén trong dong chit ryc r&” [3; 789]. Néu gidc mo 14 su giai toa nhitng an
{rc trong thue tai thi ngay ca trong mo, Joseph.K. van thdy minh bj chén song. C5i thuc va ¢di mo
dan bén trong cai nhin nghich di, va nhitng con 4&c mong dau con la mo, ma da tré thanh sy thuc
& doi. Trong cac tac pham, Kafka da dem dén cai khong khi u mua kéch ¢dm khi hoa tron nhimng
cai quai dan véi cai hang ngay, va dé cho nhan vat cam nhan cai phi Iy nhu nhitng gi rit ddi binh
thuong: Joseph.K dao md chdn chinh minh, ngudi ndong dan trong Truoc cira phap ludt thich nghi
voi sy doi cho vo vong, ca cude doi di tim phap luat, quen ca rnéy con ran trén ¢b 40 long ctuia anh
bao vé nhung van khong budc vao duge canh cong thir nhat. Trong thé gidi ma cai phi ly khong
thé bj loai trir, con ngudi phai thich nghi véi nd, cho dén luc chinh ban than ho bi cai phi ly kia
huy diét. Va vé& mit ndo d6, chinh sy ton tai cua con nguoi, chinh ban thé hitu han cta con nguoi
cling da la diéu phi ly. Vay 1a, vira nhu mdt dinh ménh, vira ¢6 mot luc déy bén trong dua nhan vat
dén su tha hoa va cai chét. Nhan vat cia Kafka c6 thé nhan lanh cai chét vi mot ménh 1énh phi 1y,
khong thé hiéu néi. Trong truyén Loi tuyén dn, thuong gia Bendemann bat hoa vai bd va bi bd két
t61 chét: “su thue mi chi 1a mot théng bé v t61, nhung sy thyce 16n hon nita mi la mot ké doc ac!”;
“Cho nén mi hdy nghe day: Bay gio ta két 4n mi toi chét dudi !” [3; 757]. That la ling khi chi vi
mdt 101 két 4n vu vo gidng nhu mot 16i nguyén tir thud xa xwa ma dira con phai ngay tirc khic chiu
t6i. Bendemann ngudc nhin cai hinh hai nhu mét bong ma cta cha anh, nhung anh van lao xubng
nuée: “Anh tung ngudi qua lan can nhu mot van dong vién thé duc dung cu thanh thao... anh doi
chiéc 6 t6 chay qua dé cho né at di tiéng roi ctia anh”, roi anh khé goi: “Thua cha me than yéu, du
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sao con van yéu cha me, va anh bay hai tay roi xung nudc” [3; 758]. Phi 1y da tré thanh ban chat
ctia thyc tai va sy hién hitu ctia con nguoi. Trong v thirc vé su phi 1y ciia Kafka, ¢6 hinh bong cua
nhitng thiét ché quyén luc v6 hinh chi phdi van ménh con nguoi, lai c6 nhitng ham mudn noi tai
tlr ban chat nguoi lam nén mong cho bi kich nhan sinh. Nhan vat cua Katka mudn tron khoi dinh
ménh va thuc tai phi 1y, nhung cang ving vy, lai cang roi siu vao hd thim cta hu vé.

3. Két luan

Toém lai, bang viée st dung nhitng métip nghich di, két hop nhitng mat ddi lap, twong phan
trong mot chinh thé ngh¢ thuat toan ven, Kafka da tao nén cam giac vé su lép ltng, mo ho rat kho
cit nghia ¢ nhing hinh tugng nghé thuat ma ong sang tao. Nho thé, tic pham ciia Kafka luén mo
ra trude mudn van dién giai, va khong ngimg vay goi hanh trinh kham pha noi ngudi doc, dé cing
v6i nha van kham pha ra nhitng diéu 4n gidu dang sau thyc tai va bén trong ban thé ctia con nguoi.

Diéu nay ciing 1a nhan xét cuia Tzevan Todorov vé van chuong cta Kafka: “Kafka cho phép
ching ta hiéu rd hon ban than vin chuong. Chiing t6i di nhiéu lan néu 1én phan vi nghich 1y cua
van chuong: van chuong chi séng trong diéu ma ngdn ngir thudng ngdy goi 13 mau thudn. Vian
chwong dam nhan phan dé giita ngon tir va xuyén ngon tir, gitra hién thye va hu ao. Tac pham cua
Kafka cho phép chung ta tién xa hon va thdy vin chuong cho mot mau thuan khéc nita séng ngay
trong long n6” [5; 210].

C6 thé néi, nhitng mau thudn, 14p ling 4y chinh 1a diéu lam nén stc hip din la thuong cua
Kafka — “Dante cta thé ky XX” (W.H.Auden), nguoi viét “Kinh Thanh hién dai”.
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NHIN LAI VE PEP TRUYEN THONG CUA NGUOI PHU NU VIET NAM
QUA BAI THO “BANH TROI NUOC” CUA HO XUAN HUONG
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TOM TAT

Nhin lai vé dep truyén thong ciia nguoi phu nir Viét Nam

qua bai tho “Banh trdi nwéc” cia Ho Xuan Huwong

Tir vé dep va vai tro xd hoi, ngieoi phu nit Viét Nam da tré thanh hinh dnh quan trong va la nguon
cam hitng vé tdn cho sang tao nghé thudt. Ho Xudn Huwong la mot trong nhitng nha tho néi tiéng cia vin
hoc trung dai Viét Nam. Trong sdang tdc tho cua minh, tac gia da ra sirc déu tranh doi tw do va tu tin ca ngoi
vé dep truyén thong ciia ngiueoi phu nit Viét Nam, ddc biét la trong bdi tho' “Bdnh tréi mede”.

Tir khéa: Vé dep truyén thong, phu niv Viét Nam, bai tho Banh tréi nude.

ABSTRACT

Rethinking of the Traditional Beauty of Vietnamese Women

in Poem “Banh tréi nwéc” by Ho Xuan Huong

Regarding beauty and social roles, Vietnamese women have become the important image and endless
inspiration for art. Ho Xuan Huong was one of the most famous poets in Vietnamese medieval literature. In
her poems, she struggled for freedom and confidently praised the traditional beauty of Vietnamese women,
especially in poem “Banh troi nudc”.

Keywords: Traditional beauty, “Banh tr6i nudc”, Ho Xuan Huong
1.  Ditvan dé

Sinh thoi, dai van hao nguoi Nga Macxim Gorki di timg viét:
Doi thiéu me hién khéng phu nir
Anh hung thi st hoi con dau?

Noi vay, nghia la du ¢ noi dau, du ddm nhan vi tri nao trong xa hdi thi nguodi phu nir cling
c6 mot vai tro thi ca, nhac, hoa,... Chi xét riéng trong van hoc, du van hoc dan gian hay van hoc
viét, van hoc trung dai hay van hoc hién dai, nguoi phu ntt da dugc nhin nhan & nhiéu gbc do, hét
strc to 16n, khong thé phi nhan. Tuy nhién, theo sy phat trién ctia xa hoi loai nguoi, ndi ding hon
la su thay ddi ctia cac hinh thai kinh té xa hoi thi cach nhin vé phém chét, vi thé cua nguoi phu nit

cling c6 sy dich chuyén, thay doi va luoén dugc moi ngudi nhan thire lai.

*Email: nguyendinhthu84@gmail.com
Ngay nhan bai: 14/3/2016; Ngay nhan dang: 12/4/2016
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O Viét Nam, hinh anh ngudi phu nit khong chi xuat hién trong nhiing trang st hio hiing ma
con la nguén cam hirng sang tao vo tan cho vai tro khac nhau, dac biét 1a viéc tap trung khéc hoa
nhitng vé dep phdm chit, tim hdn. Qua bai viét nay, chiing t6i mudn nhin lai vé dep truyén thong
ctia ngudi phu nit Viét Nam tir goc nhin mét tac pham tho quen thudc cua nit si ho HO trong tho
ca trung dai Viét Nam.

2. Hinh twgng ngudi phu nir trong the ca trung dai Viét Nam

Vin hoc trung dai Viét Nam 1a van hoc cua thoi ky phong kién. Lay ¥ thirc hé tu tudng chu
dao 1am nén tang tinh than cho x4 hoi 1a Nho gido dé xay dung ché d6 quan chii chuyén ché viing
manh, bao vé quyén loi cta giai cép théng tri, nha nudc da thiét 1ap mot hé théng chinh tri, luat
phap véi ndi dung dé cao vuong quyén, nam quyén, Nho si, quy toc; xa hoi phan chia dang cip,
thir bac rd rét. Trong ché d6 phong kién, nguoi phu nir bi tudc doat nhiéu quyén loi, tro thanh ting
16p bi phu thudc, bi xem thudong. Theo do, voi didc trung dé cao tinh chat cao quy, trang nha, quy
pham, sang tac van hoc thoi ky phong kién chu yéu ding dé néi chi, tai dao hodc di vao miéu ta
nhitng thi vui tao nha, nhan dat cua ting 16p vua quan, Nho si, quy toc.

Nhin nhan mét cach cu thé, van hoc trung dai Viét Nam da c6 sy van dong gfm lién véi su
thay ddi cta ché do phong kién. Tir thé ky X dén thé ky XV, nha nudc phong kién timg bude xay
dung ché do quan chu chuyén ché virng manh, dat dén dinh cao cuc thinh duéi triéu Lé Thanh
Téng. Sang dén giai doan thé ky XVI — ntra dau thé ky XVIIL mic du ché do phong kién bat dau
c6 nhitng biéu hién suy thoai, khung hoang, nhung vé co ban, trat ty x3 hdi van 6n dinh, Nho gido
van duoc dé cao. Boi vay, van hoc viét thé ky X —ntra dau thé ky XVIII vé co ban van nang tinh
gio hudn, dé cao cong dong, dé cao ting 1p trén trong xa hoi. Chi dén giai doan nira cudi thé ky
XVIII - nira dau thé ky XIX, khi ché do phong kién d3 thuc sy muc ru5ng, thdi nat, kéo theo d6
1a sy bung nd clia phong trao nong dan khoi nghia chdng lai cac tap doan phong kién ciing nhu
ké thu x4m lugc méi tao diéu kién thuén loi cho trao luu, tu tuong nhan van phat trién manh mé.
Theo d6, van hoc trung dai Viét Nam da di tir nhiing thé loai vay mugn, quan phuong dén nhiing
thé loai dan toc, phi chinh thong. Noi dung phan anh cta cac tic pham di chuyén diém nhin tir
trong cung dinh ra ngoai xa hoi, tir hinh twong vua chiia, anh hiing, nho si trf thirc dén nhiing hinh
tuong von bi xem 1a tang 16p thap hén, nho bé. Trén xu hudng van dong chung dé, tho ca trung dai
Viét Nam tir muc dich ding dé néi chi, tai dao hay ta canh thién nhién di di dén thé hién nhiing tu
tudng, tinh cam ca nhan, nhimg khat khao giao cam, hanh phuc tran thé cho dén nhimng rung dong
té vi trong tAm hon mdi ngudi. Va hinh twong nguoi phu nit ciing ngay cang dugc chi trong phan
anh, tro thanh hinh tuong trung tim ctia cht nghia nhan vin trong van hoc giai doan nira cudi thé
ky XVIII — nira dau thé ky XIX.

Trén con dudng kham pha vé dep cua ngudi phu nir, mdi tac gia trong van hoc viét trung
dai lai ding ¢ diém nhin khic nhau, tao ra tiéng noi da thanh, riéng biét. Trong Cung odn ngam,
Nguyén Gia Thiéu dimg trén diém nhin ciia mot cung nit ma oan trach sy hd himng cua vua, néi
1én khat vong ty do, khat khao an ai. O Chinh phu ngam, Pang Tran Cén muon 101 chinh phu
dé phé phan chién tranh phi nghia, biéu hién wdc mudn hanh phuc ltra doi. V6i Truyén Kiéu cua
Nguyén Du, qua vé dep va ) phan cia Thay Kiéu, tac gia da Ién an, td céo nhitng thé lyc x4u xa
trong xa hdi, dé cao vé dep, khat vong chan chinh cta con nguoi,... Tyu trung, nhin tir phia ddi
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tuong trit tinh 1a ngudi phu nit, ho déu gip gd & sd phan bi kich. D6 13 mau thuin cao do giita
nhiing vé dep hinh thirc, pham chét, ciing nhimng khat khao hanh phiic von c6 ctia ho voi thuc té
ho phai ném trai mot cudc doi ding cay, bat hanh. Con nhin tir phia chii thé trit tinh 14 tac gia, khi
viét vé ngudi phy nit, ho déu mang tu tuong nhan dao, nhan vin sau sac.

Trong tiéng néi vé ngudi phu nit, “ba chia tho Nom” H Xuan Huong c6 thé dugc xem 1a
nha tho ctia phy nit. Phan 16n nhitng thi pham ba viét 1a viét vé nguoi phu nit hodc qua d6 thé hién
cach nhin cia nir si. Didu dang noi 1a dén tho H6 Xuan Huong, nha tho khong héa than vao nhan
vat trit tinh nhap vai ma truc tiép noi 1én tiéng noi té cao xa hoi phong kién thdi nat, bit cong,
khang dinh vé dep tu than ctia ngudi phu nit, doi nit quyén.

3. Vé dep truyén théng ciia nguoi phu nir Viét Nam qua bai the “banh trdi nuée” cia
H6 Xuin Hwong

Bdnh tréi nuée 1a mot bai tho vinh vat, viét theo thé that ngon ta tuyét. Vinh vé mot mon an
dan gian 1a c4i nghia bé noi, ting bing an tang dudi hinh anh cai banh tréi la vé dep va than phan
ctia ngudi phy nit Viét Nam trong xa hoi phong kién. Cai tai, sy doc dao cua nit si Xuan Huong
1a chi vi vai nét v& co ban noi 1én dic trung ciia chiée banh trong khudn khé 28 chir ma khoi goi
nén bao diéu vé nguoi phu nit xua, nhét 1a vé vé dep cua ho:

Than em vira trcfng lai vira tron,
Bay néi ba chim véi mede non.
Rdn ndt mdc dau tay ké nan,
Ma em van giir tam long son.

Pung trude mot nguoi phu nit, 4n twong dau tién ciia mdi ngudi 1a & vé dep hinh thirc, hinh
thé r6i méi dén vé dep vé pham chat, tim hon. Va cach nhin ciia H6 Xuan Huong ciing khong nim
ngoai tam 1y, quy luat nhan thirc 4y. Cau tho thir nhat, voi hai tinh tir zrdng, tron ding dé miéu
ta mau sdc va hinh dang ctia banh tréi da chuyén nghia, khoi goi tri tudng tugng cta ngudi doc
vé vé dep bén ngoai ctia ngudi phu nit: Thdn em vira trang lai vira tron. Co thé ndi, mong mudn
va ciing 1a chuan myc trong cach nhin truyén thong vé hinh thirc mot ngudi phu nir dep trude hét
phai 14 nude da tring. Boi vy, ngay tir trong ca dao, dan gian da noi 1én chuan muc ay: C6 tay em
trang nhw nga/ Con mdt em liéc nhu la dao cau... Va véi Hd Xuan Huong, d6 nhu mot nét dep
xuyén sudt trong cach nhin vé& vé dep hinh thirc cua gidi nit trong sang tac cua tic gia: Péi lira
nhie in to gidy trang/ Nghin ndm con mdi cdi xudn xanh (Tranh t6 ni¥), hay Hong hong md phan
duyén vi cdy/ Chita dau vua yéu mét cdi nay (Vinh cdi quat, bai sb 2),... Nude da tring, nhat 1a
trang hong da noi hét dugc vé xinh xin, twoi tin ciia mot ngudi con gai. Khong nhiing thé vé tron
tria cua chiéc banh con g0oi 1én mot vé dep hinh thé tron déy, dz‘”iy dan theo quan niém thAm mi
truyén thong ctia ngudi Viét vé mot vé dep vién mén. Vé tring tréo, nét tron day ay that bat mat,
that tran déy suc séng, chura dung bao khat khao rao ryc, thé hién cai nhin tuoi tré, lac quan cua
nit si, va ciing 14 cai nhin ctia nhan dan, nhét 1a nhitng nguoi dan lao dong. Ciing ¢ thé noi thém
rang, dang sau vé tring tréo, day dan 4y con gilip chung ta lién tuong dén vé tring trong, phiic
hdu cua nguoi phy nit Viét Nam, mot vé dep tam hdn hon nhién, thuan phéac, mang quan ni€m,
¢t cach Viét. Cau tho véi ciu tric vira...lai co tac dung bd sung, nhin manh rat ro, va 1o rang
thé hién duoc thai do rat ty tin cta nha tho khi y thirc, khang dinh vé vé dep hinh thirc ctia nguoi
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phu nit. Mic du goi ta vé dep hinh thé qua chiéc banh tréi nhung day 1a cach thé hién mang tinh
cu thé, chan thuc chtt khong phai cach thé hién chung chung theo cong thirc, uwdc 1¢ nhu cach lam
clia cac tac gia trong vin hoc trung dai (thudng thiy trong truyén tho Nom). D6 1a cach cam, cach
nghi ctia mét con nguoi binh dan, mgt nguoi dan lao dong chtr khong phai cach cam, cach nghi
ctia tang 16p Nho si, quy toc.

Dén cau tho tht hai, ai ciing biét thong qua noi vé cach ludc banh troi, nhat 1a & viée sir
dung thanh ngit Ba chim bay néi ma lai dao cau thanh ngir cho chit chim nim & cudi, nha tho
ngam thé hién su long dong, co cuc ctia nguoi phu nir Viét Nam trong xa hoi phong kién: Bay
néi ba chim véi mrde non. Nhung c6 18 it ai thdy duoc ring, ding sau sy long dong co cuc 4y 1a
vé dep tan tio, chiu thwong chiu khé, dicc hy sinh, nhdn ngi cia nguoi phu nit Viét Nam. Day
chinh la nét dep truyén théng ma c6 1€ khong ai co thé pht nhan dugc. Boi trong lich st Viét Nam
cling nhu trong cudc séng thuc tai di co biét bao tim guong vé ngudi phu nit lam 18, chiu dung vi
chdng, vi con dé cudc sdng gia dinh hanh phic, dat nudce tuoi dep. Noi dén day, bong nhién khién
ta nhd dén hinh anh ngudi phu nir trong ca dao mot minh nudi con cho chong di tham gia chién
tran: Cdi co Idn 16i bo séng/ Ganh gao dwa chong tiéng khéc ni non/ Nang vé nudi cdi cing con/
Pé anh di tray mede non Cao Bang, hay hinh anh ba Tu trong bai tho Thwong ve ciia Ti Xuong:
Quanh nam buén ban ¢ mom séng/ Nudi dii ndm con véi mot chong/ Léin 16i than co khi quing
vang/ Eo séo mdt mede buoi do dong/ Mot duyén hai ng du danh phdn/ Nam nang muwoi muwea dam
quan céng... Dang sau 161 than than trach phan 1a khing dinh su kién tri, can trudng ctia nguoi phu
nit. Nguoi phu nir long dong, 1an dan nhu vay nhung sao van tan téo, chiu dung? Phai chang mot
than phan phu thudc, bi xem 14 tang 16p thap hén trong xa hoi thi ho chi biét ¢b ging lao dong dé
bu dip lai cong on, dé c6 thé ximg dang véi ddng may rau? Theo thoi gian, nguoi phu nir thoi ky
phong kién quen dan v&i cach nghi an phén, chdp nhan: di sinh ra phan dan ba thi phai chip nhan
nhu vy dé cudc sdng ctia ban than cling nhu gia dinh dugc ém am.

O hai cau tho cudi, van tiép ndi mach tho tiép tuc noi 1én s6 phan bt hanh cta nguoi phu
nit trong xa hoi phong kién (cu thé ¢ day 1a n6i dén than phan phu thudc) nhung y tho tap trung
vao viéc khang dinh pham chat quy bau, van dé séng con ctia mdi ngudi phu nit theo quan niém
dao durc phong kién, va ciing 1a vé dep truyén thong cua phu nit Viét Nam: Rdn ndt mdc dau tay
ké nin/ Ma em van gii tam long son. Hinh anh tam long son & ddy di nhién nha tho khong ding
v6i y nghia tugng trung cho tim 10ng yéu nuée thuong dan nhu trong tho Nguyén Trdi ma tuong
trung cho tdm long thity chung son sit cua ngudi phu nit, nhit 1a ngudi vo. Ching phai tir xa xua,
dao tam tong tir dirc budc ngudi phy nit khi co chdng phai mot muc thiy chung ma ngay ca trong
hién tai hay & bat ky thoi dai nao thi c6 1& day ludn 1a pham chat quy bau cta ngudi phu nit duoc
moi nguoi trong xa hoi coi trong, dé cao. Nhin vé qué khtr, van hoc Vi¢t Nam da phan anh bao tAm
guong sang ngoi vé 10ng thily chung, nhu hinh anh ngudi vo chd chong dén hoa da trong S tich
hon Vong phu, hay Vii Nuong “Cach biét ba nam giir gin mot tiét”, “ngd liéu tuong hoa chua hé
bén got” trong sudt thoi gian chong di linh qua tac pham Chuyén nguoi con gdi Nam Xuwong cta
Nguyén Dir. Diéu déng chu ¥ trong hai cau tho cubi ctia bai tho Banh tréi nuée 1a Ho Xuan Huong
da khang dinh vé dep thity chung ctia ngudi phu nit vé6i thai do day tu tin, tu hao qua cach dién
dat bang cip quan hé tir ddi 1ap: méc dau...ma. Co thé néi, dii hoan canh, s6 phan ngudi phu nir
c¢6 long dong, 1an dan, du phai sdng v6i than phan phu thudc nhung mau sé chung virng bén & ho
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1a tAm long thity chung sang ngoi. Do chinh 14 gia tri, chd dimg ctia ngudi phu nit trong gia dinh,
trong xa hoi xua. Do hoan canh lich st xa hdi chua c6 mét hé tu tudng, quan niém mdi nén mac
du ca ngoi vé dep phdm chat ciia nguoi phu nit nhung cach nhin ciia H6 Xuan Huong van chua
vuot thoat ra khoi quan niém dao dirc phong kién. Piéu d6 ciing d& hiéu, cting v6i nén tang kinh
té 1a x4 hoi nong nghiép thi chua c6 nén tang tinh than thong tri xa hoi nao khac ngoai tu tudng
phong kién véi su chi phdi cha dao 1a y thirc hé Nho gido. Nhung rd rang, day 1a mot pham chat
t6t dep mang gia tri bén vitng ma ngudi phu nit trong xa hoi phong kién ciing nhu trong xa hoi
ngay nay da ludn gin gitt, d& cao.

4. Kétluan

Gan nhu cu qua mdi cau tho, nha tho lai mé ra cho chung ta théy duoc mot vé dep khac
ctia nguoi phy nit, ma lai rat dic trung cho vé dep truyén thong cuia phu nit Viét Nam. Qua hinh
anh 4n du 12 banh troi nuée, vé dep cua nguoi phu nit dugc khoi goi that tinh té. Nhin vé vé dep
ctia ngudi phy nit, H6 Xuan Huong d ca ngoi, khang dinh ¢ ca vé dep hinh thirc 1dn vé dep pham
chét, tim hon, tao cho doc gia c6 mdt cai nhin vé mot vé dep hoan my ctia ngudi phu nit Viét Nam.
Dé cao vé dep ctia ngudi phu nit voi mot thai 6 khang dinh ddy ty tin chinh 1a ¢dt 13i nhan vén,
1a ban linh va ciing 1a phong cach tho H6 Xuan Huong. Ciing can thay rang, H6 Xuan Huong di
thé hién cach nhin ctia chinh ngudi phy nit mudn phé hét vé dep ctia giéi minh nhung ciing mang
cai han ché cua giai cap, thoi dai. Trong hoan canh ché do phong kién suy tan nhung nguoi phu
nit van con bi troi bude boi nhidu 18 gido, ¢ biéu hién ciia sy birc bdi, ving vy nhung ban than
ho chua du diéu kién dé vuot thoat khoi nhitng 4p birc, bat cong, quan niém cua thoi dai, vi chua
¢6 su chuyén bién mang tinh budc ngoit trong xa hi.
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THU'C TRANG VA GIAI PHAP BAO VE MOI TRUONG
PHUC VU PHAT TRIEN BEN VUNG LANG NGHE SAN XUAT GACH NGOI
O XA BINH NGHI, HUYEN TAY SON, TINH BINH PINH

LE THI THUY TRANG'
'Khoa Pia li — Pia chinh, Truong Pai hoc Quy Nhon

TOM TAT

Chii dé nghién ciru ciia dé tai la can thiét cho quy hoach méi truong va phdt trién bén viing lang
nghé. Pé tai da danh gia dwoc hién trang méi trieong va phan tich cdac vin dé é nhiém méi trwong do hoat
dgng san xudt gach ngéi tai lang nghé xd Binh Nghi. Tir d6, dé tai da xdy dwng dwoc gidi phdp BVMT phuc
vu phdt trién bén viing lang nghé. Két qud nghién civu ciia dé tai ciing la tai liéu tham khdo trong nghién
curu va giang day dia li dia phuong.

Tir khéa: Gach ngéi, lang nghé, phét trién bén ving.

ABSTRACT

Issues on Sustainable Development of Traditional Craft Villages: The Case
in Binh Nghi Commune, Tay Son District, Binh Dinh Province

The objective of this study is essential for environmental planning and sustainable development of
traditional craft villages in Binh Dinh province. The study assessed the environmental status and analyzed
the problem of environmental pollutioncaused by the production of bricks in Binh Nghi town. Therefore,
to overcome the problem, control of air pollution, water pollution, soil and solid waste should be done in
the development process. Thus, solutions to the pullution may include selection of appropriate production
technology, production scale and local conditions.

Keywords: Bricks, traditional craft villages, sustainable development.
1.  DPitvan dé

Huyén Tay Son, tinh Binh Dinh 1a mét trong sé nhitng huyén dién hinh cta tinh Binh Dinh
vé su da dang va phong phu cac loai hinh lang nghé. Trong do, ndi bat nhat 1a lang nghé san xuét
gach ngdi ¢ xa Binh Nghi.

Nhitng nim vira qua, phat trién nhitng nganh nghé, ddy manh xuét khau cac san pham
truyén théng c6 gia tri kinh té cao, st dung duoc nhiéu lao dong la loi thé cua lang nghé dia
phuong. Doi séng nong dan da khdm kha 1én do san xudt nong nghiép phat trién dong thoi véi
viéc khoi phuc va phat trién cac lang nghé.

Tuy nhién, nhiéu vin d& méi truong birc xuc duge ngudi din dia phuong phan anh va

biéu hién rd rét. Mac du, lang nghé san xuat gach ngdi cua xa hién nay thuan lgi cho phat trién

*Email: letrangbd@gmail.com
Ngay nhan bai: 30/8/2016; Ngay nhén dang: 14/8/2016
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kinh té - x4 hoi, nhung nhiing gi xa dat duogc dén thoi diém hién nay con kha han ché, chua twong
Ximng voi tiém nang san co. Viée bo tri khong gian san xuét tuy da dugc quy hoach nhung van con
nhiéu bat cip. Yéu cdu thuc tién dit ra 4 phai tim ra phuong 4n bd tri khong gian san xudt tdi wu
va mo hinh phat trién cum cong nghiép lang nghé hop i nhat cho ting khu vuc. Dé dat duoc muc
tiéu ndy, cAn phai danh gia vé hién trang moéi truong lang nghé, theo d6 tim ra giai phap tong thé
dé bao vé moi truong (BVMT). Pay 1a nhu cau can thiét cho sy phat trién bén viing lang nghé
cua xa.

2. Téng quan dia ban nghién ciru

X3 Binh Nghi nim ¢ phia Dong Nam ctia huyén Tay Son, phia Bic giap 2 xa Tay Binh va
Binh Hoa, phia Nam giap huyén Van Canh (xa Canh Lién), phia Pong gidp thi xa An Nhon (xa
Nhon Phuc va Nhon Tan), phia Tay giap xa Tay Xuan.

Theo sb liéu thong ké ctia Lién doan Dia chit Trung Trung B, x4 Binh Nghi c6 tai nguyén
khoang san sét v cting phong phti. Sét cd mau xam, nau nhat. Thanh phan héa hoc ciia sét: SiO,:
47,1 - 59,8%; ALO,: 17,8 - 23,5%; Fe,0,: 6,5 - 108%,Ca0 1,1 - 25%,KO 0,5 - 19%,MKN

7,6 - 10,8%.

Theo quy hoach st dung cac loai
khoang san thudc tham quyén cip phép cua
UBND tinh Binh Pinh dén nam 2015, c6 xét
dén nam 2020, trén dia ban xa Binh Nghi,
huyén Tay Son c6 quy hoach 02 khu vuc khai
thac sét gach ngoi, cu thé:

- Dai 1: Nam kéo dai theo hudéng Pong-
Ty tir Binh Nghi dén Tay Phi, véi chiéu dai
khoang 7km, rong 300m, day trung binh 3m,
trir lugng C2: 400.000 m?. Sb hiéu mau 173.

- Dai 2: Phan b6 ¢ ving Binh Tuong
chiéu dai 3km, rong 200m, day 3m, trit lwong
1,8 triéu m3. S6 hiéu mau 165 (hinh 1).

Hinh 1. So d6 phdn bo khodng sdn sét gach
ngoi cua xd Binh Nghi

Bing 1. Phén b6 khodng sdn sét trén dia ban xd Binh Nghi, huyén Tay Son

L Poi | Dién tich | Trir lwong

SHM | Khoang sin twong (ha) du bio (m’) 2008 - 2010 | 2011 - 2015 | 2016 - 2020

73 Sét gach ngoi Sét C2 10 ha, 20 ha, 10 ha, tuy
Binh Nghi 2,3 | rudng 40 400.000 200.000 m® | 200.000 m* | thugc vao két
qua tham do

trude do de

mo rong

65 Sét gach ngoi Sét C2 25 ha, 20 ha, 15 ha, tuy
Binh Nghi 1 rugng 60 1.800.000 | 400.000 m* | 400.000 m*® |thudc vao két
qua tham do

Nguén. [3]
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Day 1a loai tai nguyén khoang san rat co gia tri khong nhirng cho dia phuong ma con cho
ca nudc.

San xuét gach ngo6i 1 nghé truyén thong & xa Binh Nghi, toan x4 hién c6 hon 468 co so san
Xuét gach ngdi dang hoat dong, nang luc san xuét hon 100 triéu vién/nam, chiém trén 50% sb co
so va san lugng gach ngdi toan huyén Tay Son.

Hién lang nghé san xuat gach ngdi cua xa do UBND huyén quan 1y va dang c6 ké hoach mo
rong. Huyén dd cho phép mot s co so san xudt dau tu xay dung 10 nung tuynen dé sir dung ngudn
dat x4u hon nham bao vé dat nong nghiép, dap tmg nhu cau da dang san phdm cua thi truong ciing
nhu han ché tac dong téi méi truong, nhu: Hop tac xa gach ngoi Pong Tién, DNTN Hai Mai,....

Thuc hién chuong trinh dau tu phat trién cac lang nghé trén dia ban huyén Tay Son giai
doan 2006 - 2010 va can ci Chi thi s6 04/2011/CT-UBND ngay 18/11/2011 cia UBND tinh
Binh Pinh vé viéc ting cuong kiém tra, ra soat tinh hinh san xudt gach ngoi dat sét nung bang 10
thi cong trén dia ban tinh va trién khai thuc hién chwong trinh phét trién vat liéu xay dung khong
nung cua Chinh phu, xa Binh Nghi da thanh 1ap cum cong nghiép (CCN) Hoc Bom tai thon 1 va
da di doi vé 174 co s& san xuét v6i dién tich 18 ha. Mot sb co so san xuét con lai van nam rai rac
0 thon 2 va thén 3 cua xa.

Nhiing van dé moi truong trong hoat dong khai thac, san Xuét va cong tac BVMT cua dia
phuong van con nhiéu van dé khong chi ngudi dan dia phuong ma con cac cip quan ly di 1én
tiéng va yéu cau cip bach dit ra 1a can phai co giai phap hop Iy nhim BVMT dé huéng téi phat
trién bén viing lang nghé.

3. Phuong phap nghién ciru

3.1. Phuwong phap khao sat, diéu tra, thu thip va phan tich s6 liéu

Trong qué trinh nghién ctru, tac gia sir dung hé thong cac phuong phap théng ké dé thu
thap, tong hop va phan tich s liéu:

- Phwong phdp khdo sat, diéu tra xi hoi hoc

Phuong phap nay nhim xac dinh hién trang san xuat va moi truong do hoat dong san xuét
sét gach ngoi tai lang nghé, duogc tac gia thuc hién 2 dot (dot 1: 09/2011; dot 2: 02/2012).

Quy md ciia mau diéu tra duoc x4c dinh dua trén viéc lya chon ngau nhién thuan tién, phan
b cu thé ¢ bang 2.

Bing 2. Tong hop quy mé mau diéu tra

STT Loai phiéu S6 lwgng (phiéu)

Phiéu diéu tra khao sat hién trang san Xuat gach ngoi tai cac co sd san xudt 45
Phiéu tham van cong dong vé van|Chuyén gia va nha chuyén mén 10

dé moi trudng tai cac co s& san xuét } - A
- gk Cht co sé san xuat 65

gach ngoi

Dan cu dia phuong 50
Cén bd quan ly 5

Nguon. So liéu diéu tra, tham van
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- Phwong phdp thu thap sé liéu

+ 86 liéu thir cAp can thiét cho dé tai duoc thu thip tir cac co quan quan 1y dia phuong:
Trung tim khuyén cong, S Cong Thuong, S¢ Tai nguyén va Méi truong, Uy ban nhan dan huyén
Tay Son va xa Binh Nghi. Bén canh d6, nghién ctru con ké thira cac két qua nghién ciru trudc day
vé lang nghé, ciing nhu da st dung cac két qua bao cdo khoa hoc va cac cong trinh nghién ctru
khoa hoc ctia nhiéu tac gia vé linh viuc ma dé tai quan tam.

+ S6 liéu so cap

Déi tuong thu thap sd liéu so cap tir 2 nhom:

Nhom 1: La cac chuyén gia va nhiing ngudi ¢6 chuyén mon lam viéc tai cdc Trung tam,
Vién, Truong dai hoc, So... trén dia ban tinh Binh Dinh. Nhom d6i twong nay duoc trinh bay &
phuong phap chuyén gia.

Nhém 2: La chi cac co so san xuét va dan cu dia phuong (nguoi lao dong, ngudi dan dia
phuong) cia lang nghé dugc chon nghién ciru. Tac gia tién hanh thu thap bang phiéu dicu tra,
khao sat bang danh muc cau hoi. Noi dung khdo sat 1a nhitng cau hoi lién quan dén hién trang
hoat dong san xuat (Thoi gian bat ddu, nguyén nhién liéu sir dung, san pham, san luong hang nam,
cong nghé san xuat, doanh thu hang nam, tinh hinh san xuét va tiéu thu hién nay) va cac van dé
moi truong do san xuat gach ngdi (6 nhidm do khi thai, chat thai tir hoat dong san xuit gach ngoi,
suy giam 6 nhiém ngudn nudc, 6 nhiém tiéng 6n, nhiét... tir hoat dong san xuat gach ngéi, thay
dbi dia hinh, canh quan...)

- Phwong phap phdn tich tai liéu

Phuong phép nay nham phan tich, xir 1y cac so liéu vé hién trang méi truong va danh gia
anh hudong dén kinh té - xa hoi - stc khoe cong dong dan cu xung quanh lang nghé.
3.2. Phuong phap danh gia tac dong méi truong

Phuong phép thuc hién xac dinh va danh gia muc d6 tac dong cac van dé moi truong trong
hoat dong san xuit gach ngéi dén cac thanh phan méi truong thong qua cac phuong phap: phuong
phép liét ké va phuong phap danh gia nhanh.

3.3. Phuwong phap chuyén gia

Dé lam sang to nhitng van dé 1y ludn ciing nhu cic van dé moi truong dé xay dung giai
phap, trong qua trinh nghién ctru, tac gia sir dung phuong phap thu thap thong tin tir cac chuyén
gia, chuyén vién, cac nha quan ly, cac nha ky thuat & cac s ban nganh trong dia ban tinh
Binh Pinh. Ddng thoi, phuong phap nay gitp cho tic gia rit ra dwoc nhitng két ludn co cin cir
khoa hoc va thuc tién dya trén y kién cac chuyén gia.

4. Két qua nghién ciru

4.1. Hién trang hoat dong san xuit gach ngéi xi Binh Nghi

Théng qua mau phiéu khao sat, diéu tra vé hién trang hoat dong san xuat gach ngoi, tac gia
da tong hop tinh hinh cic co s¢ san xuét khao sat:

Vé quy mé

Xa Binh Nghi hién c¢6 3.909 hg, voi san Xuét néng nghiép: 1.388 ho (chiém 35,51%), san
xudt phi néng nghiép: 2.551 ho (chiém 64,49%). Trong d6, 468 ho san xuit gach ngoi, tip trung
nhiéu nhat 1a & Thén 1 (57,3%), Thon 2 (30,1%), Thon 3 (12,6%) (bang 3).
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-S6 16 gach
Bing 3. Sy phdn bo cdc 1o gach trong xd
Thén S6 ho gia dinh S6 10 gach Ty 18 (%) Ghi chu

1 516 268 57,3
2 490 141 30,1 CCN Héc Bom (174 10)
3 278 59 12,6

Téng 1.284 468 100
Nguén.[5]

- Dién tich mdi 16: Trung binh khoang 800 - 1000m>

- Cong suét ciia mdi 16: Trung binh 384.000 vién/nim, thay doi tiy thoi diém.

Vé quy trinh sin xudt

So dd hoat dong san xuit gach ngoi cua cac 16 dwogc trinh bay theo hinh 2.

. ) Nudc
Dau, nudc
Chuén bj i, Dit sét cho i, U, lam dat |y, | Taohinh
nguyén, vat liéu sdn xuat - Cli, mun cua. ..
‘ - Than, dién
Tiéu thu Thanh phim Vao lo: - o
1L ¢ < . Phoi, u kho
san pham P Say & nung
- Gach thanh pham - Khi thai
- Xi than - Bui

- San pham hong
Hinh 2. So d6 quy trinh sdn xudt gach ngéi

- Quy trinh san xuét gach: Qua trinh nung 20h, nhiét d6 khoang 500°C. Sau khi ngtrng d6t
10, 4 ngay sau bat diu d& gach.

- Quy trinh san xuat ngéi: Nung 36h. Sau khi ngimng nung 6-8 ngay, d& ngoi.

Vé nguyén nhién liéu siv dung

Pat sét: St dung dé san xut gach ngéi 1a dat dwoc mua tir cac chii rudng khéc (gia tir 25-30
triéu dong/sao) hodc khai thac chu yéu tir viée tin dung ha cao trinh mit rudng san xuét lua (cai
tao dong rudng) tai cac thon.

Chat dot: Chét dot su dung trong qué trinh nung gach ngoi gém cac loai cui, phé liu tir san
pham néng 1am nghiép, mun cua, vo triu. Ngoai ra tai mot s6 co s¢ con dung dau cin, dau thai,
vo hat diéu.

Nude: Ngudn nuée phuc vu cho diy chuyén san xuit duoc 1y chinh tir hé thng cac
con sudi nho, hd trong khu vuyc: Sudi Ong Hién, sudi Nudc Xanh, ho chira nude Thi Thién, hd
Hoéc Lach. Rét it ho dung nudc ngam cho san xuét.
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Pién: Ngudn dién duoc dung cho san xuit do Chi nhanh dién Phii Phong cung cip. Tai khu
vuc nghién ctru c6 2 tram dié€n, cong sudt mdi tram 500K VA.

Vé kiéu 1o

Trong CCN Héc Bom ¢6 2 co s6 sir dung 16 nung kiéu dimg: Cong ty TNHH Hai Mai, Hop
tac xa gach ngodi Pong Tién, cac co s con lai trong CCN van sir dung 16 nung thu cong (loai 16
03 bau Itra, 04 bau ltra va 05 bau lira). DAy 14 loai 16 tiéu hao nhiéu nhién liéu, sir dung nhiéu lao
dong va gy 6 nhiém mdi truong.

Vé lao dpng

Céc co s& san xuét str dung lao dong thii cong khong qua dao tao, chi yéu Ia truyén nghé
theo kinh nghiém, ngudn lao dong chu yéu tai dja phuong. S6 luong lao dong san xuat trung binh
8-10 nguoi/lo.

Veé sin phim

Gach, ngoi thii cong céc loai: gach 6 15, gach 2 18, gach dic, ngéi cac loai,..

Theo s lidu théng ke, téng san lugng gach, ngoi dat dugc khoang 179,71 tri€u vién/nam
(2008); 165,89 tri€u vién/nam (2009). [4].

4.2. Hién trang mdi truong khu vue lang nghé san xuit gach ngéi xa Binh Nghi
4.2.1. Hién trang moi truwong khong khi

Céc ngudn phat sinh: Khi thai 16 nung gach, khi thai do cic phwong tién giao thong ra vao
van chuyén nguyén vat liéu, san pham,

Viéc tiéu thy rat nhiéu nguyén liéu ddt (cui, mun cua, trau, vo hat diéu, than...) cung véi
cong nghé san xuat thu cong, lac hau, nhién liéu ddt thuong chay trong didu kién thiéu oxy, lam
phat sinh nhiéu khi CO, CO, va bui khuéch tan vao moi trudng khong khi xung quanh.

Theo [7], tai luong cac chat 6 nhidm trong khoi thai 16 gach thu cong, st dung nhién liéu
ddt 1a cti, mun cua duoc thé hién trong bang 4.

Bdng 4. Tai luong 6 nhiém cua lo nung gach su dung cui, mun cua

Hang muc  |Khdi lwgng (tdn/nim)| Chat 6 nhiém | H¢ s6 6 nhiém (kg/tAn)| Tai lwong (kg/nim)

Bui 9,6 247742
Lo gach tht cong 258
CcO 132 3354,84
Nguon.[7]

Theo WHO, lugng khi CO va bui c6 tai lugng rit cao néu luwgng cui, mun cua trung binh
clia mot co s6 trong 1 ndm 1 258 tAn/nam, voi s6 ngay 1am viéce trong 1 ndm 1a 180 ngay.

Nhu vay, theo két qua tinh toan, tai lugng 6 nhiém cua 1 10 san xuét véi luwgng cui, mun
cua trung binh trong 1 nim 13 10.800 tin/ nim tai cic co s& san xuit lang nghé gach ngéi
Binh Nghi nhu sau:
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Bing 5. Tai lwong 6 nhiém cia 1 16 nung gach sir dung ciii, min cuwea trong 1 ndm

Hang muc  |Khéi lwgng (tAn/nidm) | Chit 6 nhiém | Hé s6 6 nhiém (kg/tdn) | Tai hrgng (kg/nim)
Bui 401,86 103705,95
10.800 co 5525,58 140435,16

Lo gach tha cong

Bén canh d6, khao sat thyc té cho thay, két qua phan tich mau khong khi trong CCN
Hoc Bom duoc thé hién trong bang 6:

Bing 6. Két qud phan tich khong khi tai mét sé diém trong va ngodi CCN Héc Bom

Két qua do
STT Piém do Bui co S0, NO, T}g‘g Nhiét dop | D9 4m
3 3 3 3 0, o,
pg/m pg/m pg/m pg/m dBA ’C) %o

1 Piém 1 280 1504 262 188 70,5 33,3 51,2
2 Diém 2 190 2021 KPH KPH 80,4 33,5 54,5
3 Diém 3 350 1390 - - 713 33,7 56,3
4 Diém 4 380 1002 - - 534 343 55,1
5 Piém 5 389 1126 4
TCVN 5949-1998 75

QCVN 19:2009/BTNMT 400 1000 1500 1000

CotA

QCVN 05:2009/BTNMT 200 500 125 100

Nguén.[8]

Qua bang két qua phan tich mau khi thai tai cac diém do, nhan thiy ndng do cac chét co
trong khoi thai thoat ra ngoai 1a rat cao. Cu thé:

- Néng d bui tai 5 diém do cao hon so voi QCVN 05/2009 khoang 1,5 lan. Tuy nhién, so
v6i QCVN 19/2009, thi ndng do bui tai cac diém do chwa vugt qua mic cho phép. Diéu nay cho
ta thiy duoc vi khi cac co sé di duge quy hoach trong CCN thi quy chuin k¥ thuat qudc gia vé
khi thai cong nghiép ddi véi bui va cac chat vo co 1a cao hon.

-Néng d6 CO tai cac diém do déu vuot ngudng cho phép so QCVN 05/2009 khoang 1,2 - 2
1an, so v6i QCVN 19/2009 khoang 1 - 1,2 lan.

- D6 6n tai diém do 2 cao hon so voi TCVN 5949-1998 khoang 1,2 1an, cac diém con lai
tuy chua vurgt ngudng cho phép nhung ciing c6 nong d6 kha cao. Theo két qua diéu tra, hoat dong
giao thoéng ra vao cac diém mo va hoat dong ciia may nd, may tron, may ép gach rat cao. D6 6n
trung binh dao dong tir 70 — 85dB, tuy thoi diém.

- Nhiét d6 thai khoi thai ra méi truong kha cao, > 30°C. Cac 16 gach thu cong khong co
6ng khoi dé khuéch tan toan bg khoi thai 1én cao, nhiét do khoi thai s& gop phan lam tang nhiét
d6 khong khi méi truong xung quanh, anh hudng dén doi séng, sinh hoat cuia dan cu xung quanh
lang nghé.
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4.2.2. Hién trang moi truong nwoc

a. Hién trang moi truong nuwdc mat

Nudc thai sinh hoat

Cong nhén, lao dong trong cum cong nghiép va cic co so khac chii yéu 1a nguoi dia
phuong, séng tai cac khu vuc 1an can, nén hau nhu khong c6 nudce thai phat sinh tir hoat dong nau
an, tim giat. Chu yéu 12 nudc thai tir nha vé sinh, dugc tinh tdi da béng 50% lugng nudce tinh cho
sinh hoat binh thudng (50 lit/nguodi/ngay). Voi lugng lao ddng trung binh 1700 ngudi (cum cong
nghiép), nhu cau va luong nude thai sinh hoat hang ngay khoang 85m>.

Nude thai sinh hoat ciia cac ddi tugng dung nudc co tinh chat kha gidng nhau, bao gdbm
nhidu chat ran lo ling, chit hitu co d& bi phan hay sinh hoc; ham lwong chat dinh dudng cao
(N, P); chira nhiéu vi sinh vat gdy bénh, dac biét 1a Coliform.

Két qua phén tich mau nudc thai sinh hoat thai ra c6ng thoat nudc tai phia Bic CCN duoc
trinh bay trong bang 7.

Bing 7. Cdc chi tiéu 6 nhiém trong mede thadi sinh hoat

Chit 6 nhiém Pon vi Nong dd QCVN 14:2009/BTNMT

Can lo ling (SS) 100 50
BOD, mg/l 110 20
COD mg/l 250 50

N téng mg/l 20 30

P tng mg/l 4 4
SO> mg/l 20 -

Dau m& mg/l 50 5

Téng Coliform MPN/100ml 106 — 107 5000

Nguén. [8]
Qua bang 7 cho thdy ham luong cac chit 6 nhidm trong nudc thai sinh hoat kha cao so véi

quy chuan cho phép.
Hién nay mot sb 16 gach di xay dung bé ty hoai dé xur 1y, theo két qua nghién ctru vé hiéu

qua xir Iy nude thai sinh hoat ciia bé ty hoai 3 ngin thong thuong duoc trinh bay bang 8.

Bdng 8. Hi¢u qua xit ly nuwoc thai sinh hoat trong bé tw hoai

Cic chi tiéu 6 nhiém | Ham hrgng bin | Ham lugng bin Hidu qui xir 1y (%)
diic trung ban diu sau xir Iy uqu LA
BOD, (mg/l) 250-350 100-140 60
SS (mg/l) 200-300 70-105 65
Nguon.[8]
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Nhu vay, nhin chung nudc thai sinh hoat sau bé tu hoai van chua dat yéu cau. Can ¢6 giai
phap xir Iy triét ¢é hon ddi voi ngudn thai nay.

Nuwéc thai sin xuit

Theo sb liéu diéu tra, trén 95% nude dugc dung san xuét 1a chu yéu o giai doan 1, tron dat
trude khi ép khudn, lugng nude nay duoc tinh vira di dé dam bao chat lugng. Do d6, khong c6
nudc thai san xuat tai lang nghé gach ngoi. Khoang 5% lugng nudc con lai chay tran ra ngoai s&
dugc tham xudng dat.

b. Hién trang méi trieong nwée ngam

Theo céc chuyén gia méi truong va [4], cac hoat dong san xuét gach ngéi hién nay khong
phai 1a nguyén nhan gy 6 nhiém nguén nudc ngam. Tuy nhién, dé c6 cai nhin toan dién hon vé
mdi truong nude ngam khu vuye, tac gia da tham khao két qua thi nghiém phan tich chat luong
nude ngam tir Trung tdm phan tich va kiém nghiém Binh Dinh.

Bing 9. Két qua phdn tich mau mede ngam khu viee

TT | Chi ticu thic nehis - . Két qua thir nghiém QCVN
I ticu thirnghiem | Don vi NN [ NN NN, [ NN, | 99:2009/BTNMT
1 |pH 5,67 8,93 5,75 6,78 5,5-8,5
2 | Do cling mgCaCO,/l 9 44 500
3 |Ham lugng TDS 0 160 210 380 -
4 |Ham luong CI mg/1 15,6 250
5 |Ham lugng Fe 0,28 0,7 0,4 5
6 |Florua (F) KPH KPH KPH
7 |COD mg/l KPH KPH KPH
8 | Coliforms 2,4x10? 15 3 KPH 3
MPN/100ml
9 |E.coli 3,6 KPH KPH KPH

Nguén. [8]

So v6i QCKT 09:2009/BTNMT, nuéc ngdm cia hd dan gan khu vuc du 4n di bi 6 nhiém
coliform cao hon tiéu chuan cho phép nhiéu lan, twong ty phan 16n cac mau phan tich chat lugng
nude ngdm khac trong tinh. Pay 1a nhém vi sinh chi thi cho sy 6 nhiém tir phan. D6 ¢o thé 1a
nguyén nhan giy 6 nhiém ngudn nudc ngam. Dé dam bao chit lugng nude st dung, can co
khuyén cao ngudi dan dun chin ndu soi trudc khi in, udng. Cac chi tidu phén tich con lai thap
hon QCVN. Nhin chung, hoat ddng tir loai hinh san Xuét gach ngdi it cd anh huong truc tiép dén
ngudn nudc ngam.
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4.2.3. Hi¢n trang chdt thdi rin
a. Chdt thai rdn sinh hoat

Do lyc lugng lao dong déu 1a nguoi dia phuwong, nhu cau sinh hoat tai khu vuc san xudt
it, nén chat thai ran sinh hoat it va chu yéu la bao bi dung thirc an nhanh, chai nhya dyng nudc
ubng,.. Pong thoi do dic trung mdi ky dét 16 kéo dai 6-10 ngay nén luong chat thai nay phat sinh
khéong déu, chi co vao dau ky va cudi ky dét 10 (giai doan chuin bi gach va giai doan d& gach
khoi 10).

Trong CCN Hoc Bom, luong chat thai ran udc tinh trung binh khoang 150 kg/ngay [4]

Luong chét thai rin sinh hoat tai cac 10 khac & cac thon duge tinh nhu sau:

- Theo s liéu tong ké cac ving nong thon hién nay, lugng chat thai phat sinh trung binh
cho mdi ngudi dan khoang 0,5 - 0,7 kg/ngay/nguoi [1].

- Tinh toan cho s6 lugng lao dong con lai trong thon thi lugng chat thai phat sinh trung binh
cho mdi ngudi dan khoang 1176 - 2058 kg/ngay.

Nhu vay, lugng chét thai rin sinh hoat tai cac 10 1a rat 16n. Tuy nhién, lugng chat thai nay
dugc don vi thu gom réc cua huyén thu gom va d6 tai bi rac thi trin Phu Phong.

b. Chdt thai san xudt

Chat thai san xudt gdm: gach, ngoi sau nung bi v, hu; xi than; tro.

Hinh thire thu gom va xir 1y chdt thdi & cdc co s¢ san xudt:

+ Phén d4t sét thira tir khau lam gach, ngoi sé dugc thu gom lai dem phéi tron va tai sur
dung lam gach ngoi.

+ Cac san pham gach, ng6i 13 thi dugc ban véi gia ré, san pham nao khong ban duoc va
san phém bi v& thi duoc dd ra bai dat tréng.

+ Xi than tir cac 160 d6t mot phan dem d6 ra nhitng doan duong xau nhu triing, 6 ga. Mot
luwgng 16n con lai thi duoc d6 ra bai dat tréng.

c. Chat thai nguy hai

Mot s6 co sé van con thu mua déu can, dau thai tir cac ngudn sau st dung vé dé nhom 10.
Do d0, s& co phat sinh chat thai nguy hai 1a cac can, thing chita dau sau sir dung. Ngoai ra con
c6 gié lau dinh dau do stra chita may moc, thiét bi. Udc tinh khoang 50 kg/thang. Di véi gié lau
dinh diu, phan 16n cac chu co s¢ dung dé dbt ngay tai 16 nung, con cac can, thing dung dau duoc
nguoi ban dau thu gom lai dé tai sir dung tiép. Nhin chung, cong tac quan ly chit thai nguy hai
chua dap Gng quy dinh hién hanh cia Nha nudc.

4.2.4. Hign trang méi truwong dit

Theo két qua nghién ciru ctia tac gia [2], voi luong nguyén nhién liéu tiéu thy nhu trén, nhu
cau vé dét sét cho cac 10 trong 3 thon/thang 14 rit cao. Cu thé nhu sau:

- Khéi luong dat sét bi mat di tinh cho 3 thon: 47.736 m® .

- Dién tich dét nong nghiép bi anh huong hang nam 1a: 19 - 28 ha/nam.

Nhu vay, dién tich dat mat di 1a rat 1on néu khong co phuong an giai quyét hop 1y. Trén
dia ban x4, mic du c6 mot sé mo dét sét co kha nang cung cép véi trit lugng 16n, nhung hién nay,
chua c6 quy dinh vé quan Iy cac chil cung cap dat sét. Cac chu 10 gach tu tim ngudn cung cap dat
sét dé san xuit. Mic du c6 quy hoach cua huyén vé khai thac dét sét nhung hién nay chua c6 ca
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nhan, t6 chirc nao c6 Gidy phép khai thac khoang san lam vt liéu xay dung theo quy dinh cua
Luat Khoang san.

Néu dé tinh trang nay kéo dai, sé anh huong 16n san xuit néng nghiép va an ninh luong
thuc, ha thip do cao rudng tai cac khu vuc d& ngp ung, khai thac tran lan khong theo quy hoach.

- Khao sat thyuc t& vé van dé nay, co thé théy dugc dia hinh tai khu vuc khai thac dat sét
hién nay thay ddi véi d6 sau 1 - 1,5m, ¢6 noi tré thanh nhiing ao, khong c6 noi thoat nudce. Dién
tich dét sau khi khai thac dét sét hién nay van chwa thyuc hién phuong an phuc hdi méi truong, ma
chi dé tréng, gy lang phi tai nguyén dat va s& c6 nguy co giy ra cac vin dé vé su cd moi truong.

4.3. Hién trang vé sirc khoe

Khi thai cht yéu phét sinh ¢ giai doan ddt gach, thudng kéo dai 10 - 13 ngay. Thanh phan
khi thai tir 16 gach chtra rat nhiéu khi doc NO,, SO,, CO,.... tir cdc miéng 10 ngay dém thai ra moi
truong, anh hudng nang né dén doi séng sinh hoat clia ngudi dan

Céc 10 san xuat quanh nam va ndi tiép nhau (trir nhimg thang mua mua) lam cho tinh hinh
strc khoe cua nguoi dan trong x3, cac ving l4n can bi giam sut va thudng méc nhidu chimg bénh
vé duong ho hip. Tré con thudng phai so tan di ra cac noi khac khi cac 10 hoat dong, thay doi cac
hoat ddng cuia nguoi dan, ngudi dan c6 nha gén cac 10 gach thi d& mic bénh (kho thd, tuc nguc,
dau du, nguoi mét moi,...)

Theo s6 liéu théng ké tai Tram y té x4, bénh nhan bj bénh vé duong ho hép do anh huoéng
ctia khéi 10 > 60%, dic biét 14 tré em < 6 tudi, (1 tré em bi bénh vé duong ho hap khoang 6 - 7
lan/nam). Cudng d6 kham chita bénh trung binh 25 - 30 bénh nhan/ngay (khoang 700 bénh nhan/
thang), dic biét co luc ting manh 60 bénh nhan/ngay, trong d6 90% bénh nhan dén kham 1a méic
bénh vé dudng ho hap.

Bing 10. S6 liéu thong ké sé bénh nhdn (< 6 tudi ) trong 6 thang

Nhiém khuén |  Viém N Sl o
ho hip cip | khi quin Viém phéi | Cim Ia chay
Tré em < 6 tudi 367 91 38 14 6
Nguén [9]
Ghi cht: C6 25% s6 em bi nhidm bénh trd lai sau khi khoi bénh trong 1 thang.
Bing 11. Cdc logi bénh thirong mdc phai
Bénh % s6 nguwoi mic bénh
Dau dau 45
HO6 hép 60
Ngoai da 30
DPau mit 30
Pau lung 35
Tiéu hoa 10
Nguén. [9]
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Vé tinh hinh méic bénh trong cong dong dan cu trong xi dién ra khong gidng nhau giira
céc ho va tan suat xuat hién bénh khong giéng nhau & mdi nguoi 13 ty thudc vao thé trang cua
mdi nguoi.

Qua bang 10 va 11, cho thiy bénh ho hap phd bién cho nguoi dan trong xa, dic biét 1a
nhitng d6i twong d& bi ton thwong. S6 hod c6 ngudi mic bénh va ty 18 ngudi méc bénh nay 1a cao
nhat. Tiép dén 1a dau dau, cac bénh tiéu hoa, ngoai da va dau mit co ty 18 s6 ho va ty 1 nguoi méc
bénh thap hon.

4.4. Giai phap bio vé méi trwdng nhim phat trién bén virng lang nghé san xuit gach ngéi
xa Binh Nghi

4.4.1. Gidi phap quy hoach - xdy dung

- Péi véi viée quy hoach tdp trung tai CCN Hoc Bom, can phdi

+ Quy hoach dai cdy xanh cach ly khu vic ven CCN phia Bac va Dong Bic ctia du an, noi
tiép giap 2 khu dan cu. Trdng cac loai cay phu hop c6 tan 14 rong dé hap thu b6t chit 6 nhiém.

+ Xay dyng va hoan thién lai hé thong duong giao thong ndi b cum cong nghiép bang bé
tong xi ming, dam bao cost nén dudng 6n dinh. Hai bén duong giao thong tai cac khu vuce con dat
tréng s& tan dung trong cdy bui va co dé han ché phét tan bui.

+ Hoan thién, nang cap hé théng thu gom va thoat nuéc mua, dam bao thu gom triét dé
nudc mua chay tran, chong ngap tng.

- DOi Vi cdc co s san xudt con lai ¢ thon 1, thon 2 va thon 3, can phai: Quy hoach phan tan.

Quy hoach san xuét ngay tai ho gia dinh két hop cai thién diéu kién san xuat va cai thién vé
sinh moéi truong ma khong can phai di doi, han ché t4i da viéc coi ndi, mo rong xuodng, xay nha
cao tang, luu giitr khung canh san xuat, tinh ¢d truyén nhan van cua lang dé c6 thé két hop voi du
lich, loai hinh nay thich hop vé6i lang nghé ¢ truyén.

4.4.2. Gidi phap qudn ly

- Yéu cau cac cha 10 gach phai ¢6 hd so vé& méi truong. Do tit ca cc co sd déu co quy md
nho hon 10 tridu vién/ndm, nén chu dau tu s& yéu cau cac co sé lap Dé an BVMT dé nghi Phong
Tai nguyén va Moi truong huyén Tay Son xac nhan.

- T4 chirc tip hudn, tuyén truyén vé cong tac BVMT dbi v6i chii 10 gach va dinh ky t6 chirc
1 nam/lan.

- C6 chinh sach hd tro tai chinh déi véi cac chu 1o gach dau tu cong ngh¢ san xuét, c6 hiéu
qua hon trong cong taic BVMT.

- Thue hién cong tic quan tric mdi trudng dinh ky dé theo ddi tinh hinh maéi truong.

- Thyc hién cong tic giam sat viéc thu gom, xtr 1y chét thai, didng ky quan Iy CTNH ctia cac
co O va quan tric moi truong hang nam.

- Ap dung cac dung cu quan Iy BVMT lang nghé: trién khai ap dung cong cu phap luat va
cong cu kinh té trong BVMT, xdy dung huong udc lang nghé.

- Quan 1y ngudn cung cap nguyén, nhién liéu dau vao.

4.4.3. Gidi phap ky thudt
- Chuyén déi cong nghé nung
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UBND huyén s& hudng dan cic chii co s& mot s cong nghé cai tién sau dé dinh huéng
chuyén d6i: Kiéu 16 nung tuynel, kiéu 16 cai tién.

- Xdy dung hé thong xir Iy khi thai

Dbi voi cac 16 gach con lai, khong chuyén doi cong nghé san xuit duoc thi bat budc phai
xay dung h¢ thong xtr 1y khi thai, ddm bao theo tiéu chudn méi truong hién hanh. Viée tinh toan
thiét ké cho tung co so s€ dugc thuc hién khi cac co so lap hd so vé moi truong.

- Xdy dung hé thong xir Iy mede thai sinh hoat

Yéu cau cac co s phai xay dung hé thdng xtr Iy nude thai sinh hoat bang bé tu hoai 5 ngan,
vira 1am chirc ning ling va phan huy cin ling. Chat lugng nudc thai sinh hoat sau khi qua giai
doan xir 1y tai bé tu hoai dat quy chuan QCVN 14:2009/BTNMT.

- Xur Iy chat thai

- Sir dung dé 1am nguyén liéu san xuit bé tong cung cip cho cic cong trinh xay dung.

- Sir dung dé 1am vt liéu san 1ap mat bang cua cac cong trinh dia phuong

- Han ché sir dung dau thai dé dot 10, day ciing 1a giai phap han ché phat sinh cac chét 6
nhiém hiru co khé phéan hity trong khi thai (POPs), thuong duoc cho 1a hay tim thay trong khi thai
16 d6t dau thai.

5.  Kétluan

Két qua nghién ctru cho thay, hién trang hoat dong san xuat gach ngéi tap trung chu yéu tai
03 thon: Thon 1 ¢6 268 co s& san xuét gach ngoi, chiém 57,3%, trong d6 da di doi 174 co so vé
cum cong nghiép Hoc Bom; thon 2 c6 141 co sé san xudt gach ngoi, chiém 30,1%; thon 3 ¢6 59
co s san xuat gach ngoéi, chiém 12,6%. Hon 95% cac 16 san xudt 1a 10 tha cong, cong nghé lac
hau. Nguén nguyén nhién li€u: cui, mun cua, dét sét, vo hat diéu, dau, nude... ¢ & dia phuong.
Hon nita, cic vin dé méi truong phat sinh tir hoat dong san xuat gach ngoéi: O nhidm boi khi thai,
mat dién tich dit san xuit ndng nghiép; 6 nhiém boi chat thai ran, 6 nhiém nhiét va stc khoe nguoi
dan dac biét 1a tré em. Hién nay, tai nhitng khu vyc sau khai thac, nguoi dan chua thé canh tac,
trong trot hay str dung dat c6 hiéu qua khac. Chinh vi vy, can thiét phai c6 nhitng chinh sach va
bién phép tong hop nham giai quyét, nang cao hidu qua san xuat va cong tic BVMT nhu: Chuyén
ddi cong nghé, xay dung hé thong xir Iy khi thai, chat thai; dau tu quy hoach méi trudng va giam
sat moi truong.
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XAY DUNG CO SO LY LUAN CHO VIEC NGHIEN CU'U BIEU HIEN
CUA THiCH UNG TAM LY VOI BIEN POI KHI HAU CUA NONG DAN VEN BIEN
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TOM TAT

Bai viét nham xdy ding co s6 Iy ludn cho viéc nghién cieu biéu hién cia thich iing tam 1y véi bién
doi khi hdu ciia nong dan ven bién khu vuc Trung Trung b qua 03 mat: nhan thire, thai do va hanh dong.
Pay la co s¢ 1y ludn méi, ¢ vai tré quan trong trong viéc xdy dung thang do dé danh gia mire dg ciia thire
trang, tir d6 dé xudt cdc bién phdp hitu hiéu va kip thoi nham ndng cao khd nang thich vmg véi bién doi khi
hdu cho nong dan o khu vuc nay.

Tir khéa: Bién d6i khi hau, biéu hién thich tng tim 1y, xay dung co so Iy luan.

ABSTRACT

Setting up a Theoretical Basis for Studying Expressions of Vietnam Central
Coast Farmers’ Psychological Adaptation to Climate Change

The purpose of this article is to set up a theoretical basis for studying of expressions of psychological
adaptation of farmers in the Central Vietnam Coast to climate change over three aspects: awareness,
attitude and action. This is a new theoretical basis which plays an important role in the establishment of
measurement scales in order to evaluate the level of real circumstance, and then to propose some effective
and timely solutions helping improve the adaptability of farmers in this area to climate change.

Keywords: Climate change, set up a theoretical basis, study of the expression of Psychological
adaptation.

1.  Ditvan dé

Viét Nam duogc danh gid 1a mot trong nhitng qudc gia bi anh hudng ning né nhét ctia bién
d6i khi hau do bo bién dai, phu thudc nhiéu vao ndng nghiép va trinh do phat trién thap cta khu
vuc nong thén. Trong nhitng nim qua, dudi tac dong ctia bién ddi khi hau, tin suat va cuong do
thién tai ngdy cang gia tang, gy ra nhiéu ton that to 16n vé ngudi, tai san, cic co sé ha ting vé
kinh té, van hoa, xa hoi, tac dong x4u dén moi trudng. Chi tinh trong 15 nam trd lai day, cac hién
tuong thién tai cuc doan nhu: bao, 14, I quét, sat 1& dat, ung ngadp, han han, xam nhap man... da
lam thiét hai dang ké v& ngudi va tai san, da lam chét va mét tich hon 10.711 ngudi, thiét hai vé tai
san udc tinh chiém khoang 1,5% GDP/nam. Theo WHO tir nam 1989 dén nam 2011, trung binh
mdi ndm & Viét Nam, c6 567 ngudi chét (ké ca mat tich) do tham hoa thién nhién, thiét hai 1,9 ty
USD tong san pham qudc ndi theo sitc mua GDP [4].
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Ngay nhan bai: 27/4/2016; Ngay nhén dang: 01/6/2016
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Nhan thirc nhitng tac dong nghiém trong ctia bién ddi khi hau dén sy phat trién bén viing
ctia dat nudc, Nghi quyét Pai hoi DPang XI da xac dinh vi tri, vai tro quan trong ctuia bao v¢ tai
nguyén, moi truong va Gmg phod voi bién d6i khi hau. Chién luoc phat trién kinh té - x3 hoi
2011 - 2020 khang dinh “Phdt trién kinh té - xd hoi phdi luén coi trong bdo vé va cdi thién méi
triweong, chii dong iing phé véi bién doi khi hdu”, ddng thoi xac dinh muc tiéu, dinh hudéng day
manh cong tac nghién ctru, dy bao khi twong thily vin, bién doi khi hau va danh gia tac dong dé
chu dong trién khai thuc hién ¢6 hiéu qua cac giai phap phong, chdng thién tai va ing pho véi bién
d6i khi hau, nhat 1a nudc bién dang, ting cuong hop tac qudc té dé phdi hop hanh dong va tranh
thi sy giup d& cia cong ddng qudc té [2].

Khu vyc Trung Trung by duoc cho 1a mét trong nhiing ving ganh chiu hau qua ning né
nhit ctia bién d6i khi hau. Nhitng thiét hai vé vat chat va tinh than do bién d6i khi hau gy ra ¢
khu vuc nay 1a rat 16n, nhat 1a dbi voi nong dan ven bién - nhimg nguoi tryc tiép sinh séng, lao
d6ng va phu thudc rat nhidu vao nhirng bién dong vé thoi tiét va khi hau. Nhitng thiét hai nay s&
v cling nghiém trong néu nhu nong dan & day khong thyc hién kip thoi nhitng bién phap thich
g va ap dung cac kinh nghiém ban dia trong viéc du doan dwoc kha ning xay ra nham phong
ngtra va giam nhe céc rui ro cda cac hién tugng thoi tiét cuc doan do bién ddi khi hau gay ra. Do
do6, viéc nghién clru cac mat biéu hién cua sy thich ung tam ly dbi v&i bién ddi khi cua néng dan
khu vyc Trung Trung bd 1a vo cling cip thiét.

Trén thuc té, da c6 nhiéu dé tai nghién ctru vé thich ing dudi goc do tam Iy hoc nhur hudng
nghién ctru thich Gmg v&i nghé nghiép va lao dong; thich tng voi hoat dong hoc tap; thich ing véi
mdi trudong van hda méi, thich ing xa hoi... Tuy nhién, nhitng cong trinh nghién ctru vé sy thich
(g ctia ngudi nong dan voi bién doi khi hau néi chung va ciia nong dan khu vue Trung Trung bo
noi riéng dudi goc do tdm 1y hoc van chua dugc nghién ctru. Chinh vi thé, viée nghién ctru cac mat
biéu hién cta sy thich ing tam Iy dbi véi bién ddi khi cuia ndng dan khu vuc Trung Trung b 1a co
s0 ly luan mai, ¢6 vai tro quan trong trong viéc xay dung thang do danh gia mirc do ctia thyc trang,
tir d6 dé xuét cac bién phap kip thoi nhiam nang cao kha nang thich ng cho néng dan khu vyc nay.

2. Phwong phap nghién ciru

Phuong phap nghién ctru 1y luan dugce thuc hién theo 2 cach sau:

- M6t 1a, phén tich, tong hop, hé thong hoa, khai quat hoa 1y thuyét va cac cong trinh nghién
clru clia cac tic gia trong va ngoai nudc vé cac van dé lién quan dén thich tmg, bién d6i khi hau
cling nhu cac mit biéu hién cua thich tng véi bién ddi khi hau. Tir d6, dua ra khung 1y luan va xéac
1ap chi bao cho nghién ctru ciia minh.

- Hai 13, phong van ban céu triic dbi v6i néng dan ven bién tai 02 tinh Quang Ngii va
Binh Pinh nhim thu nhitng biéu hién cu thé trong thich ing tam 1y ciia ngudi ndng dan ven bién
v6i bién d6i khi hau, theo hé thong cac cau hoi sau:

Cau 1: Xin Ong/ ba vui 1ong cho biét nhitng thién tai d3 dién ra trong nhitng nim gan day?
Nhirng thién tai lich st (néu c6)?

Cau 2: Xin Ong/ ba vui long cho biét dic diém cua timg thién tai? (Thoi gian xay ra; dau
hiéu bao trude; sb 1an xuat hién; mirc d6 tac dong; nguyén nhan gy ra; xu hudng ting/ giam?...)
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Cau 3: Xin Ong/ ba vui long cho biét nhirng thiét hai va tac dong ctia nd? (Vat chat, sinh
ké, an toan tinh mang, suc khoe, tinh thén...?)

Cau 4: Xin Ong/ ba vui long cho biét: trude khi c6 bio, i bat thudng xay ra:

- Nhirng quan tam, lo ngai ctia 6ng/ ba ddi v6i nhitng rui ro ¢ thé xay ra?

- Ong/ ba chuén bi nhu thé nao dé thich tng? (An toan; sinh ké...)?

Cau 5: Xin Ong/ ba vui 1ong cho biét: khi bio, Iii bat thuong dang dién ra 6ng/ ba chuan bi
nhu thé nao dé thich tmg?

Céu 6: Xin Ong/ ba vui long cho biét, viéc khic phuc hau qua sau béo, lii bat thuong dién
ra nhu thé nao?

3. Giéi han veé ndi dung nghién ciru

Bién d6i khi hau c6 rit nhiéu biéu hién nhu: muc nuée bién dang cao; nhiét do trung binh
tang; bién dong trong ché d6 mua va lwong mua; cac hién tugng thoi tiét cuc doan... Nhung trong
khudn khé nghién ciru nay, tic gia chi tp trung nghién ctru & mit biéu hién cac hién twong thoi
tiét cuc doan cua bién doi khi hau la: bio, i bat thuong.

Bai viét tp trung tim hiéu biéu hién cua thich tmg tim 1y v6i bién d6i khi hau cua néng dan
ven bién khu vuc Trung Trung bd qua nhan thirc, thai do va hanh dong ctia ndng dan trong viéc
phong ngira trudc khi c6 bao, 1i bat thuong; ing pho khi bao, lii bat thuong dang dién ra va khic
phuc hau qua sau béo, lii bat thuong dé giam ton thwong ma né mang lai.

4. Két qua nghién ciru

Thich tng tdm 1y véi bao, [ bét thuong dugc danh gia dua trén trén 03 mat: nhan thuc, thai
d6 va hanh dong. Ba mat do dugc biéu hién cu thé nhu sau:

4.1. Mat nhén thire

Trong qué trinh sdng va hoat déng, con ngudi nhan thirc hién thuc xung quanh va nhan
thirc chinh ban than minh. Trén co s¢ do, con nguoi té thai do va hanh dong (ing x1r) véi tac dong
ctia thé gidi xung quanh va voi ban than minh mot cach phu hop. Vi thé c6 thé néi ring nhd nhan
thirc ma con nguoi lam chu dugc thién nhién, [am chd xa hdi va lam chu chinh ban than minh.
Nhan thirc 1a co s¢ dé dinh huéng thai d6 va hanh vi c4 nhan. Mt nhan thire c6 thé thay ddi qua
cac giai doan khac nhau cta cudc séng. C6 thé nhan thirc lic dau con léch lac, chua rd hodc chua
dung, nhung trong qua trinh hoat dong, trong qua trinh thé hién hanh vi thich tng, nhén thirc c6
thé ngay cang rd hon, cang dung hon.

Biéu hién cua thich tng voi bio lii bat thudng ciia ndng dan ven bién khu vuc Trung Trung
b6 thé hién ¢ mit nhan thirc nhu sau:

Thir nhit, ngudi néng dan phai ¢ hiéu biét ding dén vé thich Gmg véi bio 1 bat thuong 1a
gi. D6 khong chi don thuan 1a sy chap nhan cac quy luat tu nhién; sir dung kinh nghiém ctia ban
than, sy thay d6i & cach nhin nhan, thoi quen hay tinh cach dé tng pho vai bio 1ii bat thuong. Ma
d6 phai 1a qua trinh thay doi ¢ ca nhan thirc, thai do va hanh dong ciia nguoi lao dong san xuat
nong nghiép nham giai quyét nhimg kho khin do bio lii bat thuong giy ra dé giam ton thuong
ma né mang lai.
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Thir hai, ngudi ndng dan phai nhan thirc duoc vé dic diém cua bién ddi khi hau doi hoi phai
c6 su thay d6i tim 1y dé thich tmg. Hay noi cach khac, ngudi nong dan phai nhan thirc vé mbi lién
hé gitra bién d6i khi hau véi cac hién twong thoi tiét cuc doan (bdo, 1i bat thuong) va xu hudng
ctia bdo lii bat thuong nhu: bién doi khi hau khién béo lii bat thuong ngay cang nhiéu, c6 xu huéng
manh hon, kho kiém soat va gay thiét hai ngay cang 16n hon...

Thir ba, nhan thtrc vé& mic d6 anh huong cao hay thip va nhitng anh huéng cu thé cua bio
1l bat thuong dén doi sdng ctia ngudi nong dan. Do 1a nhitng anh huong de doa dén sy séng cua
cac loai sinh vat, cac h¢ sinh thai va hoat dong cua con nguoi; khién nguoi nong dan phai dé dat
tréng, khong thé canh tac duoc; hiéu qua san xuit kém hon (vat nuoi chét, mat hoa mau, mua
mang, san lugng kém...); lam hu hong nha cura, dd dac,... gay kho khan trong sinh hoat, lam tri tré
viéc lao dong san xuét cua gia dinh va can tr¢é viéc hoc hanh cuia con cai ho; de doa dén strc khoe
va su an toan tinh mang cua gia dinh; khién ngudi nong dén lo so, cing thing, bat an...

Thir tw, nhén thirc v& ngudn luc dé thich tng, bao gdm nhitng ngudn luc bén trong va
bén ngoai:

- Nhan thirc vé ngudn lyc bén trong (ban than), d6 1a nhitng hiéu biét vé bio i bat thuong;
cach thirc phong ngira, giam nhe riii ro do bo 1ii bat thudng mang lai; nhitng ky ning can thiét dé
thich tng; tinh than sin sang dé thich ing; chuén bi kinh té, vat chét dé thich ing véi bio i bat
thudng; tinh tich cuc chu dong, linh hoat phéi hop cting moi nguoi dé thich ing voi bio lii bat
thudng; kha nang chuan bi, phong ngira trudc khi bio, 1t bat thuong dén; kha ning Gmg pho khi
bio, 1ii bat thuong dang xdy ra; kha nang khéc phuc hau qua sau bao, 1 bat thuong.

- Nhan thtrc vé ngudn luc bén ngoai (khach quan): hé théng co s ha tang, vét tu, phuong
tién, thiét bi hau can (nha kién cd, dudng ctru hd, hé théng dé ke...); su thong bao, huéng dan, hd
tro tir cac co quan, ban nganh chirc ning, cic phuong tién truyén thong; kha ning ctru hd clru nan
(con nguoi, phwong tién, trang thiét bi...); kha ning to chirc di doi, so tan (dia diém, phuwong tién,
t6 chirc didu hanh...); su gitip d&, hd tro cia hang x6m (gia c¢b nha cira, chudng trai...); nhimg ton
hai vé vat chét sau bao, 1, han han bat thuong s€ dugc cac td chire tir thién va chinh pht ho trg
hay sau bao, 1ii, han han bat thuong s& co su dong vién gitip dd tir nguoi than, hang x6m khi ¢6
nhitng ton hai vé tinh than va thé chat...

4.2.  Mit thai do

Tam 1y hoc Mac xit khing dinh: hoan canh tic dong vao con ngudi trong chirng muc con
ngudi tac dong vao hoan canh. Do vay, dé co thé thich tmg tot trong diéu kién tic dong tir moi
truong song, chu thé thich Gmg phai ¢ thai do tich cuc, ¢6 ¥ chi quyét tim khic phuc kho khan,
tich cuc, chu dong tac dong vao hoan canh dé lam boc 16 kinh nghiém x3 hoi - lich st trong dbi
tuong cua hoat dong, chiém linh né, hinh thanh c4u tao tim Iy moi.

Thai d6 ciia néng dan ven bién Trung Trung bd vai su thich tmg vai bio i bat thuong duoc
thé hién qua cac ndi dung sau:

Thi nhat, Thai d6 tich cuc trong viéc thich tng vé6i bio lii bat thuong, bao gdm:

- Thai d6 tich cuc véi chinh ban than trong viéc thich ting voi bao 1a bat thuong: Tich cuc
tim hiéu nhiing kién thirc vé phong ngira, giam nhe va mg ph6 hiéu qua véi bio, lii bat thuong;
tham gia cac budi tuyén truyén, tap huan vé tmg pho véi bio, 1 bat thudng; trang bi cac phuong
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tién can thiét dé ung pho véi bio, lii bit thuong; diéu chinh cam xuc tich cyc dé tmg pho hiéu qua
v6i bio, lii bat thuong; chuan bi phong ngira trudc khi bio, 1ii bat thuong dién ra; tng pho khi bio,
lii bat thuong dang dién ra; khac phuc cac ton that vé vat chét va tinh than sau bao, 1 bat thuong.

- Thai d9 tich cuc v6i moi ngudi xung quanh trong viéce thich ing véi bio 1i bt thuong:
tich cuc tham gia cac budi hop thon/ lang dé gop ¥ kién ké hoach phong, chdng béo, i bat thudng;
cting ngudi dan va chinh quyén tai dia phuong dip dé ngan bio lii: cing ngudi dan va chinh quyén tai
dia phuong trdng cdy, gdy rimg; ban voi hang xom cing chung vai géng sirc, gitp d& 1an nhau, gia cb
nha ctra, thu hoach mua mang tranh thiét hai...

- Thai d6 tich cuc ddi voi cong viée trong viée thich tmg voi bao lii bat thudng: hoan thanh
cong viée trude khi miia bio lii dién ra; thay ddi gidng ciy/con ¢ kha nang thich (mg tot hon; chuyén
sang hinh thirc nuéi, trong khac. ..

- Thai d6 tich cuc dé thich ung voi bao 1 bat thuong con dugc dugc biéu hién qua viéc chu
dong thich tmg ma khong phu thudc vao cac yéu td tic dong khac nhu: loai hinh thoi tiét cuc doan
khac nhau; d6 manh va sy tan pha cua bao 1i; su hd tro gitp do tir ngudi than, hang xém, céac to
chtic cong déng; su hd tro cua chinh quyén, doan thé tai dia phuong...

Thir hai, thai d6 ty tin khi thich ing v&i nhitng khé khin do bao, 1 bat thuong gay ra: ty tin
vao hiéu biét va kinh nghiém tmg phé vai bio, 1ii bt thuong; trong viéc duy tri an toan ca nhan -
bao vé cho chinh ban than, gia dinh va tai san ctia minh; duy tri an toan, 6n dinh vé tién bac, tai
chinh, cong viéc; duy tri chd & va luong thuc - tim su giup d& dé sira hodc xay lai nha ctra, dy trlr
lwong thyec...; trong viée duong dau tng pho voi bio, 1i bat thudng; giai quyét nhitng mat mét do
bao, 1il bat thuong gay ra (mét lién lac v6i nguoi than, mat dd ding quy gia...); tro lai cude séng
binh thuong (di 1am, di cho, di hoc...); va giai quyét cac van d& cam xuc do bio, 1ii bat thuong gy
ra (tuc gian, lo au, budn, trim cam.. ).

Thir ba, thai d§ sin sang thich img véi bio lii bat thuong ciia nong dan ven bién khu vuc
Trung Trung bd nhu: sin sang tim hiéu kién thirc vé phong ngira, giam nhe va tmg pho hiéu qua
v6i bio, lii bat thuong; tham gia cac budi tuyén truyén, tap huén vé tmg pho voi bio, 1i bat thudng
do cac co quan, ban, nganh t chuc; trang bi cac phuong tién can thiét dé ing pho vai bao, 1ii bat
thudng; chudn bi tdm thé dé Gmg pho hiéu qua voi bao, 1ii bat thuong; tham gia cic budi hop thon/
lang dé gop ¥ kién ké hoach phong chdong bao, 1ii bt thuong; ban véi hang xom ké hoach cing chung
vai gang stc, giup d& 1n nhau (gia cd nha ctra, thu hoach mua mang tranh thiét hai...); hoan thanh cong
viée trude khi mua bao i dién ra. ..

4.3. Mait hanh dfng

Theo quan diém cua cdc nha Tam Iy hoc hoat dong, hoat dong vua la ddi tuong, vua la
phuong thie cua thich Gmg, nghia 1a thich tmg véi hoat dong, va dé 1am duoc didu niy, ca nhan
phai di vao hoat dong, thong qua hoat dong ctia chinh minh. Va trong qua trinh hoat dong nhu vay
(cting chinh 1a qua trinh thich ting), ca nhan linh hoi dugc kinh nghiém (phuong thirc hanh dong),
gitp ca nhan khéc phuc dugc kho khan va dam bao Kkét qua cua hoat dong. Nhu vay, khi n6i ca
nhan da thich Gng dugc vdi hoat dong tirc 1a ca nhan d6 phai hinh thanh dugc nhiing hanh dong
mai phu hop dua trén sy nhéan thirc ding dén véi nhitng thai d6 tich cuc. Chinh nhitng hanh dong
moi nay da lam cho hoat dong ctia ca nhan phit hgp véi yéu cau, doi hoi ctia moi truong méi. Picu
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nay ciing c6 nghia rang tiéu chi khach quan dé d4nh gi4 sy thich ing 13 hanh vi, hanh dong cua
c4 nhan. Hanh dong thich tng véi bién d6i khi hau ciia nong dan ven bién khu vuc Trung Trung
bd duoc biéu hién cu thé nhu sau:

Thir nhét, hanh dong phong ngira trude khi bio Iii bat thuong dén, bao gom:

- Hanh dong phong ngira chung, trudc khi ¢ bo 1ii bat thuong dén: hanh dong tham gia
cac budi noi chuyén vé phong ngira, giam nhe va ting pho hiéu qua vai bio, It bat thuong; tham gia
cac budi tuyén truyén, tap huin vé Gmg phé vai bio, I bat thuong; trang bi cac k§ ning can thiét dé
(g phé vai bio, il bat thudng; chuan bi cac vat dung, phuong tién can thiét dé tmg pho vai bio, li
bat thuong; nghe dy bao thoi tiét dé phong, tranh; luu va hudng din moi nguoi biét cach goi cac s6
dién thoai can thiét trong trudng hop khan (cip ciru, phong chay chita chay, cong an...).

- Hanh dong phong ngira lién quan dén an toan trudc khi bio 1ii bt thuong dén: hanh dong
chuén bi sin luong thuc, thuc phém, nudc uéng,... dé @é phong; chuén bi cac phuong tién ctru nan
can thiét (40 phao, radio, dén pin, bat ltra, thuéc men, dd so ctiru y té...); gia ¢b lai nha ctra (ching/
chéng, ding bao cat dé 1én mai nha...); cing nguoi dan va chinh quyén tai dia phwong dap dé ngin
1ii Iut; huén luyén cho tré em trong gia dinh cac bién phép an toan (tap boi cho tré, day tré khong
dén noi nguy hiém...); chuan bi phuong tién di so tan ngap lut; ¢ gang xdy dung nha kién c6 du
phai vay muon tién...

- Hanh dong phong ngira lién quan dén sinh ké trudc khi bio 1t bat thudng dén: hanh dong
git [a s6m hon dé tranh thiét hai; thay dbi lich thoi vu dé thu hoach truéce khi mua bio i xay ra;
tréng xen canh (2 vu laa, 1 vu mau...); ddi co cAu nudi/ tréng khac it phu thudc vao thoi tiét hon;
tim cach bao vé cong cu san xudt; trong ciy xanh dé ngin nude tir thwong ngudn; tham dy cac
budi hop thon/ lang dé dong gop y kién 1ap ké hoach phong chdng bio ...

Thir hai, hanh dong tng pho khi bao lii bat thuong dang dién ra: hanh déng chuan bi tinh
than cho ca nha; dung day thirng neo budc d6 dung trong nha (tu, ban ghé, givong...); chit tia canh
cay; ké cao dd dac; dua vat nudi dén noi cao hon, an toan hon; di doi dén noi an toan dé tranh bao, 1i;
dén ¢ tam chd nguoi quen c6 nha kién ¢ hon; dua tré em dén noi gitr tré tap trung dé nguoi 16n
yén tim Gmg phé; xac dinh trude chd tra 4n an toan nhit trong nha khi c6 bio, 1ii bat thudng; ndm
viing dia diém an toan dé chay dén khi co su ¢b xay ra; xac dinh cach thoat ra tir nha minh trong
tinh hudng 1ii 16n hon; ban v6i hang x6m ciing chung vai ging sirc, gitip d& 1an nhau (gia ¢ nha cira,
thu hoach mua mang tranh thiét hai...); gitip d& hang x6m va nhiing gia dinh neo don; cing can b thon/
X3 va ba con danh dau nhing chd nguy hiém dé canh bao cho ngudi dan dia phuong va khach
vang lai; ho hao ba con cung tich cuc gia ¢b nhitng doan dé yéu; & yén trong nha, khong ra ngoai
khi ¢6 bio, 1ii; trao ddi, thao ludn cac tinh hubng va nguy co c¢6 thé xay ra voi cac thanh vién trong gia
dinh; stir dung dién an toan trong muia muwa bao; khi ¢ viéc can thiét ra ngoai can c6 giy do duong
dé tranh cac hd ga mit nip, nhitng chd sat 16 trén dudng; do6i nén bao hiém, tranh xa duong day
dién, cot dién, cay cbi bi do...

Thtr ba, hanh dong khoi phuc, quay trd lai san xuét, sinh hoat sau bio 1ii bat thuong: hanh
dong kiém tra lai nguén vahé théng dién, ddm bao st dung cac thiét bi dién an toan, khong stir dung cac
thiét bi dién da ngém nudc; don dep nha ctra, thu don rac; stra chira, tu bd lai nha cira; cung nguoi dan
thong duong x4; khir tring nude udng, giéng nude bi nhiém nude lut; dap lai bo rudng, kénh muong;
don rudng vuon, chuan bj dt canh tac; mua con/ cay giéng... chuén bi cho vu tiép theo; phong, chéng
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nguy co dich bénh sau bao, 1ii bét thuong; nhan cac khoan vién trg, hd trg tir cac ban nganh, t6 chure xa
hoi, cong d@)ng dé khic phuc hdu qua sau bao, 1 bét thuong.

5.  Kétluan

Khi nghién ctru vé thich tng dudi goc d6 tdm 1y hoc, phan 16n céc tac gia déu thong nhat
nghién ctru thich g biéu hién & ba mit: nhan thirc, thai do, hanh dong hay theo quan diém nhén
thirc - hanh vi hay chi xem xét dua trén biéu hién cua sy thay d6i phwong thirc hanh vi va hiéu qua
clia sy thay d6i phuong thirc hanh vi 4y. Day 1a nhitng huéng nghién ctru logic, ¢ 1y thuyét viing
chic va ciing 13 huéng ma tac gia lya chon dé nghién ctru. Qua do, tac gia théng nhat va xay dung
biéu hién cua thich tng vi bién d6i khi hau cua néng dan ven bién khu vire Trung Trung b qua 03
mat la nhan thirc, thai do va hanh dong. Trong do, mat nhan thirc dugc danh gid dua trén céac hiéu
biét cia nguoi nong dan vé thich ing véi bién d6i khi hau 1a gi, hiéu biét vé dic diém cua bién ddi
khi hau doi hoi phai c6 su thay doi tim 1y dé thich tng, nhan thirc vé nhitng anh hudng cu thé cua
bao lii bt thuong gy ra cho cudc sdng con ngudi va nhan thirc vé& ngudn Iyc bén trong ciing nhur
bén ngoai dé thich ung. Mat thai do duoc danh gia dua trén thai do tich cuc, chu dong, va tu tin, san
sang ciia ngudi nong dan khi thich tng véi bio i bat thuong. Mit hanh dong dugc danh gia dyua
trén hanh dong phong ngira trude khi bio I bt thuong xay ra, hanh dong tmg phé trong khi bio li
bat thuong dang dién ra va hanh dong khéi phuc, quay trd lai san xuét, sinh hoat sau béo, 1ii bat thuong.
Day 1a Iy luan méi, ¢6 vai trdo quan trong trong viéc xay dung thang do nham khao sat mirc do thuc
trang thich g véi bién d6i khi hau ctia néng dan khu vire nay, qua d6 dé xuét cac bién phéap hiru
hiéu nham gitp néng dan nang cao kha nang thich tng ctia minh.
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THU'C TRANG DAY HQC MON PHUONG PHAP NGHIEN CUU KHOA HQC GIAO DUC
THEO HUONG TIEP CAN NANG LU'C TAI TRUONG PAI HQC QUY NHON

NGUYEN THI NGQC DUNG
Khoa Tam li-Giao duc & Cong tac xa héi - Truong Pai hoc Quy Nhon

TOM TAT

Nghién citu khoa hoc (NCKH), dac biét la Nghién ciru khoa hoc gidao duc (NCKHGD) giup sinh vién
(SV) sw pham tiép cdn véi thuc tién gido duc pho thong, hiéu biét vé nghé, hinh thanh va boi dudng tinh
cam nghé nghiép... Muc tiéu ciia nghién ciru nay nham danh gid thue trang viéc giang day bé mén Phirong
phép nghién citu khoa hoc gido duc (PPNCKHGD) theo tiép cin nang luc cho SV sw pham & truong Dai
hoc Quy Nhon (DHON) hién nay. Tir @6, dé xudt mot s6 bién phdp nham néing cao chdt heong day hoc mén
hoc nay o tricong PHON dé tir d6 6 thé the hién nhiém vu ddo tao ra nhitng nguoi gido vién co trinh do
chuyén mén cao, ¢é khd ndang hoat dong sing tao, cé phwong phdp NCKH déc ldp dé tiép tuc di sdu vio
chuyén mon cua minh nang cao tam hiéu biét tién kip voi sw tién bé cua thoi dai..

Tur khoa: Phuong phap nghién ciru khoa hoc gido duc, thuc trang, day hoc mon Phuong phap nghién
ctru khoa hoc giao duc, chét luong day hoc, Nang luc.

ABSTRACT

The Status of Teaching Research Methods in Education in Accordance
with the Ability at Quy Nhon University

Scientific research, especially scientific research in education, helps pedagogical students approach
some practices of general education, vocational knowledge, and cultivation of professional feelings. The
objective of this study is to assess the current status of teaching the methodology of scientific research
in education to the pedagogical students at Quy Nhon University. Thence, proposing several measures
to improve the quality of teaching this course at Quy Nhon University is to train the future teachers who
have high qualifications, creative and independent ability in scientific research in order to deepen their
professional knowledge and catch up with the progress of the age.

Keywords: Research methods in education, status of teaching the methodology of scientific research,

effective in teaching, ability of students.
1.  Ditvan dé

Nghién ctru khoa hoc (NCKH), dac biét 1a Nghién ctru khoa hoc gido duc (NCKHGD) giup
sinh vién su pham tiép can véi thyc tién gido duc phd thong, hiéu biét vé nghé, hinh thanh va bdi
dudng tinh cam nghé nghiép. Piéu d6 dit ra cho cac truong dai hoc ndi chung va céc truong su

pham noéi riéng ¢d vai tro va nhiém vu dao tao ra nhitng nguoi gido vién ¢ trinh dd chuyén mon

*Email: ngocdungdhgn@gmail.com
Ngay nhan bai: 26/7/2016; Ngay nhén dang: 10/8/2016
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cao, c6 kha nang hoat déng sang tao, co phuwong phap NCKH doc 1ap dé tiép tuc di sdu vao chuyén
mon cia minh nang cao tam hiéu biét tién kip véi sy tién bo cua thoi dai.

Tiép can ning luc trong gido duc-dao tao 1a mot trong nhitng xu hudéng dang dugc cac nha
khoa hoc va quan li quan tam boi hé théng 1i luan vé giao duc-dao tao theo tiép can nang lyc va
thuc tién gido duc cua nhidu qudc gia trén thé giéi da khing dinh day 1a hudng tiép can co thé
dam bao cho gido duc dai hoc dao tao dugc nguf")n nhan lyc chat luong cao dé thuc déy su phat
trién ciia x4 hoi. Néu nhu trude day, khi xay dung chuwong trinh chiing ta chi yéu yéu cau nguoi
hoc tra 101 cau hoi: “Biét nhitng gi?” thi theo tiép cin ning luc yéu cau ngudi hoc tra 10i cau hoi:
“Biét lam gi tir nhitng diéu da biét?” diéu nay nhin manh dén kha nang “lam”, “thiec hién” cla
nguoi hoc.

Muc tiéu ctia nghién ctru nay nham danh gia thuc trang viéc giang day b6 mén PPNCKHGD
cho SV h¢ su pham ¢ truong PHQN c6 theo hudng tiép can nang lyc. Tu do, dé xuét mot s6 bién
phap nhdm nang cao chit lugng day hoc mén hoc nay & truong PHQN.

2. Thuc trang day hoc mén phwong phap nghién ciru khoa hoc gido duc theo tiép can
ning luc tai trwong Pai hoc Quy Nhon
2.1. Thuec trang xdc dinh muc tiéu day hoc mon Phwong phdp nghién ciru khoa hoc gido duc

Dé tim hiéu cach xac dinh muc tiéu day hoc PPNCKHGD c6 theo hudng tiép can nang lyc
hay khong, trude tién chung t6i tim hiéu y kién danh gia ctia giang vién (GV) vé muc tiéu day hoc
ma GV huéng dén. Két qua thu duoc ¢ bang 1:

Bing 1. Myc tiéu day hoc ma GV hiedng dén trong qud trinh day hoc mén
Phuwong phap nghién ciru khoa hoc gido duc

GV \%
TT Muc tiéu day hoc
PTB | PLC | TB | PTB | PLC | TB
1 | SV hiéu, nhé va tai hién lai dugc kién thiee PPNCKHGD | 3.65 | 0.486 | 5 | 422 [0.674 | 4
2 | Hinh thanh kién thtrc nghé nghiép 352 | 1.122| 6 |4.09 |0.755| 6
3 |GV truyén tai hét noi dung day hoc dén cho SV 271 | 1.395| 8 | 3.86 |0.866| 8
4 | Hinh thanh va phat trién k§ ning nghé nghiép 387 [1.360 | 4 | 423 |0.746| 2
5 | SV ¢6 dugc nang luc trong hoat dong day hoc va NCKH | 3.29 | 1.131 | 7 | 4.18 |0.870| 5

SV ¢6 ky nang ty hoc va danh gia nhim dap tng nhiing
tiéu chi danh gia ciia GV

7 |Rén luyén phuong phap tu duy, cach hoc cho SV 4.68 10748 | 1 | 4.26 | 0.794
Hinh thanh & SV tinh cam nghé nghiép 4.00 {0577 | 3 | 4.03 0861 | 7

[*)}

468 {0475 1 |423]0.752| 2

Nhin vio bang 1 ¢6 thé thay ring GV giang day mon PPNCKHGD da chu trong nhiéu dén
viée xdy dung muc tiéu day hoc huéng dén “SV ¢6 kp ning tw hoc va danh gid nham ddp vmg
nhitng tiéu chi danh gia cua GV (}= 4.68) va “Ren luyén phwong phap tw duy, cach hoc cho
SV (X = 4.68). Hai muc tiéu nay déu xép & vi thtr 1. Tiép theo 1a “Hinh thanh ¢ SV tinh cam
nghé nghiép”’ (} =4.00) xép ¢ vi tri thir 3. SV ciing thira nhan rang GV da cht y dén hai muc tiéu
nay “SV cé ky nang tw hoc va “Ddanh gid nham ddp irng nhitng tiéu chi danh gid ciia GV (=4.23)
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xép vi tri thir 2 va “Rén luyén phwong phép tw duy, cach hoc cho SV ( X =4.26) xép vi tri thu 1.
Tuy nhién, muc ti€u “SV co dwroc nang luc trong hoat dong day hoc va NCKH ™ 1a muc ti€u nhén
manh dén nang lyc thi lai khong dugc danh gia cao (} =3.29) myc ti€u nay xép O vi tri thir 7.

Chung t6i da tién hanh nghién ctru gido 4n, d& cuong bai giang mén hoc ciia GV thiy
rang GV c6 chu trong dén viéc thiét ké nhiing phan tu hoc danh cho SV, chu trong dén viéc
giup SV hinh thanh k¥ nang tu hoc, tu NCKH. Tuy nhién, nhitng ndi dung trong gido an chu
yéu 1a cung cép tri thirc cho SV, ¢6 xay dung bai tap thuc hanh cho SV nhung con it. Co thé néi
rﬁng, trong viéc xac dinh muc ti€u day hoc, GV da budc dau tich hop nang luc vao day hoc mon
PPNCKHGD, tuy nhién GV chi tich hop vao tirng bai hoc cu thé, roi rac chua c6 hé théng, chua
¢6 quy trinh day hoc chat ché.

Dé biét duoc tai sao co thuc trang trén, ching t61 da tién hanh tim hiéu cin ¢t ma GV dua
vao dé xac dinh muc tiéu day hoc va thu duogc két qua & bang 2.

Bing 2. Y kién danh gid ciia GV vé cdin cir xdc dinh muc tiéu day hoc cia GV

TT Can cir xac dinh muc tiéu day hoc PPNCKHGD PTB PLC TB
1 |Muc dich, yéu cau cta bai hoc quy dinh trong chuong trinh mén hoc |  3.84 1.344 6
2 | Noi dung chuong trinh mon hoc 4.32 0.475 2
3 | Khung chuong trinh dao tao do B quy dinh 3.35 1.112 8
4 | Tiéu chuan nang lyc trong hd so phan tich nghé gido vién 3.81 1.078 7
5 | Chuan déu ra cua trudng noi Thay/Co cong tac 3.00 1.000 10
6 |DPac diém tam sinh Ii lra tudi, ddc diém nhan thie SV 400 | 0.577 4
7 | Diéu kién co s& vat chat va phuong tién day hoc hién co 3.35 1.112 8
8 |Kinh nghiém ca nhan 4.00 0.577 4
9 [ Gido trinh mén hoc/moédun 432 0.475 2
10 | Nang luc ca nhan cia GV 4.48 0.508 1

Két qua bang 2 cho thiy: Pai da s6 GV cho rang ho dua vao “Nang luc cd nhdn”
(}2 4.48) xép vi thtt 1, “Néi dung chirong trinh mén hoc” (} =4.32) va “gidao trinh mon hoc/
médun” ( X = 4.32) xép vi tri thit 2 dé xéc dinh muc tiéu day hoc. Tiép sau d6 1a cin cr vao “Dic
diém tam sinh li lira tuéi, ddc diém nhdn thirc SV (}: 4.00) va “Kinh nghiém cd nhan” (} =
4.00) con nhitng can ct nhu “Tiéu chudn néng liuc trong ho so phdn tich nghé gido vién” (} =
3.81) xép vi thit 7, “Chudn dau ra cia truong noi Thay/Cé cong tac” (} =3.00) xép vi tri thir
10. Nhu vay, c6 thé thay ring GV cin cr vao nang luc c4 nhan va ndi dung mén hoc, gido trinh
mén hoc dé xac dinh muc tiéu day hoc.

Hién nay, hau hét cac nganh su pham ¢ Truong PHQN déu chua ¢ bang phan tich nghé,
phan tich cong viéc, nhiém vu ma ngudi hoc cin 1am sau khi ra trudng. Vi ddy 1a van dé méi nén
it GV quan tam lay d6 lam can cir dé xdy dung muc tiéu, ndi dung chwong trinh. Khi nghién ciru
gi4o an/dé cuwong bai giang chung t6i nhan thiy ring: D& cuong bai giang cia cia mdi GV khéc
nhau ma chua c6 sy thong nhat chung. Cac dé cuong bai giang déu dua ra 3 loai muc tiéu can hinh
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thanh cho SV 1a muc tiéu kién thirc, muc tiéu k§ ning va muc tiéu thai do. Tuy nhién, phan 16n 1a
tap trung vao muc tiéu kién thirc con muc tiéu k¥ niang c6 dé cap dén nhung chua cu thé. Nhiéu
muc tiéu khong c6 kha ning luong hoa va do dac dugc, khong quy dinh chi tiét, rd rang cac dicu
kién chi tiét kém theo muc tiéu.

Nhu véy, vé mit 1i ludn ching ta thdy rang: Day hoc PPNCKHGD theo tiép cin ning luc
can phai thuc hién theo quy trinh chit ché trong d6 chuin dau ra cua chwong trinh dao tao theo
tiép can nang luc gilr vai trd quan trong la co so dau tién trong viéc xac dinh muc ti€u day hoc
mon hoc va theo d6 GV phai mo ta dugc muc ti€u day hoc PPNCKHGD theo tiép can nang lyc.
Tuy nhién tir khao sat nay co thé nhan dinh, trong qua trinh day hoc mon PPNCKHGD GV viée
xac dinh muc tiéu theo tiép can nang lyc chu yéu dua vao kinh nghiém va ndi dung chuong trinh
da sin ¢6 ma chua dya vao chuin nang luc nghé day hoc.

2.2. Thuec trang thiét ké ndi dung day hoc mén PPNCKHGD

Mbt van dé nita ma chung t6i quan tam tim hiéu 1a viéc thiét ké noi dung day hoc mon
PPNCKHGD, chung t6i da tién hanh nghién ctru chwong trinh day hoc PPNCKHGD cua trudng
DHQN va nhan thiy rang: Noi dung chuong trinh day hoc mén PPNCKHGD ma mdi GV thiét
ké déu c6 nhing ndi dung sau:

- Nhing vén dé chung vé khoa hoc va NCKHGD.

- Cac giai doan NCKHGD.

- Cac phuong phap NCKHGD.

- Banh gia cong trinh khoa hoc gido duc.

Noi dung day hoc ma cac GV thiét ké co thé khac nhau vé céc tiéu muc nhung déu tap trung
lam 18 nhiing ndi dung da néu trén.

Chung t6i cling da tién hanh tim hiéu hoat dong giang day PPNCKHGD cua timg GV dé
tim hiéu GV ¢6 van dung muc tiéu co tich hop chuén nang luc vao thiét ké noi dung day hoc ting
bai hoc cu thé hay khong. Thiét ké noi dung day hoc c6 tich hop chuin nang luc phai dugc bat dau
tir viéc phén tich chuan diu ra ciia nganh nghé ddo tao tir d6 ta xdy dung noi dung chuong trinh
day hoc mén PPNCKHGD theo tiép can ning luc. Két qua thu duoc & bang 3 nhu sau:

Bdng 3. Danh gia cua GV vé mirc do va cdch thirc thiét ké néi dung day hoc

TT Cach thire PTB bLC

| Phén tich chudn dau ra cia nganh nghé dugc dao tao, mod ta nodi dung 348 0.769
PPNCKHGD c6 thé dap trng dugc chuan nang lyec. ' '

) Thiét ké noi dung day hoc PPNCKHGD theo cic van dé tuong tng voi cac 381 0.703
muc tiéu da phan chia kém theo hudng din hoc tap cu thé. ’ ’
Thoéng bao ndi dung sip hoc cho SV va yéu cau SV ty nghién ctru, xay dung

3 A I \ A L , DR % 3.81 0.703
de cuong, t6 chirc cho SV ren luyén k¥ nang twong tng véi tirng ndi dung.

Qua khao sat, nghién ctru gido an/dé cuong bai giang ctia GV chung t6i nhan thiy rang:
Thiét ké noi dung day hoc PPNCKHGD hién nay chu yéu theo hudng tiép can noi dung va tiép
can muc tiéu. Noi dung day hoc duoc cAu trac cung nhic ma qua nhirng ndi dung d6 nhiém vu,
cong viéc cua nguoi GV phai thyc hién chua dugc thé hién rd.

126



Tap 11,862, 2017

2.3. Thuyec trang st dung phwong phap day hoc mon PPNCKHGD

PPDH 1a mét trong nhiing yéu t6 quan trong nhat ctia qua trinh day hoc. Cting mot ndi dung
day hoc nhu nhau nhung két qua cao hay thap con phu thudc vao PPDH. Dé tim hiéu thyc trang
sir dung PPDH ciia GV chung t6i da tién hanh khao sat va thu duoc két qua ¢ bang 4 nhu sau:

Bing 4. Pdanh gid ciia GV va SV vé mirc dg sir dung phwong phdp
16 chirc day hoc mon PPNCKHGD

TT Phuong phiép t6 chirc day hgc mén GV SV
PPNCKHGD PTB PLC TB | PTB PLC | TB
1 | Thuyét trinh 2.94 1.459 7 4.06 0.911 1
2 | Véan dap 4.00 0.000 1 3.89 0.886 3
3 | Quan sat 3.68 0.475 2 3.74 0.989 4
4 | Day hoc nhom 2.97 0.836 6 3.60 1.013 5
5 | Trinh bay truc quan 3.16 0.374 5 3.41 1.086 6
6 |Néu va giai quyét van dé 3.45 1.150 3 3.99 0.934 2
7 |Day hoc kién tao 3.35 0.950 4 2.90 1.271 9
8 |Day hoc du 4n 1.81 0.910 11 2.74 1.254 10
9 | Day hoc hop déng 1.81 0.910 11 2.46 1.195 12
10 |Nghién ctru trudng hop 2.29 1.395 10 3.02 1.129 8
11 |Dong vai 2.48 0.962 8 2.70 1.257 11
12 | Day hoc tinh huéng 2.48 1.262 8 3.36 1.110 7

Két qua khao sat cho thiy hau hét GV thuong sir dung PPDH “Vén dap” (} =4.00) xép vi
tri thtt 1, x&p vi tri thtr 2 1a phuong phap “Quan sat” ( X =3.68). Tiép dén la phuong phap “Néu va
gidi quyét vén d&” (X =3.45). O vi trf thtr 4 1a “Day hoc kién tao” (X =3.35).

Nguoc lai voi ¥ kién caa GV, SV lai cho rang “thuyét trinh” 1a phuong phap GV thuong
su dung (}= 4.06) xép ¢ vi tri thir 1, vi tri thtr 2 1a phuong phap néu va giai quyét van dé
( X =3.99), tiép dén la phuong phéap “vén dap” ( X =3.74)

Viéc van dung cac PPDH cua GV bi chi phé)i boi nhiéu yéu td nhu dic diém cua nguoi
hoc, ndi dung day hoc, diéu kién k¥ thuat day hoc nhung chu yéu l1a do nang luc va théi quen
ctia GV. Mon PPNCKHGD 1a mén hoc huéng dén rén luyén ki naing NCKH cho SV. Viéc GV
thuong xuyén st dung nhitng PPDH truyén thong nhu thuyét trinh trong qua trinh day hoc
moén PPNCKHGD ma it sir dung cac PPDH tich cuc s& anh hudng dén chat lugng day hoc
moén PPNCKHGD. Dé khic phuc thuc trang trén trude hét GV can phai nang cao ning luc sir
dung cac PPDH tich cuc vao trong qué trinh giang day PPNCKHGD. Nha trudng can to chirc
cac budi tap huan dé GV cé diéu kién tiép can v6i cac PPDH méi. Bén canh d6 can phai ting
cuong co so vat chit, trang thiét bi day hoc dé tao diéu kién cho GV c¢6 diéu kién dé sir dung
cac PPDH tich cuc trong qua trinh day hoc ctua minh dé nang cao chét lugng day va hoc mén
PPNCKHGD.
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2.4. Thuec trang sir dung cac hinh thire td chirc day hoc trén 16p cia GV

Hinh thtrc td chie day hoc ¢ dai hoc rat phong pht va da dang. Hinh thtc td chure day hoc
la van dung cac kiéu day hoc khac nhau nham dat duoc muc tiéu cua mdi bai hoc. Pé tim hiéu
thyuc trang st dung hinh thuc td chire day hoc cta GV ching t6i da tién hanh khao sat va thu dugc
két qua & bang 5 nhu sau:

Bdng 5. Murc do s dung cdc hinh thirc 16 chirc day hoc cia GV

TT Hinh thitc t6 chirc day hoc DTB bLC B
1 |Dién giai 4.16 0.374 1
2 | Xémina 3.16 1.214 4
3 |Luyén tap 3.00 0.577 5
4 | Thuc hanh 4.00 0.577 2
5 | Tu hoc 3.81 0.703 3
6 | Théo luan 2.29 1.510 8
7 | Tranh ludn 3.00 1.155 5
8 |Giup dd riéng 2.16 0.688 9
9 | Nghién ctru khoa hoc 3.00 0.577 5
10 |Hoat dong ngoai khoa (tham quan, du lich, hdi nghi hoc tap...) 2.16 0.688 9
11 |Hinh thuc khac 1.32 0.748 11

Két qua ¢ bang 5 cho thdy dai da s6 GV str dung “Dién giai” nhu 1a mét hinh thirc day hoc
chi yéu (} =4.16). Hinh thtrc nay dugc GV lya chon nhidu nhat xép & vi tri 1. Mot hinh thirc nita
ma GV thudng xuyén sir dung d6 1a “Thue hanh” (X = 4.00). Tiép theo 1a “Tu hoc” (X = 3.81).
Con nhing hinh thirc ¢6 thé hinh thanh ning lyc cho SV qua mén PPNCKHGD nhu “Nghién ciru
khoa hoc” (} =3.00), “Luyén tap” ( X =3.00) thi GV chi thinh thoang str dung sur dung Xép ovi
tri thir 5. Nhu véy, chung ta c6 thé thdy rang hinh thirc t6 chirc day hoc ciia GV khi giang day mén
PPNCKHGD con don diéu chwa phat huy duoc tinh tich cuc ciia SV, GV chi yéu sir dung dién
giai va thuc hanh & trén 16p dé trang bi tri thirc cho cic em. D& gdp phan hinh thanh ning luc qua
mén PPNCKHGD doi hoi GV can phai phdi két hop cac hinh thire t6 chire day hoc nhat 13 hinh
thirc NCKH, luyén tap dé tir 46 SV ¢6 diéu kién “lam” tir &6 hinh thanh k¥ niang — mot thanh phan
quan trong ctia nang lyc.

2.5. Thuc trang kiém tra, danh gia két qua hoc tip mén PPNCKHGD

Nghién ctru dénh gia két qua hoc tap ciia GV chiing t6i quan tim dén cac van dé nhur:
(1) GV duya vao nhiing ndi dung nao dé kiém tra déanh gia

- Panh gia vé& mit kién thic dat duoc.

- Panh gi4 vé mit thai do dat duoc.

- Panh gi4 vé k¥ ning dat duoc caa SV.
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- Panh gi4 ca 3 mat kién thirc, k§ niang va thai do.

- Péanh gi4 théng qua dé cwong NCKHGD.

(2) Phuong phap danh gia cua GV thuong str dung

- Viét ty ludn.

- Trac nghiém khéach quan.

- Vén dap.

- Bai tap 16n.

- Tiéu lugn.

- Ty danh gia.

- SV déanh gié 1an nhau.

- banh gia qua trinh.

(3). Hinh thire kiém tra ddnh gid ma GV thuong sir dung:

- Kiém tra danh gia so bd trude khi bét ddu mon hoc.

- Kiém tra, danh gia dinh ki.

- Kiém tra, danh gia thuong xuyén.

- Kiém tra danh gia tong két mon hoc.

- Kiém tra danh gia su thuc hién tirng cong viéc.

Pé tim hiéu xem GV giang day PPNCKHGD thyc hién kiém tra, danh gia két qua hoc tap
nhu thé nao chiing t6i tién hanh nghién ciru chuong trinh mén hoc, phong van cac GV, nghién ciru
dé thi va dap an giang day moén PPNCKHGD chung t6i nhan thay

- Khi xay dung dé cuong mon hoc GV di cho SV biét vé hinh thirc va ndi dung kiém tra
danh gia.

- Quy dinh vé kiém tra va danh gia nhu sau:

+ Chuyén can: Trong s6 10%

e Kiém tra tinh tich cuc cia SV trong qua trinh hoc tdp: SV ¢6 di hoc day du hay khong,
trong qua trinh hoc SV ¢6 tham gia phat biéu xay dung bai, tich cuc thao ludn nhom...

e Kiém tra ty hoc, tw nghién ciru cia SV nham hoan thanh cac nhiém vy, ndi dung ma GV
giao cho.

+ Gira ky: Trong s6 20%

Sau khi hoc dugc nira thoi gian, SV lam bai kiém tra trén 16p. Hinh thirc kiém tra 1a tu luan
hodc lam bai tép, hodc lam vi¢c nhom...

+ Thi cubi ky: 70%

Hinh thirc nay dugc thyc hién sau khi két thic hoc phan. Pay 1a hinh thirc kiém tra quan trong
nhét ctia hoc phan nham dénh gia toan b muc tiéu da dat ra. Hinh thirc kiém tra nay duoc thuc hién
dudi hinh thire 12 viét tyr luan, thi theo ngan hang dé. Panh gia thuong chii trong dén tai hién tri thirc va
kha nang ghi nhé nhiéu hon.

Chung t6i ciing tién hanh khao sat noi dung, phuong phap va hinh thic kiém tra danh gia
va thu duoc két qua nhu sau:

- Ngi dung dé kiém tra, danh gid két qua hoc tdp mén PPNCKHGD
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Bing 6. Y kién ciia GV va SV vé mikc dé sir dung cdc néi dung dé
kiém tra danh giad KQHT mén PPNCKHGD

TT Noi dung dé kiém tra danh gia két qua GV SV
hoc tip PTB PLC TB PTB PLC | TB
1 |Kién thie PPNCKHGD 4.62 1.008 1 3.49 1.411 1
2 |K§ nang NCKHGD 4.37 1.347 2 3.15 1.316 5
3 | Thai d¢ trong NCKHGD 3.30 1.187 4 3.41 1.396 2
4 |Kién thtc, k¥ nang, thai d6 trong NCKHGD | 2.74 1.909 5 3.40 1.391 3
5 | Bai tap thuc hanh lap d& cuong NCKH 4.11 1.215 3 3.22 1.370 4

Theo ¥ kién danh gia ciia GV: ndi dung kiém tra, danh gia két qua moén PPNCKHGD chu yéu
van tap trung vao mit kién thirc (} = 4.62), tiéu chi nay duoc GV lia chon nhiéu nht. O vi trf thr 2
la tap trung vao ky nang trong NCKHGD (} =4.37). Tiép theo la dung bai tap thuc hanh lap dé cuong
NCKH dé kiém tra, danh gia két qua hoc tip méon PPNCKHGD ciia SV. Con vé phia SV ho ciing dong
y rang ndi dung GV thuong ding dé kiém tra danh gid 1a tri thirc (Y =3.49), & vi tri cudi cing 1a k§
nang NCKHGD (} =3.15). Theo chiing t6i, mén PPNCKHGD 1a mén hoc nham hinh thanh nhiing
ki nang trong NCKHGD huéng dén dat dugc muyc tiéu chuan nghé nghiép ctia nguoi gido vién trong
twong lai. C6 thé thiy rang trong qué trinh day hoc mic du muc tiéu dit ra 13 hinh thanh kién thic, k§y
ning, thai 49 cho SV nhung trong thuc té day hoc van chil yéu niang vé cung cap 1y thuyét nén cac ki
nang hinh thanh cho ngudi hoc con qua it dan dén hién twong khi ra truong bat dau cong viée giang
day va NCKH thi nguoi gio vién gip rat nhiéu kho khan.

Thyc tién day hoc PPNCKHGD & Truong PHQN con ning vé ly thuyét, chua chu trong
dén hinh thanh ky nang NCKH cho SV dan dén thuc trang 14 SV chua nhén thuc hét duoc tAm
quan trong cia mon hoc nay, chua y thire duge phai rén luyén dé hinh thanh k¥ ning nén khi thyuc
hién nhiém vu ctia minh ho con gap nhiéu khé khin va bd ngd. Co nhiéu nguyén nhan chi quan
va khach quan dan dén thyc trang nay nhung khong phii nhan mét trong nhitng nguyén nhan chu
yéu nhat 1a GV chua ¢ hé thdng 1y luan hudng dan viée t6 chic day hoc theo hudng ning cao
ning lyc nghé nghiép cho SV.

Thuyc trang trén cho thiy can phai ning cao chét luong dao tao gido vién. Pé nguoi gido
vién sau khi ra truong la thuc hién t6t nhiém vu giang day va NCKH can ¢6 sy d6i méi cach day
hoc mén PPNCKHGD theo huéng tiép can méi - tiép can ning luc dé nang cao chat lugng day
va hoc mén PPNCKHGD.
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BIEU HIEN MUC PQ KY NANG HOAT PONG NHOM TRONG HQC TAP
CUA SINH VIEN TRUONG PAI HQC QUY NHON

NGUYEN THI NHU HONG*, TRAN THI BA
Khoa Tam 1y - Gido duc & CTXH, Truong Dai hoc Quy Nhon

TOM TAT

Ky nang hoat dong nhom trong hoc tdp cua sinh vién truong Dai hoc Quy Nhon dwoc danh gia dwa
trén 05 ky nang thanh phan: ky nang ling nghe, ky nang thuyét trinh, ky nang thdo ludn, ky ndng gidi quyét
van dé va ky nang hop tac chia sé. Két qua nghién civu cho thdy, kj nang hoat dong nhém trong hoc tdp ciia
sinh vién truong Pai hoc Quy Nhon chi dat mirc TB theo thang danh gia da xac ldp. Trong do, sinh vién
thuwe hién tot nhat & KN hop tdc, chia sé va kém nhdt ¢ ky nang thdo ludn. Viéc ndng cao KN HPN trong
hoc tdp cho SV can ¢é bién phdp tac dong ca tir phia sinh vién, gidng vién va nha trwong dé mang lai hiéu
qud cao nhdt.

Twr khéa: Ky nang hoat dong nhom, sinh vién

ABSTRACT
Demonstration of Group Activity Skills of Quy Nhon University Students

The group-study activity skill of students of Quy Nhon university is assessed based on five component
skills: listening skill, presentation skill, discussion skill, problem solving skill and sharing cooperation
skill. According to the research result, the group-study activity skill of students of Quy Nhon university
only gains the average level based on the established rating scale. Of these skills, students perform best
in collaboration skill, sharing skill and worst in discussion skill. Improving group activity skills in the
learning for students needs to take measures to impact from the students, lecturers and the university to
bring the highest efficiency.

Key words: The group activity skill, students

1.  Ditvan dé

Ngay nay, moi linh vuc trong doi sdng xa hoi luon van dong, bién doi khong ngimg véi
mot téc do 16n. Dé tdn tai va phat trién budc con ngudi phai c6 nhirng ky ning (KN) can thiét dé
thich img véi nhiing bién dong nay. Cac cong trinh nghién ciru trude d6 cho thay, KN co vai tro
rat quan trong trong viéc gitp ting nang suat lao dong, tao ra tinh hiéu qua trong cong viéc, giup
giam stress, gop phan tich cuc vao qué trinh phat trién nhan cach cia con ngudi néi chung va sinh
vién (SV) ndi riéng.

Hién nay céc truong Dai hoc, Cao dang da chuyén d6i phuong thirc dio tao theo nién ché
sang phuong thirc dao tao theo hé thdng tin chi. Pac diém cta dao tao theo hé thong tin chi la

*Email: nguyennhuhong88@gmail.com
Ngay nhan bai: 26/7/2016; Ngay nhan dang: 17/8/2016
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giam s6 gio 1y thuyét va tang s6 gio thao luan, thi nghiém, thyuc hanh. Dé dam bao yéu ciu nay, SV
can d6i méi phuong phép hoc tap theo hudng tu hoc, tw nghién ctru. Hoat dong nhom (HPN) 1a
mdt trong nhitng cach hoc tao ra sy twong tac giita cac thanh vién gitp tat ca cic thanh vién trong
nhém hop tac, trao ddi va gitp d& 1an nhau, dong thoi phat huy t6i da su tu giac, tich cuc va chu
dong cia nguoi hoc. Hoc tap theo nhom tao co hdi cho SV cha dong tham gia, chia sé kién thirc
va cting nhau dua ra quyét dinh, diéu d6 khién ho cam thay minh 1a chi, 1a ngudi diéu khién qua
trinh hoc, day la dong lyc tich cuc giip SV hoan thanh tbt nhiém vu hoc tap ciia minh.

Trén thyc té tai trudng Pai hoc Quy Nhon (PHQN), HPN trong hoc tip van dién ra thuong
xuyén. Tuy nhién, KN HPN ctia SVvan con nhiéu han ché va chua dugc quan tam mot cach dung
murc. Diéu nay dan dén SV cham thich tng véi phuong thirc hoc tip méi, tir d6 lam giam hiéu
qua cua hoat dong hoc tap.

Xuét phat tir nhitng 1y do d6, viéc tim hiéu “K¥ ndng hoat ddng nhém trong hoc tip cia
sinh vién trwong Pai hoc Quy Nhon” 13 can thiét va kha thi.

2.  Noi dung nghién ctu

Nghién ctru dugc thyc hién trén 240 SV nam 1, 2 va 3 thudc cac khoa truong BPHQN.

Phuong phap chinh dé danh gia mic d6 KN HPN trong hoc tap ctia SV 1a phuong phap
diéu tra bang bang hoi (ngoai ra, ching t6i con ding cac phuong phap bo trg nhu: phong van,
quan sat,...). Thang do danh gia KN HDN cua SV gém 75 item (thudc ciu 9 ciia bang hoi) duoc
chia 1am 5 KN thanh phan:

- KN ling nghe: tir item 9.1 dén 9.15

- KN thuyét trinh: tir item 9.16 dén 9.30

- KN thao lugn: tir item 9.31 dén 9.45

- KN giai quyét van deé: tir item 9.46 dén 9.60

- KN hop tac, chia sé: tir item 9.60 dén 9.75

Cach cho diém: Mdi cdu c6 05 mirc do lya chon: khong bao gio (1 diém), hiém khi
(2 diém), thinh thoang (3 diém), thudong xuyén (4 diém), rat thuong xuyén (5 diém).

Déi voi cac cau mang y nghia tiéu cuc: 9.8, 9.10, 9.13, 9.24, 9.26, 9.29, 9.30, 9.32, 9.36,
9.40,9.41, 9.42, 9.45, 9.49, 9.52, 9.53, 9.55, 9.58, 9.60, 9.63, 9.65, 9.67, 9.69, 9.70, 9.71, 9.74,
9.75 thi cach cho diém s& nguoc lai dé phii hop véi thang do.

Céch tinh diém cac KN thanh phan va KN HDN:

KN thanh phan = Tong diém cua 15 item/15

KN HDN = Téng diém ciia 5 KN thanh phan/5

Cdach quy diém cac mirc dg cho thang do
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TT | Micdd | Thang diém Biéu hi¢n
| Rét th ép 1< PTB<18 Hoan toan khong thuc hién cac thao tac, hanh dong can c6 khi tham
gia HDN.
£ Thuc hién day du va chinh xdc mot phan nho cac thao tac, hanh
< < U S 0
2| Thap | I8<DTB<26 4500 khi tham gia HDN.
3 Tr‘ung 2.6 <PTB <3.4 Th}_rc hién .urong doi ‘day (11;1 va cAhlnh xac cac thao tac, hanh dong
binh khi tham gia HPN, con nhicu thiéu sot.
Thuyec hién day du, chinh x4c va on dinh phan 16n cac thao tac, hanh
< < S A ;
4 Cao 3.4<DPTB<42 dong khi tham gia HPN, c6 thicu so6t nhung khong dang ké.
Thuc hién dﬁy du, chinh xéc, thanh thao mot cach 6n dinh va
5 Rét cao 42 <PTB <5 [thuong xuyén cac thao tac, hanh dong khi HDN, hau nhu khong
c6 thiéu sot.
3. Két qua nghién ciru

3.1. Thuec trang biéu hién mirc d9 KN HDN trong hoc tip ciia SV trueong PHQN

Két qua nghién ctru cho thay, DTB tim duogc 14 3,23 tuong g voi mirc TB theo thang danh

gia Likert 5 mtc do da duoc xay dung. Nhu vay, nhin chung KN HDPN trong hoc tap cua SV dat
& mirc TB, duoc bicu hién cu thé ¢ 5 KN thanh phan (xem bang 1).

Bdng 1. Muc do KN HDN trong hoc tap cua SV truong DHON

TT K§ ning HDN PTB Xép hang
1 Léng nghe 3,23 2
2 Thuyét trinh 3,18 4
3 Théo luan 3,14 5
4 Giai quyét van dé 3,23 2
5 Hop tac, chia sé 3,36 1
PTB = 3,23

Trong cac KN thanh phan thudéc KN HPN, KN c6 DTB thap nhit 1a KN thao luan, KN ¢6

DTB cao nhat 13 KN hop tac, chia sé. Diéu nay cho thdy, SVSP thich tmg tot hon & khau hop tac
chia s¢ trong HDN, nguogc lai khi thur stc trong cac nhiém vu hoc tdp doi hoi nhiéu KN t6 chirc
nhom, phan cong cong viéc cho ting thanh vién thi SV bat dau ling tang.

Théng ké trén ti 1& phan trim (%) cho thdy, da sb SV truong Pai hoc Quy Nhon c6 KN

HDN trong hoc tap 6 muc TB (chiém 62,7%), mirc cao (chiém 23,5%). bay la mot con ) dang
muimng, do d6 cin c6 nhirng bién phap dé duy tri va tiép tuc phat huy sb lugng SV c¢6 KN HDN
trong hoc tip cao nay (xem biéu do 1).
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BRat cao
OCao

B Trung binh
B Thap

B Rt thip

Biéu do 1. KN HPN trong hoc tdp cia SV triong DPHON

Tuy nhién c6 dén 13,8% SV c6 KN HDN trong hoc tdp ¢ muc thap va rat thip. Diéu nay
cho thiy bén canh nhirng SVSP thich ng t6t van c6 nhiéu SV ¢6 KN HPN trong hoc tap con han
ché. Piac biét va dang chii y 1a khong c6 SV nio c6 mirc do thich tng “rat cao”. Pay 1a van dé
dang luu tim, cho thady KN HDPN trong hoc tap ctia SV van chua dugc quan tim rén luyén mot
cach dung muec.

3.2. Biéu hién mirc d9 KN HPN trong hoc tip ciia SV truong PHQN thé hién & tirng KN
thanh phin

3.2.1. Kj nang ling nghe

Mirc d6 biéu hién vé KN ling nghe ctia SV ¢6 DTB la 3,23 tng véi mirc TB theo thang
danh gia da xac lap. Nhu vy, SV di c6 khuynh hudng thé hién sy ling nghe ctua minh ddi véi
cac thanh vién trong nhom hoc tap, tuy nhién méi chi dimg lai & mirc twong ddi day du va chinh
xac (xem bang 2)

Bing 2. Mirc d¢ biéu hién KN ling nghe ciia SV truong PHON

TT BIEU HIEN CUA KN LANG NGHE PTB XH
1 | T6i ngung noi. 3,17 10
2 |Im lang tap trung chi y trong khoang thoi gian nguoi noi trinh bay. 3,43 2
3 Toi thé hién su chﬁ'}'/ béng cach “gat dau”, hodc noi “a”, “ur”, “vang, toi hiéu”, 334 3

“ban cur ti€p tuc noi”. ’
4 | Téi tap trung chii ¥ ngay ca khi t6i bat ddng quan diém. 3,16 11
5 | Toi cha y t6i ngén nglr khong 161 (cam xuc, cu chi, di¢u bg) ciia nguoi noi. 3,23 9
6 | Téi cha y ling nghe giong néi cua ho. 3,16 11
7 | Khong ngit 16i nguoi ndi néu ho néi qua dai hodc nham chan. 3,07 13
8 | Toi lam viéc riéng (doc bao, nghe dién thoai, ndi chuyén...)*. 3,52 1
9 | Téi chi dat cau hoi khi can thiét 2,95 14
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10 | Toi khong gitr duoc binh tinh khi nghe nhiing diéu ma toi cho 1 khong dung* | 3,30 7

11 | T6i ghi lai nhitng thong tin co ban. 2,83 15

12 | T6i nhé nhitng thong tin co ban, can thiét. 3,32 5

13 | T6i khong mudn suy nghi vé nhimng diéu da nghe*. 3,33 4

14 | Tu thé ngdi hudng vé ngudi néi mot cach Ty nhién, thoai mai. 3,28 8

15 | Téi duy tri giao tiép bing mét véi ngudi noi. 3,32 5
PTB = 3,23

Ghi chii: (*) la nhitng cdu diém dwge ma héa ngwoc lai cho phit hop véi thang do

Phan tich BTB ¢ tirng ndi dung cho théy, cac DTB cao nhit lan luot 1a 3,52; 3,43 va 3,34
ung voi cac biéu hién “Téi lam viéc riéng (doc bao, nghe dién thogi, noi chuyén...)*”; “Im lang
tGp trung chii ¥ trong khodng thoi gian nguwoi néi trinh bay”; “Téi thé hién s chii ¥ bang cdch
“gat dau”, hodc noi “a”, “w”, “vdng, toi hiéu”, “ban cir tié'p tuc noi”. Cho théy phén 16n SV
thuc hién kha t6t cac biéu hién trén. Qua phuong phap quan sat chung t6i cling nhan thiy rang,
khi cac thanh vién trong nhom trinh bay, sinh vién duong nhu khong 1am vi¢c riéng, ho gilr trat
tu, tap trung chu ¥ vao nguoi trinh bay va thuong xuyén gat dau khich 1& ngudi noi.

Céc biéu hién c6 DTB thap nhit 1a “T6i ghi lai nhitng thong tin co ban”; “Téi chi dat cdu
hoi khi can thiét”(DTB lan luot 12 2,83; 2,95). Diéu nay cho thay, khi ling nghe, SV chua c6 théi
quen can ghi lai nhitng thong tin co ban, day 1a biéu hién kha quan trong khi ling nghe ngudi
khac. Bén canh d6, SV ciing thiéu chii dong dat cau hoi cho ngudi trinh bay va thinh thoang ngit
101 nguoi néi. Biét ling nghe da kho, nhung to thai do ton trong ngudi ndi bang cach khong ngat
161 ho thi cang kho hon, doi héi sinh vién phai kién nhan va thuong xuyén luyén tap.

3.2.2. Kj nang thuyét trinh

Két qua murc do biéu hién vé KN thuyét trinh ctia SV c6 DTB tim duoc 1a 3,18 tuong tng
v6i mirc TB theo thang do di duoc xay dung. Cho thiy, SV ¢6 khuynh hudng biét trinh bay, thuyét
trinh truéc nhoém va ngudi khac trong hoc tap, tuy nhién méi chi ding lai & mutc twong ddi day
du va chinh xac (xem bang 3)

Bing 3. Mirc d¢ biéu hién KN thuyét trinh cia SV truong DHON

TT BIEU HIEN CUA KN THUYET TRINH PTB | XH
1 | Toéi xac dinh muyc dich, ndi dung 2,99 14
2 | To6i thu thap thong tin, tai liéu cé lién quan 3,07 12
3 | Toi sir dung ngdn tir don gian, d& hiéu 3,28 3
4 | Toilap dan y tom tit 3,16 10
5 | T6i phat am rd rang, chinh xac 3,36
6 | Toi st dung trang phuc phu hop vdi hoan canh 3,26 4
7 | Toi luyén tap trudc khi thuyét trinh 3,26 4
8 | Téi chudn bi cac cau héi ¢ lién quan 3,11 11
9 | T6inoi véi giong déu déu, té nhat* 3,21 8
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10 |Toi di thing vao ndi dung chinh, khong lan man dai dong 3,19

11 |T6i khong dua ra nhiéu ching ctr, vi dy...minh hoa* 3,06 13

12 | Téi tiép xtic bing mét voi ngudi nghe 3,22

13 | To6i quan sat thai d§ nguoi nghe 3,22

14 | Téi trinh bay mot cach clng nhéc, go bo* 3,32

15 |Toi khong dung lai dat cau hoi mét cach hop 1y* 2,92 15
PTB =3,18

Ghi chii: (*) la nhitng cdu diém dwege ma héa ngwege lai cho phit hop véi thang do

Dua vao DTB ¢ tung ndi dung cho théy, cac DTB cao nhit 1an luot 1a 3,36; 3,32; 3,28:;
3,26 tuong tmg vo&i cac biéu hién “T6i phdt dm ré rang, chinh xdc”, “Téi trinh bay mét cdch
cieng nhdc, go bo*”, “Téi sir dung ngén tir don gidn, dé hiéu”, “Téi sir dung trang phuc phit hop
véi hoan canh”, “Téi luyén tdp trude khi thuyét trinh”. Qua d6 cho thiy, khi trinh bay mot van
dé trude nhom, SV thuc hién mot cach kha chinh chu, SV phat am 10 rang, trinh bay thoai mai,
dudng nhu it sir dung tir ngit khé hiéu, tir dia phuwong, dn mic lich sw, phi hop véi hoan canh va
ddc biét co sy chuan bi tap luyén trudce khi trinh bay.

Céc DTB tim dugc thap nhat 1an luot 13 2,99 va 2,92 twong mg voi cac biéu hién “7T6i xdc
dinh muc dich, néi dung”, “Téi khong dirng lai dét cdu héi mot cach hop [y*”. Didu nay ching
t6, trong thuyét trinh, SV chwa c6 thoi quen dimg lai dit cac cau hoi hop 1y hodc chua xac dinh
dugc muc dich, ndi dung ciia van dé can thuyét trinh. Sau khi trinh bay xong, SV c6 thoi quen
thudng yéu cau nguoi nghe dat cau hoi chir chwa dat ngay cau hoi can thiét trong lic thuyét trinh.
3.2.3. Ky ndang thdo ludn

Két qua khao sat mirc do biéu hién vé KN thao luan cua SV c¢6 PTB la 3,14 tuong ung
v6i mirc TB theo thang dénh gia duoc xéac 14p. So sanh véi mirc d6 nhan biét v& KN thao lusn
(PTB = 3,53, muc cao), qua khao sat thuc té cho théy SV ¢6 nhan thirc kha t6t vé KN thao luan
nhung vé miat k¥ ning con han ché (xem bang 4)

Bing 4. Mirc d¢ biéu hién KN thao ludn ciia SV tricong PHON

TT BIEU HIEN CUA KN THAO LUAN PTB | XH
1 | T6i xac dinh muc tiéu thdo ludn rd rang va cu thé 3,00 14
2 | To6i khong doc trude céc tai liéu co lién quan*® 3,07 10
3 | T6i viét ra gidy noi dung can thao luan 3,14 7
4 | T6i chuén bi cc cau hoi lién quan 3,07 10
5 | Téi ling nghe mot cach can than tit ca cac y kién 3,16 6
6 | Toi khong chap nhén y kién trai nguoc minh* 3,13
7 | Téi khuyén khich moi ngudi dong gop v kién bang cach khen ngoi, ung ho ho. 3,12 9
8 | Toi biét dat cau hoi phu hop, dung luc dé kich thich su suy nghi cia moi nguoi | 3,04 13
9 | Téi dua ra y kién phan hdi mang tinh xay dung 2,88 15
10 | Téi n6i qua nhicu* 3,20 4
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11 | T6i khong noi cau nao trong sudt budi thao luan* 3,42
12 | T6i bo ngang ¥ kién bat dong* 3,31 2
13 | T6i khong hip tap,voi vang ma biét chd dén luot minh phat biéu 3,05 12
14 | Toi biét dimg lai diing luc dé tao co hdi cho ngudi khac phét biéu 3,19 5
15 | T6i chi thdy ¥ kién ctia minh 1a ding* 3,28

PTB = 3,14

Ghi chii: (*) la nhitng cdu diém dieoe ma héa ngege lai cho phit hop véi thang do

O nhirng ndi dung cu thé, cac biéu hién c6 DTB cao nhat 13 “T6i khong ndi cdu nao trong
suot buéi thao lugn*” (DTB = 3,42), “T6i b6 ngang y kién bat dong*”(PTB = 3,31). Qua phuong
phép quan sat chung t6i nhan thay, trong qua trinh thao luan, SV dudng nhu déu tiép thu ¥ kién
ngudi khéac, biét nhan thire duoc ¥ kién cia minh khi nao dung khi nao chua dung, phat biéu y
kién, khi gap y kién trai chiéu thuong luu ¥, xem xét chir khong voi vang bo qua, co sy trao doi ¥
kién, hau nhur khong c6 ai hoan toan im ling, khong noéi cau gi trong ltc thao lun.

“T6i dwa ra y kién phan hoi mang tinh xdy dwng” 1a biéu hién c6 DTB thip nhat (DTB =2.88).
Nhu vay, SV chua c6 théi quen dua ra ¥ kién phan hoi tich cuc trong lac thao ludn. Qua trao doi,
SV chia sé rang ho chua biét cach dat ra cdu hoi ph hop dé dong gop, nhiéu lic ho chwa kiém ché
dugc cam xtic cua ban than ma néng voi dua ra nhimg ¥ kién mang tinh chii quan cua ban than.
Trong qua trinh thao luan nhém, can phai c6 su trao d6i ¥ kién 1an nhau dé c6 thé dua ra nhiing
quyét dinh khach quan hon, vi thé mdi SV phai biét tao co hoi, khuyén khich thanh vién khac phat
biéu cho ¥ kién tich cuc.

3.2.4. Ky ning gidi quyét vin dé

Duya vao két qua & bang 5 cho thiy, mirc d¢ biéu hién cua SV vé KN giai quyét van dé
theo thang danh gid da duogc xac lap chi dat @ muc do TB voi DTB tim dugce 1a 3,23. Nhu vay,
SV ¢6 khuynh huéng thuc hién trong d6i day dii va chinh xac cac thao tac khi giai quyét vin dé
(xem bang 5)

Bing 5. Mirc d¢ biéu hién KN gidi quyét van dé ciia SV truong PHON

TT BIEU HIEN CUA KN GIAI QUYET VAN PE PTB | XH
1 | Téi x4c dinh trong tAm van d& can giai quyét 3,9 | 9
2 | T6i quan sat, tim kiém, thu thap thong tin 3,40 1
3 | T6i phan tich, tong hop lai cac thong tin co dugc 3,22 8
4 | Toi khong ling nghe tat ca y kién cua cac thanh vién* 338 | 2
5 | Téi chiu trach nhiém véi quyét dinh ctia minh 337 | 3
6 | Toi dua ra nhiéu y tuong, dé xuat nhiéu giai phap 3,12 13
7 | T6i khong phan tich vin dé tir nhiéu goc d6 khac nhau trude khi ra quyét dinh* 3,17 | 11
8 | Toi voi v ra quyét dinh ma khong suy nghi, thiéu thong tin* 3,31 6
9 | Téi trao dbi voi cac thanh vién trude khi ra quyét dinh 3,25
10 |Toi giai quyét van dé dya vao muc tiéu ciia c4 nhan* 3,34 4
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11 | T6i hinh dung day du vé két qua xay ra néu lya chon phuong an giai quyét ndo do | 2,97 15

12 | Téi giai quyét van dé duya vao lgi ich cia nhom 3,14 | 12

13 | Toi khong trao d6i vai cac thanh vién khi dua ra quyét dinh* 3,32 5

14 | T6i dua ra cac buge thuc hién van dé 3,05 | 14

15 | Toi bac bo ¥ kién ctia moi ngudi* 3,19 | 9
DTB = 3,23

Ghi chii: (*) la nhitng cdu diém dieoe ma héa ngwege lai cho phit hop véi thang do

“Téi quan sat, tim kiém, thu thdp thong tin *” 1a biéu hién c6 PTB tim dugc cao nhit
(DPTB = 3,4), nghia 1a SV thuong tim hiéu cac thong tin lién quan dén van dé can thao luan. SV
H.T.X.Y, khoa Ngit van chia sé¢: “Khi gidi quyét mot van dé ndo do, trude hét can phdi nam chdc
nhitng théng tin chinh xdc thi méi ¢6 nhitng quyét dinh ding déin dwoc”.

Ké tiép 1a cac biéu hién “Téi chiu trach nhiém véi quyét dinh ciia minh”, “T6i trao doi véi
cdc thanh vién trude khi ra quyét dinh”, “Téi giai quyét van dé dira vao loi ich ciia nhém”, “Téi
khéng trao doi véi cdc thanh vién khi dwa ra quyét dinh*”, “Téi khong lang nghe tdt ca y kién
ciia cdc thanh vién*”, “Téi giai quyét van dé dwa vao muc tiéu cia cd nhan*”,.. déu dugc sinh
vién danh gia & mirc TB. Diéu nay cho thdy, thinh thoang sinh vién méi thuc hién cac biéu hién
nay trong qua trinh giai quyét van dé.

“T6i hinh dung day dii vé két qua xay ra néu lira chon phirong dn gidi quyét nao dé” 1a biéu
hién c6 DTB thap nhat (BTB =2,97), cho thay SV chua c6 thoi quen tudng twong dén cac két qua
c¢6 kha ning xday ra khi thuc hién mét quyét dinh nao do. Viéc hinh dung ddy du vé két qua dat
dugc trong tuong lai thuc hién 1a diéu can thiét dé giup han ché nhiing rui ro ciing nhu tiét kiém
duoc nhiéu thoi gian, cong stc va vét chét.

3.2.5. Ky ndng hop tdc, chia sé

S6 liéu khao sat mie do biéu hién cua SV vé KN hop tac, chia sé co DTB 1a 3,36 tuong ing
theo thang danh gia da duoc xac lap chi dat & mic do TB, tiém cén muc cao. Pay la KN c6 BTB
cao nhét trong cac KN thanh phan ciia KN HPN trong hoc tap (xem bang 6)

Bing 6. Mirc d¢ biéu hién KN hop tic chia sé ciia SV triong PHON

TT BIEU HIEN CUA KN HQP TAC, CHIA SE PTB | XH
1 | Toéi xac dinh vai tro, nhiém vu ctia minh 3,20 13
2 | Téi hoan thanh cong viéc dugc giao dung thoi han 3,37 7
3 |Toi khong tin tudng va ton trong cac thanh vién* 3,52 2
4 | T6i trao d6i thong tin, tai liéu hoc tap, kinh nghiém... vi nhom 3,34 9
5 | T6i khong vui vé nhan phan viéc khé khan* 3,37 7
6 |Toi quan tAm toi tién do lam viéc cua moi nguoi 3,23 12
7 | Toi dat loi ich ca nhan 1én hang dau* 3,51 3
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8 | Tai chia sé, giup d& cong viéc vadi cac thanh vién trong nhom 3,14 14
9 | Toi khong chép nhan sy khac biét cua moi nguoi* 3,27 11
10 | T6i than phién vé cong viéc dugc giao* 3,46 5
11 |Toi to ra gioi hon nguoi khac* 3,47 4
12 | T6i quan tdm tdi cac thanh vién trong nhom 3,11 15
13 | T6i tuan theo cac ndi quy cua nhém 3,34 9
14 | Toéi doc doan* 3,63 1
15 |Téiy lai vao nguoi khac* 3,42 6
DPTB = 3,36

Ghi chii: (%) la nhitng cdu diém dwoc ma héa nguoc lai cho phit hop véi thang do

So sanh Xép hang cac ndi dung cu thé & bang 6 cho théy, biéu hién “Téi déc dodn’*
(PTB = 3,63, XH = 1), Toi khéng tin twong va ton trong cdc thanh vien* (BTB = 3,52, XH =
2), Téi dat loi ich cd nhéan 1én hang dau* (DTB = 3,51, XH = 3), Téi t6 ra giéi hon nguoi khdc*
(PTB = 3,47, XH = 4), Téi than phién vé céng viéc dwoc giao* (DTB = 3,46, XH = 5), T6i y lai
vao nguoi khac* (DTB = 3,42, XH = 6) 1a cac biéu hién c6 DTB dao dong & mirc cao trong thang
danh gia, c6 nghia 1a SV thuong xuyén lam viéc theo tinh than dan chu, ton trong thanh vién khac,
tu gidc lam viéc, khong dwa ddm vao ngudi khac, biét khiém nhuong, khong pho truong hay to vé
gidi hon ngudi khac, ludn dat loi ich ctia nhom 1én hang dau. Diéu nay giup cho SV tam Iy thoai
mai lam viéc, va dem lai két qua cao khi lam nhém.

Céc biéu hién con lai co PTB dao dong tu 3,11 dén 3,37, ung véi mic TB trong thang
danh gia. Biéu hién “T6i quan tam tGi cac thanh vién trong nhém” 13 biéu hién c6 DTB thip nhit
(OTB =3,11, XH = 15), qua d6 cho thiy SV chua c6 théi quen quan tim dén cac thanh vién trong
nhém. Trao d6i véi chung t61, SV N.N.T, khoa Hoa hoc chia sé: “Bon em hoat dong nhom thi chi
biét ¢ gang hoan thanh nhiém vu hoc tap théi a, ciing rat it khi khéng quan tam dén suy nghi ciia
cde ban, d6 la chiea ké nhitng hic tam trang khong on dinh nén khéng con tam tri nao ma quan
tam dén nguwoi khdc”.

4. Mot s6 bién phap nang cao kj ning HPN trong hoc tip ciia sinh vién truong PHQN

4.1. Déivéi SV

- Can nhan thic ding dén vé KN HPN trong hoc tap, hiéu rd vai tro va tac dung cuia KN
HDN trong hoc tap.

- Co y thtc ren luyén KN HPN thuong xuyén, tich liy kinh nghiém, van dung cac KN
HDN linh hoat va sang tao trong qua trinh tham gia HPN trong hoc tap.

- Tich cuc tham gia HDN trong va ngoai gio hoc, tham gia cac hoat dong ngoai khoa cia
nha truong, khoa, cau lac bo td chirc.
4.2. POi véi giang vién

- Thuong xuyén tham gia cac khoa tap huén, nang cao trinh d6 chuyén mén vé KN séng
trong d6 c6 KN HPN.
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- Tang cuong td chirc cac budi lam viéc nhom, can dua ra 10 nhan xét cho Kkét qua lam viéc
cta tirng nhém.

- Huéng dan SV cach tu hoc theo nhom, thuc déy SV chu dong trong viéc tu hoc tap va
khuyén khich SV sir dung cong nghé thong tin va truyén thong trong qué trinh tu hoc va hoat dong
nhom cua minh.

4.3. Doi v6i nha truong

- Can dau tu dung mirc trong viéc cai tién noi dung, phuwong phap day hoc theo hudng phat
huy tinh tich cuc, tu giac, chu dong, sang tao cua SV; md rong va phong phi hoa hinh thire t6 chirc
cac hoi thi nghiép vu su pham.

- M& cac khoa hoc k¥ ning phit hop véi nhu cau ciia SV nhu: KN thich Gng, thuyét trinh,
giao tiép,... gitp SV thich umg tét voi hoat dong hoc tp.

- Tao moi diéu kién, phuong tién dé SV ¢6 thé HPN mot cach thuén loi nhu b tri phong
hoc hop 1y, ndng cao co s& vat chat, cac thiét bi trinh chiéu hién dai va day du...

- T chirc nhiéu hoat dong ngoai khoa hfip dan, 16i cudn gilra cac khoa, cau lac bg,.. Qua
do6 gitp SV c6 thé trau doi, rén luyén, nang cao cic KN ciing nhu thé hién kha ning ctia minh.

5.  Kétluin

Biéu hién k¥ niang HDN trong hoc tap ctia SV truong PHQN chi dat & mirc TB. Trong cac
KN thanh phan cua ki ning HDN, KN hop tac, chia s¢ c6 biéu hién t6t nhat (BTB: 3,36) va KN
thao luan c6 biéu hién kém nhat (DTB: 3,14).

Viéc nang cao KN HDPN trong hoc tip cho SV can c6 bién phap tic dong tir nhiéu phia ma
trude hét 1a sy tich cuc, chit dong cuia SV va sy phdi hop nhip nhang gitta giang vién va nha truong
dé mang lai hiéu qua cao nhat.
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MUC PO TRi TUE NHAN THUC CUA HQC SINH LOP 4
QUA TRAC NGHIEM RAVEN MAU

TO THI MINH TAM*
Khoa Tam ly-Gido duc & CTXH, Truong Pai hoc Quy Nhon

TOM TAT

Bai bdo nay trinh bay két qua nghién ciru vé mirc d¢ tri tué nhdn thirc cia hoc sinh I6p 4 ¢ mét s6
trieong tiéu hoc tai huyén Ba To, tinh Quang Ngdi. Két qua nghién citu cho thdy phan nhiéu hoc sinh cé
tri tué nhdn thirc ti mirc trung binh tro lén va khong co su khdc biét co y nghia théng ké vé mirc do tri tué
nhan thirc cua tré xét theo phwong dién gioi tinh nhung co sw khac biét co y nghia theo phwong dién hoc luc.

Twr khéa: Hoc sinh 16p 4, muc d6 tri tu¢ nhan thirc, tri tué nhan thic.
ABSTRACT
The Intelligence Levels of 4™ Grade Pupils Through Colored-Raven Multiple Choice Assessment

This article presents the results of research on the intelligence level of 4" grade pupils in primary
schools in Ba To district, Quang Ngai province. It shows that many pupils have an average level of
intelligence or above and there are statistically insignificant differences in the intelligence level in terms
of gender. However, the leveles of intelligence are significantly different according to academic aspects.

Keywords: 4™ grade pupils, intelligence level, intelligence.
1.  DPiatvan dé

Tri tué nhan thirc 1a mot vin dé dugc nhiéu tac gia quan tim nghién ctru. C6 rt nhiéu quan
diém khac nhau vé tri tué nhan thtrc. Chung t6i thdng nhét voi quan diém cho rang: Khi noi dén tri
tué nhan thirc, can d¢ cap dén ba khia canh: Nang luc linh hyi nhanh chéng va hi¢u qud, ning
lwe tw duy trivu twong, nang lwe thich vrng véi moéi truwong [4, tr.19].

Tri tué nhén thirc c6 vai trd quan trong dbi v6i doi sdng va hoat dong ciia con ngudi noi
chung, hoc sinh noi riéng trong dé ¢ hoc sinh 16p 4. N6 1a diéu kién dam bao cho su thanh cong
trong hoc tap cua tré. Do d6, viéc nghién ctu vé mirc do va cac yéu t6 anh huong dén muc do tri
tué nhén thirc cta tré 1a mot viéc lam hét sire can thiét gitp nha gido duc co thé du doan vé kha
nang hoc tap cua tré. Tt do, ho s€ c6 su hd tro, giup do kip thoi, tao co hoi va diéu kién hoc tap

thuan loi, phil hgp nhat voi timg tré.
2. Noi dung

2.1.  Thé thirc va phwong phap nghién ciru

*Email: hoahongvang0975@gmail.com
Ngay nhan bai: 01/4/2016; Ngay nhan dang: 15/5/2016
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2.1.1. Dung cu nghién ciru: Tric nghiém Raven mau

Mau tric nghiém duoc st dung 1a miu “Coloured progressive matrices prepared by J.C.
Raven, published by HIS. Lwis & Co. Ltd. London J.C. Raven Ltd” do Raven xdy dung. Day
1a tric nghiém phi ng6n ngit dua trén co s& thuyét tri giac hinh thé cia TAm 1y hoc Gestalt va tan
phat sinh cua Spearman [4, tr.59].

+ Muc tiéu: Tim hiéu muc d9 tri tug€ nhan thire ctia hoc sinh 16p 4.

+ Noi dung: Tréc nghiém Raven mau gém 3 loat: A, AB va B. Mdi loat ¢6 12 bai tap duoc
xép theo thir ty tir 1 dén 12. Mdi bai tap gdm 1 khung hinh va 6 hinh nho. Hoc sinh phai tim &
nhitng hinh bén duéi dé 1ip vao khung hinh sao cho phii hop nhét. Ca 3 loat bai tap va cac bai tap
trong mdi loat déu dugc xép theo do khoé ting dan.

+ Céach thuc hién: Nguoi nghién cuu tién hanh do mirc d6 tri tué nhan thire cia hoc sinh
16p 4 vé6i 1 nghiém vién. Nghiém vién dam bao dung yéu cau khi huéng dan tré lam tric nghiém
theo cac budc sau:

- Bué6c 1: Phat cho mdi hoc sinh mét bo tréc nghiém, phiéu tra 101 tric nghié¢m.

- Budc 2: Hudng dan hoc sinh 1am tric nghiém.

- Bude 3: Hoc sinh thyc hién tric nghiém (thoi gian tir 15 - 20 phuat)

- Buodc 4: Thu lai phiéu tra 101 trac nghiém cta hoc sinh sau khi hét thoi gian thyc hién
trac nghiém.

+ Xu ly va déanh gia: Bai tric nghiém duoc cham diém theo khoa diém va duoc danh gia
theo thang diém chudn. Mdi bai tip dung s& dugc 1 diém, diém t6i da cua bai tric nghiém la
36 diém.

Ngudi nghién ciru xtr 1y két qua theo cac budc sau:

- Bué6c 1: Cham diém tho

- Budc 2: Tinh diém IQ cua timg hoc sinh theo cong thirc Wechsler

IQ=(X-X)/SD * 15+ 100

Trong do6:

1Q: Chi sb trf tué nhan thic cia tung hoc sinh; X: Piém tho ma mdi hoc sinh dat duge qua
bai tric nghiém; X : biém trung binh cia nhdm hoc sinh lam bai tric nghiém; SD: B¢ Iéch chuén.

- Budc 3: Sau khi tinh diém IQ cua mdi hoc sinh, chung toi s€ chiéu theo phan loai chuan 7
muec tri tué (thang do Wechsler) dé xac dinh mure do tri tué nhan thirc cua hoc sinh.

2.1.2. Phwong phdp nghién civu chii yéu dwoc siv dung

- Phuong phép nghién ctru 1y thuyét: Xac 1ap co s& Iy luan cta van dé nghién ciru.
- Phuong phap tric nghiém: Thu thap s6 lidu thyc tién cho van dé nghién ctru.

- Phuong phép tro chuyén: Thu thap thong tin, lam rd thém cho van dé nghién ciru
- Phuong phap thdng ké toan hoc: Xir 1y céc sb liéu thu duoc.

2.1.3. Méu chon: Gém 154 hoc sinh (HS) 16p 4 (55 nam va 99 nit) & 2 truong tiéu hoc tai huyén
Ba To, tinh Quang Ngi: Thi tran Ba To va Ba Vi.

2.2. K&ét qua nghién ciru

2.2.1. Két qud mirc dp tri tué nhin thive ciia HS 16p 4 qua trac nghi¢gm Raven mau
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Két qua khao sat muc d tri tu¢ nhan thice cia HS 16p 4 qua tric nghiém Raven mau dugc

biéu hién ¢ bang sau:

Bdng 1. Murc do tri tué nhan thirc cia HS 10p 4 qua trdc nghiém Raven mau

1Q Phén loai Tén s6 Tilé¢ %
130 tro 1én Rét xuét sic 1 0,65
120 - 129 Xuit sic 15 9,74
110-119 Théng minh 34 22,08
90 - 109 Trung binh 56 36,36
80 - 89 Tam thudng 34 22,08
70 - 79 Kém 14 9,09

69 tro xudng Pan don 0 0,00
Téng 154 100,00

Tir bang 1, ta ¢6 biéu d6 mirc d6 tri tué nhan thic ctia HS 16p 4 qua trac nghiém Raven mau

nhu sau:

40 36.36

35

30

25 22.08 22.08

20

15 9.74 9.09

10
= B B .
0 L= —_—

Ritxudtsdc  Xudtsdc Thongminh Trungbinh Tam thuong Kém Dan don

Hinh 1. Micc dé tri tué nhan thice cua HS [op 4 qua trdc nghiém Raven mau

Murc d9 tri tué nhan thic cia HS 16p 4 dugc xac dinh dya trén diém s6 IQ tim dugc theo
cong thirc Wechsler phan loai theo 7 mirc chudn gém: rit xuat sic, xut sic, thong minh, trung
binh, tim thuong, kém va dan don.

S6 liéu & biéu dd cho thay: Tri tué nhan thirc cua tré trong mau nghién ctru trai dai ¢ cac
mirc d9 tir “rat xuét sic” dén “kém” (6 muc), khong c6 HS nao ¢ mirc “dan don”.

- Cu thé, c6 32,47% HS c6 tri tué nhan thuc dat muc “thong minh” tré 1€n, trong do cé
22,08% HS dat mac “thong minh™; 9,47% HS dat muc “xudt sic” va 0,65% HS dat mirc “rat xuit
sac”. Nhitng HS tir mtrc “thong minh” trd 1én (c6 IQ tir 110 trd 1én) da giai quyét tot cac bai tap &
mdi loat. Tuy nhién, chua c6 HS nao dat diém tho tdi da (36/36), chi c6 mot HS dat 34 diém tho
1a cao nhat (IQ = 131). Khi tim hiéu sau vé HS nay ching ti thdy: HS nay tra 1oi dung 34 bai tap
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(tét ca cac bai tap ¢ loat A, AB va 10 bai ¢ loat B, con 2 bai B11, B12 tré chua tra 101 chinh xac).
Chung t6i da tién hanh trao doi v6i gido vién (GV) chii nhiém cua HS nay thi dugc biét em nay
1a Tran Héng Nhat Tr, 1a hoc sinh 16p 4A, em da 1a HS gidi 3 nam lién cua Truong tiéu hoc thi
tran Ba To, huyén Ba To, tinh Quang Ngai, timg dat nhiéu giai cao trong cac cudc thi HS gioi do
Phong Gido duc huyén Ba To, S¢ Gido duc va Pao tao tinh Quang Ngai td chirc. Do vay, nhitng
bai tap tric nghiém nay em da giai quyét rt thanh cong.

- O biéu @0, ti 1¢ HS c6 tri tué nhan thirc & muc “trung binh” 13 cao nhét (36,36%), hon 1/3
mau nghién ctru. Ti 1& nay phan anh sy phan bd kha binh thudng trong mot tric nghiém phan loai
mirc do tri tué nhan thie ctia HS. Pay 1a nhitg HS ¢6 IQ tir 90 - 109. Qua viéc tim hiéu phiéu tra
10i triac nghiém cua tré, chung t6i thiy nhimg tré nay da giai quyét dugc cac bai tap don gian & ca
3 loat nhung cac bai tap phic tap & cudi mdi loat tré chua co dép an chinh xéc.

- Két qua nghién ciru ciing cho thiy: con 31,17% HS c6 tri tué nhan thirc dudi mirc “trung
binh” (gdm 22,08% HS ¢ mirc “tam thuong” va 9,09% & murc “kém”). Khi xem phiéu tra 10i tric
nghiém cua nhitng HS nay, chung t6i thiy nhiing tré ¢6 IQ tir 74 - 88 da giai dugc nhiing bai tap
don gian c6 mau sic ndi bat nhung céc bai tap “den”, “tring” (B8, B10, B11, B12,...) tré hau nhu
chua c6 dap an chinh xac. Didu d6 mot 1an nita goi mé cho chung t6i van dé t chiic hoat dong
day hoc cho tré em lira tudi nay can thiét phai chi y dén yéu t6 truc quan, sinh dong gay himg tha
cho tré, kich thich tré tich cuc hoat dong giai quyét nhiém vy, phu hop véi déc diém tam ly cta
tré em do tudi nay.

Nhu vay, danh gia trén toan mau nghién cuu: Co6 68,83% HS dat tri tu¢ nhan thic & muc
“trung binh” trd 1én va 31,17% HS dudi mac “trung binh”,

2.2.2. Két qud mikc dp tri tué nhin thivc ciia HS I6p 4 theo cdc phwong dién so sinh

2.2.2.1. Két qui mirc d tri tué nhgn thirc ciia HS 1op 4 theo gidi tinh qua tric nghiém
Raven mau

Két qua mirc do tri tué nhan thirc cuia HS 16p 4 theo gidi tinh qua tric nghiém Raven mau
dugc biéu hién ¢ bang sau:

Bing 2. Mirc d¢ tri tué nhdn thire ciia HS 16p 4 theo gidi tinh qua trdc nghiém Raven mau

Gi6i Mikc d9 tri tué nhan thirc (i 18 %)
tinh | RXS | XS | TM | TB | TT | K | PP
Nam | 0,0 | 3,64 | 16,36 |54,55| 13,36 | 9,09 | 0,00 | 100,00 | 19,92 | 5.54
Nir 1,01 | 13,13 | 25,25 26,27 | 25,25 | 9,09 | 0,00 | 100,00 | 21,41 | 6,59

Téng | PTB | PLC

p=0,159

(RXS = rat xudt sic; XS = xuét sic; TM = thong minh; TB = trung binh; TT = tam thuong;
K =kém; PP = dan don) va DTB = Diém trung binh;

DLC = D6 léch chuin

S lidu ¢ bang 2 cho théy:

* Xét theo ti 1€ % murc do tri tué nhan thirc

- O gi6i tinh nam: C6 74,55% HS dat tri tué nhan thirc tir mirc “trung binh” tré 1én (gém
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54,55% HS dat tri tu€ nhan thirc murc d§ “trung binh”; 16,36% HS dat mirc “thong minh” va c6
3,64% HS dat murc “xuit sic”; khong c6 HS dat mirc “rat xut séc”). Chting t61 tién hanh tim hiéu
sau vé 3,64% HS dat mirc “xudt sac” thi thay c6 hai em 13 hai hoc sinh giéi 3 nam lién cta truong
tiéu hoc Ba To va Ba Vi. Hai em nay c6 chi s IQ 1an luot 1a 127 va 122. Khi dugc héi vé cach
lam bai tric nghiém thi hai em chia sé:

“Con nhin vao khung hinh lém réi tim & 6 hinh nhé xem hinh nao phii hop thi con chon”.
Ngoai ra, ¢ gidi tinh nam cling con 25,45% HS c6 tri tu¢ nhan thuc dudi mic “trung binh”. Da
phan tré trong nhom nay 1a HS dan toc thiéu s6 c6 han ché trong hoc tap, giao tiép bang ngdn ngit
phé thong; thém vao do bd me lai it quan tam dén viéc hoc tap cua con cai, it co kha nang hudng
dan, gitip d& con hoc tap ma nguoc lai ho thudng dé nghi con cai nghi hoc dé phu giup cong viée
gia dinh, nuong rdy. Diéu d6 anh huong khong nho dén sy phat trién tri tué nhan thirc cta tré.

-0 gidi tinh nii: C6 65,66% HS dat tri tué¢ nhan thic tr mic “trung binh” trd 1€n (co
26,27% HS dat muc “trung binh”; 25,25% HS dat mac “thong minh”; 13,13% HS dat mirc “xuét
sdc” va 1,01% HS dat mure “rat xuat sic”. Nit HS c6 murc d0 tri tué nhan thirc “rt xuét sic” c6 chi
s6 IQ = 131. Chung t6i da tro chuyén véi ¢o gido chii nhiém va me ctua HS nay thi dugc biét day
1a mot HS giodi déu cac mon hoc, trong qua trinh hoc tap trén 16p em rat tich cuc phat biéu y kién
xay dung bai, cham chi hoc bai va lam bai tap ¢ nha; déng thoi em nay ciing dugc gia dinh quan
tam va tao moi diéu kién, moi truong thuan loi nhat dé hoc tap.

* Xét theo DPTB

- O gi6i tinh nam: PTB = 19,92; DLC = 5,54

- O giéi tinh nit: DTB = 21,41; PLC = 6,59

Nhin chung: Khi 1am tric nghiém, HS nam c6 DTB kém HS nit 13 1,49 diém. Pong thoi,
diém s6 ctia HS ¢ hai gi6i da phan tap trung xung quanh DTB.

Két qua kiém nghiém T — Test cho thdy p = 0,159 (mirc y nghia 0,05) di chimg to khong co
su khac biét c6 y nghia thong ké giita HS nam va HS nit khi 1am tric nghiém Raven mau.
2.2.2.2. Két qud mirc dp tri tu¢ nhin thirc ciia HS 16p 4 theo hoc luc qua tric nghiém
Raven mau

Két qua muc do tri tu¢ nhan thirc ctia HS 16p 4 theo hoc luc qua tric nghiém Raven mau
duoc biéu hién & bang sau:

Bdng 3. Murc do tri tué nhan thirc cua HS [op 4 theo hoc lyc qua trdc nghiém Raven mau

Mifc d¢ tri tué nhan thire (ti 1€ %) .
Hoc luc Tong DPTB PLC
RXS XS ™ TB TT K bb
Gioi 2,63 | 39,47 | 52,64 5,26 0,00 0,00 0,00 | 100,00 | 28,868 | 2,407
Kha 0,00 0,00 | 23,33 | 68,33 6,67 1,67 0,00 | 100,00 | 21,517 | 3,392
TB 0,00 0,00 0,00 23,21 | 53,58 | 23,21 0,00 | 100,00 | 14,786 | 3,240

S6 liéu & bang 3 cho thiy:
- O hoc luc gioi: Gdm 100% HS dat tri tué nhan thirc tir mac “TB” tré 1én (trong d6 chi co
5,26% HS c6 tri tué nhan thirc mure d6 “TB”; 52,64% HS dat mtc “thong minh; 39,47% HS dat
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mirc “xudt sic” va 2,63% HS dat mirc “rat xut sic”. Tim hiéu vé HS gio6i ¢6 tri tué nhan thic dat
murc “rat xuat sic”, chung to1 dugc biét day chinh la em Tran Héng Nhat Tr (4A-BaTo, IQ=131).
Trong nhém hoc luc gioi tri tué nhan thire & mirc d6 “thong minh” ¢6 6 HS cua trudng tiéu hoc
Ba To va 14 HS ¢ truong tiéu hoc Ba Vi. O nhom HS dat mire d0 tri tué nhan thirc “xudt sic” co
8 HS truong tiéu hoc Ba To va 7 HS & trudng Ba Vi. Con & mirc d6 “TB” thi chi c6 HS truong
tiéu hoc Ba Vi, khong c6 HS nao cua trudng Ba To & muic do nay.

- O hoc luc kha: C6 91,67% HS dat tri tué nhan thirc tir méc “TB” trd 1én (gém 68,34%
hoc sinh dat muc “TB” va 23,33% hoc sinh dat murc “thong minh” khong c6 HS kha nao dat muc
“xudt sic” va “rit xuat sic”). Két qua nghién ciru ciing cho thiy, & nhom hoc luc kha van c6 con
c6 8,33% HS ¢ tri tué nhan thirc dudi mirc “TB” (gdm 6,67% HS c6 muc tri tu¢ nhan thirc “tam
thudng” va 1,66% & mirc “kém”; khong c6 HS kha nao & mirc “dan don™).

- O nhém hoc luc TB: Chi 23,21% HS c6 tri tué nhén thic & mic do “TB” (khoéng co6 HS
nao dat muc “théng minh”, “xudt sic” va “rit xuat sic”). Pong thoi, s6 liéu trén ciing cho thiy &
nhém hoc luc TB ¢6 dén 76,79% HS ¢6 tri tu¢ nhan thire dudi mirc “TB” (gdm 53,58% HS mirc
“tam thuong” va 23,21% & mirc “kém”; khong c6 HS nao & mirc “dan 80n”).

* So sanh theo DTB

Theo két qua khao sat thi:

Khi lam tric nghiém Raven mau: HS gioi c6 DTB la 28,868 va DLC 1a 2,407; HS kha co
PTB1a21,517 vabLC1a 3,392 va HS TB ¢6 BDTB 1a 14,786 va DLC la 3,240. Nhu vay, khi lam
trac nghiém Raven mau HS gioi c6 PTB hon HS kha 14 7,351 diém va hon HS TB 1a 14,082 diém;
HS kha hon HS TB 14 6,731 diém.

Str dung kiém nghiém Anova véi kiém dinh ting cip Tamhane cho thay sig. = 0,000 (mtc
¥ nghia 0,05) & tit ca cac cip hoc lyc: gioi - kha; gioi - TB va kha - TB. Nhu vay, co su khac biét
c¢6 ¥ nghia thong ké giita HS & cac loai hoc luc gioi, kha va TB khi lam tric nghiém Raven mau.

3. Két luin va kién nghi

3.1. Kétluén

Tir két qua nghién ciru trén, chiing t6i nhéan thay:

- Phan nhiéu HS dugc khao st ¢ tri tué nhan thirc tir mirc “trung binh” trd 1én (ti 1€
68,83%) va khong c6 su khac biét c6 y nghia théng ké vé mirc d0 tri tué nhan thirc gitta HS nam
va HS nit nhung c6 khéc biét c6 ¥ nghia thong ké gitta cac HS & cac nhom hoc luec.

- Viéc su dung tric nghiém do luong muc do tri tu¢ nhén thuc cua HS dé tir d6 dy doéan
muc d thanh cong trong hoc tap cua tré la mot viéc lam can thiét. Boi 18, tir két qua cua tric
nghiém nay, GV co thé ¢6 duge thong tin budc dau vé kha nang hoc tap cuia tré, biét dugce tré nao
¢6 kha nang hoc tap tdt, tré nao con kho khan, han ché dé tir d6 6 su hd tro, huéng dan, giup d&
tré kip thoi, dong thoi ¢o su phdi hop tich cuc, chii dong, théng nhit véi gia dinh dé cing quan
tam tao moi diéu kién thuan loi dé tit ca moi tré déu c6 co hoi hoc tap t6t nhat.

3.2. Kién nghi
Vi nhitng két qua nghién ctru trén da cho phép ching t6i c6 mot s kién nghi sau:

- GV ti€u hoc can su dung cac trac nghiém tri tu¢ nhan thurc dé xac dinh mure do tri tu¢ nay
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cta tré nham du doan kha nang thanh cong budc dau trong hoc tap tir d6 c6 su hd trg, can thiép,
gitip d& khi can thiét, tao co hdi va diéu kién thuan loi nhat cho moi tré hoc tap.

- Pé tang cuong tinh tin cdy ciia phép do luong tri tué nhan thire: GV tiéu hoc nén khao sat
thir nghiém dé xac dinh hé s tin cay, do kho, d6 phan cach, ... cua timg bai tap trac nghiém trén
nhém nghiém thé thir nghiém trudc khi tién hanh khao sat chinh thc.
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